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Rozdziat 1 : 
Rozpoczf cie pracy 



Gratulujemy zakupu aparatu cyfrowego HP PhotoSmart! 
Aparat ten posiada wiele funkcji uprzyjemniajqcych robienie 
zdjec, miedzy innymi 7 trybow robienia zdjec, HP Instant 
Share, mozliwosc bezposredniego drukowania, recznq i 
automatycznq obstuge, pomoc wbudowanq w aparat i 
opcjonalnq stacje bazowq. 

Za pomocq funkcji HP Instant Share mozna tatwo zaznaczyc 
w aparacie obrazy, ktore po potqczeniu aparatu z 
komputerem zostanq automatycznie wystane do wybranych 
miejsc docelowych (np. adresow poczty elektronicznej i 
albumow elektronicznych). Dzieki temu Twoi przyjaciele i 
rodzina mogq oglqdac Twoje zdjecia bez obciqzania ich 
duzymi zatqcznikami do listow elektronicznych. Natomiast 
funkcja bezposredniego drukowania umozliwia tatwe 
wybieranie obrazow, ktore zostanq automatycznie 
wydrukowane po podtqczeniu do komputera lub 
bezposrednim potqczeniu aparatu z dowolnq drukarkq 
HP PhotoSmart lub innymi drukarkami zgodnymi z PictBridge, 
nawet bez podtqczania aparatu do komputera. 

Aby rozszerzyc mozliwosci aparatu, 
mozesz zakupic stacje bazowq 
HP PhotoSmart M-series. Umozliwia 
ona tatwe przegrywanie obrazow do 
komputera, wysytanie obrazow do 
drukarki lub telewizora i tadowanie akumulatorow niklowo- 
jonowych (NiMH) w aparacie. Stacja bazowa jest takze 
wygodnym miejscem do przechowywania aparatu. 
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Ustawienia 

Aby zlokalizowac czesc aparatu (takq jak przycisk czy 
lampka) postepujqc wedtug instrukcji w tym rozdziale, zob. 
Czesci aparatu na stronie 17. 

Mocowanie paska na r?kf 

Zamocuj pasek na reke 
na boku aparatu tak, 
jak pokazano to na 
ilustracji. 




Instalacja baterii 

1 Otworz znajdujqcq si? z boku aparatu 
pokrywke baterii/karty pamieci, 
przesuwajqc jq w kierunku spodu 
aparatu. 

2 Wtoz baterie zgodnie z opisem na 
pokrywce. 

3 Aby zainstalowac opcjonalnq karte 
pamieci, pozostaw pokrywke baterii/ 
karty pamieci otwartq i przejdz do 
rozdziatu Instalacja karty pamieci 
(opcja) na stronie 12. 
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Jesli jednak nie masz opcjonalnej karty pamieci, zamknii 
pokrywke baterii/karty pamieci, naciskajqc jq w dot i 
przesuwajqc w kierunku gory aparatu, az pokrywka 
zatrzasnie sie. Nastepnie przejdz do rozdziafu Wlqczanie 
zasilania na stronie 13. 

UWAGA Aparaty cyfrowezuzywajq baterieznacznieszybciej, 
niz zwykte aparaty na filmy. Czas pracy baterii mierzy si? 
raczej w godzinach i minutach, niz w latach, co jest typowe 
dla aparatow na filmy. Czas pracy na zasilaniu bateryjnym 
w duzym stopniu zalezy od uzytkownika oraz typu baterii, 
a takze od wykorzystywanych trybow pracy. Wskazowki 
dotyczqce korzystania z baterii znajdziesz w rozdziale 
Dodatek A: Obsfuga baterii na stronie 145. 

UWAGA Do zasilania aparatu mozna rowniez uzyc 
opcjonalnego zasilacza prqdu zmiennego HP. W 
przypadku korzystania z akumulatorow NiMH, mozna 
je fadowac w aparacie, korzystajqc z opcjonalnego 
zasilacza prqdu zmiennego HP lub opcjonalnej stacji 
bazowej HP PhotoSmart M-series, bqdz tez mozna je 
fadowac osobno, w opcjonalnej szybkiej fadowarce 
HP PhotoSmart. Wiecej informacji znajdziesz w rozdziale 
Dodatek B: Zakup akcesoriow na stronie 155. 
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Instalacja karty pamif ci (opcja) 

Jesli nie posiadasz opcjonalnej karty pamieci, pomiri ten 
rozdzial i przejdz do dalszej czesci — Wlqczanie zasilania 
na stronie 13. 

Aparat jest wyposazony w pamiec wewnetrznq umozliwiajqcq 
przechowywanie obrazow i klipow wideo. Mozliwe jest jednak 
uzycie karty pamieci (nabywanej osobno) do przechowywania 
obrazow i klipow wideo. Aby uzyskac wiecej informacii na 
temat obstugiwanych kart pamieci, zob. Pamiec na 
stronie 160. 

Po zainstalowaniu karty pamieci w aparacie, wszystkie nowe 
obrazy i klipy wideo bedq przechowywane na karcie. 
Wewnetrzna pamiec aparatu jest uzywana tylko wowczas, 
gdy w aparacie nie ma karty pamieci. 

1 Przy otwartej pokrywce baterii/karty 
pamieci, wtoz karte pamieci do 
matego gniazda ponizej baterii, 
wsuwajqc karte stronq z nacieciami 
do przodu, jak na ilustracji. Karte 
mozna wtozyc tylko w jeden sposob 
- nie nalezy wktadac jej na site. 
Upewnij sie, ze karta pamieci 
zatrzasneta sie. 

2 Zamknij pokrywke baterii/karty 
pamieci naciskajqc jq i przesuwajqc 
w gore aparatu, az do zatrzasniecia. 

Aby wyjqc karte pamieci z aparatu, najpierw wytqcz go. 
Nastepnie otworz pokrywke baterii/karty pamieci i docisni j 
gornq krawedz karty; karta zostanie wypchnieta z gniazda. 
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Wtqczanie zasilania 

Wtqcz aparat przesuwajqc przetqcznik ► ON/OFF w prawo 
i zwalniajqc go. 

Obiektyw wysuwa sie, a lampka Power (Zasilanie) po lewej 
stronie przetqcznika ► ON/OFF zapala sie na zielono. Logo 
HP jest rowniez wyswietlane na wyswietlaczu obrazow po 
wtqczeniu aparatu. 

Wybieranie jezyka 

Przy pierwszym uruchomieniu aparatu pojawia sie 
nastepujqcy ekran, na ktorym nalezy wybrac jezyk. 

1 Korzystajqc z przyciskow A. IT 
i O na kontrolerze wybierz 
iezyk ®. 

2 Nacisnij przycisk Menu/OK, 
aby zatwierdzic wybor jezyka. 

UWAGA Jesli chcesz pozniej 

zmienic ustawienie jezyka, mozesz tego dokonac w opcji 
Language (Jezyk) w Setup menu (menu Ustawienia). Zob. 
Rozdziat 6: Korzystanie z menu Setup (Ustawienia) na 

stronie 89. 

Ustawienie daty i czasu 

Aparat jest wyposazony w zegar, dzieki ktoremu rejestruje 
date i czas wykonania kazdego zdjecia. Informacja ta jest 
zapisywana we wtasciwosciach obrazu, ktore mozna 
zobaczyc w czasie przeglqdania obrazu na komputerze. 
Mozna rowniez wybrac opcje pozwalajqcq na umieszczenie 
daty i czasu na obrazie (zob. Znacznik daty i czasu na 
stronie 58). 




Rozdziat 1 : Rozpocz^cie pracy 



13 



Dale & Time 



rnmftJdfyyyY 12 hr 




Przy pierwszym wtqczeniu aparatu, po wyborze jezyka 
pojawia sie ekran Data & Time (Data i czas), pozwalajqcy 
na ustawienie daty i czasu. 

1 Wyreguluj wartosc wybranej 
pozycji przyciskami A. 

2 Przyciski 4 ^ umozliwiajq 
przejscie do innych pozycji. 

3 Powtarzaj czynnosci z punktow 
1 i 2, az do momentu ustawienia 
prawidlowej daty, czasu oraz 
formatu wyswietlania daty i czasu. 

4 Po wprowadzeniu prawidlowych wartosci daty i czasu 
nacisnij przyciskMenu/OK. Pojawi si? ekran potwierdzenia 
z zapytaniem, czy zostaly wprowadzone prawidtowa 
data i czas. 

5 Jesli data i czas sq prawidtowe, nacisnij przycisk Menu/ 
OK, aby wybrac Yes (Tak). 

Jesli data i czas nie sq prawidtowe, nacisnij przycisk 
aby zaznaczyc No (Nie), a nastepnie nacisnij przycisk 
Menu/OK. Ekran Data & Time (Data i czas) pojawi sie 
ponownie. Powtorz czynnosci z punktow 1-5, 
aby wprowadzic prawidtowq date i czas. 

UWAGA Jesli chcesz pozniej zmienic ustawienia daty i 

czasu, mozesz tego dokonac w opcji Data & Time (Data i 
czas) w Setup menu (menu Ustawienia). Zob. Rozdziat 6: 
Korzystanie z menu Setup (Ustawienia) na stronie 89. 
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Instalowanie oprogramowania 

Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia przegranie 
obrazowz aparatu, ich przeglqdanie, edycje, drukowanie 
lub przesytanie pocztq elektronicznq. Umozliwia ono takze 
skonfigurowanie menu HP Instant Share w aparacie. 

UWAGA Jesli nie instalujesz oprogramowania HP Image 
Zone, nadal mozesz uzywac aparatu, ale niektore funkcje 
zostanq ograniczone. Wiecej szczegotow zawiera 
Korzystanie z aparatu bez instalacji oprogramowania 
HP Image Zone na stronie 99. 

Windows® 

Aby modut HP Image Zone zostat z powodzeniem 
zainstalowany, niezbedny jest co najmniej Internet Explorer 5.5 
Service Pack 2 w systemie Windows 2000, XP, 98, 98 SE lub Me. 
(Zalecany jest Internet Explorer 6). 

1 Zamknij wszystkie programy i tymczasowo wytqcz 
dziatajqce na komputerze oprogramowanie antywirusowe. 

2 Wtoz plyte HP Image Zone do napedu CD komputera. 
Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie instalacyjnym, 
ktory pojawi sie automatycznie. 

UWAGA Jesli ekran instalacyjny nie pojawi sie, kliknij Start, 
nastepnie Uruchom, wpisz D:\Setup.exe, gdzie D jest 
literq napedu CD, a nastepnie kliknij OK. 

UWAGA Jesli masz trudnosci z instalacjq lub korzystaniem 
z oprogramowania HP Image Zone, wiecej informacji 
znajdziesz na stronie internetowej Obstugi klienta HP: 
www.hp.com/ support. 
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Macintosh 

1 Zamknij wszystkie programy i tymczasowo wytqcz 
dzialajqce na komputerze oprogramowanie antywirusowe. 

2 Wtoz ptyte HP Image Zone do napedu CD komputera. 

3 Kliknij dwa razy ikone napedu CD na pulpicie komputera. 

4 Kliknij dwa razy ikone instalatora i wykonuj instrukcje 
pojawiajqce sie na ekranie, aby zainstalowac 
oprogramowanie. 

UWAGA Zanim bedzie mozliwe przestanie zdjec do 
komputera Macintosh za pomocq oprogramowania 
HP Image Zone, lub mozliwe bedzie skorzystanie z funkcji 
HP Instant Share, musisz zmienic w aparacie ustawienie 
USB Configuration (Konfiguracja USB) na Disk Drive 
(Naped dyskowy). Zob. Rozdziai 6: Korzystanie z menu 
Setup (Ustawienia) na stronie 89. 

UWAGA Jesli masz trudnosci z instalacjq lub korzystaniem 
z oprogramowania HP Image Zone, wiecej informacji 
znajdziesz na stronie internetowej Obstugi klienta HP: 
www.hp.com/ support. 

Skorzystaj z instrukcji na ptycie CD 

Kopia niniejszego Podrecznika uzytkownika w kilku innych 
jezykach znajduje sie na ptycie CD HP Image Zone. 
Aby obejrzec Podrecznik uzytkownika aparatu: 

1 Wtez pfyte HP Image Zone do napedu CD komputera. 

2 W systemie Windows: Aby obej rzec Pod reczn i k uzytkown i ka, 
kliknij View User's Manual (Wyswietl podrecznik) na gtownej 
stronie ekranu instalacyjnego ptyty CD. 

Na komputerach Macintosh: Informacja o tym, gdzie 
znajduje sie Podrecznik uzytkownika w Twoim jezyku, jest 
dostepna w pliku readme w katalogu docs na dysku CD z 
oprogramowaniem HP Image Zone. 
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Cz^sci aparatu 

Wi^cej informacii na temat wybranej cz^sci znajdziesz na 
stronie, ktorej numer znajduje si$ w nawiasie po nazwie 
cz^sci, w nastepujqcych tabelach. 

Tyt i pierwszy bok aparatu 



16 17 





Swieci — aparat jest wtqczony. 
Miga szybko — aparat wytqcza sie 
z powodu zbyt stabego zasilania 
z baterii. 

Miga powoli — aparat taduje baterie 
za pomocq opcjonalnego zasilacza 
prqdu zmiennego HP lub opcjonalnej 
stacji bazowej HP Photosmart M-series. 
Nie swieci — aparat jest wytqczony. 
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# 


Nazwa 


Opis 


2 


► Przeiqcznik 
ON/OFF 

(strona 1 3) 


Wlqcza i wytqcza aparat fotograficzny. 


3 


Dzwignia 
powiekszenia 

(strona 38) 


• ♦♦♦ Pomniejszanie — w czasie robienia 
zdjec, przesuwa obiektyw w kierunku 
pozycji szerokokqtnej . 

• EEE Miniatury — w trybie Playback 
(Odtworz), pozwala na oglqdanie 
zdjec i pierwszych klatek klipow wideo 
utazonych w matrycy dziewieciu 
miniatur na ekranie. 

• ♦ Powiekszanie — w czasie robienia 
zdjec, przesuwa obiektyw w kierunku 
pozycji teleobiektywu. 

• @J Powiekszenie — w trybie Playback 
(Odtworz) pozwala na powiekszenie 
zdjecia. 


4 


Uchwyt paska na 
reke (strona 1 0) 


Umozliwia przymocowanie paska na 
reke do aparatu. 


5 


Lampka Pamiec 


• Miga szybko — aparat zapisuje do 
pamieci wewnetrznej lub do wtozonej 
opcjonalnej karty pamieci. 

• Wylqczona — aparat nie zapisuje 
do pamieci. 


6 


Pokrywka baterii/ 
karty pamieci 
(strony 10, 12) 


Umozliwia wktadanie i wyjmowanie 
baterii oraz opcjonalnej karty pamieci. 


7 


Przycisk 
Menu/OK 

(strony 48, 66) 


Umozliwia wyswietlenie menu Capture 
(Przechwytywanie) i Playback (Odtworz) 
oraz wybieranie i potwierdzanie opcji 
menu na wyswietlaczu. 
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# 


Nazwa 


Opis 


8 


@ Kontroler 

• i 

z przyciskami 


Umozliwia poruszanie si? po menu 
i zdjeciach na wyswietlaczu. 




AV o 




9 


Wyswietlacz 


Umozliwia kadrowanie zdjec i nagran 




obrazow 


wideo za pomocq ekranu Live View 




(strona 33) 


(Widok na zywo) i pozniejsze ich 
przeglqdanie w trybie Playback 
(Odtworz) oraz pozwala na 
przeglqdanie menu. 


10 


Przycisk 

HP Instant Share/ 
Print (strona 73) 


Wtqcza i wytqcza menu HP Instant 
Share na wyswietlaczu obrazow. 


11 


Przycisk trybu & 
Timer/Burst 

(Samowyzwalacz/ 
Ciqgfy) 

(strony 45, 47) 


Umozliwia przetqczanie miedzy 
ustawieniami Normal (Normalny), 
Self-Timer (Samowyzwalacz), Self-Timer 
- 2 Shots (Samowyzwalacz - 2 zdjecia) i 
Burst (Ciqgfy). 


12 


Przycisk MODE 
(TRYB) (strona 42) 


Umozliwia wybor pomiedzy roznymi 
trybami robienia zdjec. 


13 


% Przycisk Flash 
(Lampa btyskowa) 
(strona 40) 


Umozliwia wybor pomiedzy roznymi 
ustawieniami lampy btyskowej. 


14 


Wizjer (strona 29) 


Umozliwia skadrowanie zdjec lub 
nagran wideo. 
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# 


Nazwa 


Opis 


15 


Lampki wizjera 


• 'e!? swieci na czerwono — trwa 
nagrywanie wideo 

• AF swieci na zielono — po 
przycisnieciu spustu migawki do 
potowy, lampka zapala si?, gdy aparat 
jest gotowy do wykonania zdjecia 
(nastqpito zablokowanie automatycznej 
ekspozycji i ostrosci, lampa btyskowa 
jest gotowa). Po nacisnieciu spustu 
migawki do korica w celu wykonania 
zdjecia, lampka ta zapala sie, aby 
wskazac, ze automatyczna ekspozycja i 
ostrosc zostaty nastawione prawidtowo. 

• AF miga na zielono — nie mozna 
ustawic ostrosci po przycisnieciu spustu 
migawki do polowy, lampa blyskowa 
jeszcze sie laduje lub aparat przetwarza 
zdjecie (przeczytaj ponizszq UWAG1;). 

• Zarowno "ej 3 , jak i AF migajq — 

wystqpil blqd uniemozliwiajqcy 
aparatowi wykonanie zdjecia 
(przeczytaj ponizszq UWAGE;). 

UWAGA Jezeli jakis blqd uniemozliwia 
zrobienie zdjecia, na wyswietlaczu 
pojawi sie odpowiedni komunikat. 
Patrz Komunikaty o btedach 
w aparacie na stronie 1 20. 
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Ct Przycisk Live 
View (Widok na 
zywo) (strona 33) 


Wtqcza i wytqcza tryb Live View (Widok 
na zywo) na wyswietlaczu obrazow 
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□ Przycisk 
Playback 

(Odtworz) 
(strona 61) 


Wtqcza i wytqcza menu Playback 
(Odtworz) na wyswietlaczu. 
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Przod, drugi bok i spod aparatu 



t Nazwa | Opis 

Mikrofon Nagrywa dzwiek i nagrania dzwiekov 

(strona 30) ktore sq doiqczone do zdjec, oraz dla 



# 


Nazwa Opis 


1 


Mikrofon 
(strona 30) 


Nagrywa dzwiek i nagrania dzwiekowe, 
ktore sq doiqczone do zdjec, oraz dla 
sciezki dzwiekowej nagran wideo. 


2 


Lampka 

Self-Timer/Video 
(Samowyzwalacz/ 
Wideo) 
(strona 45) 


Miga podczas odliczania przed 
wykonaniem zdjecia lub nagraniem 
wideo, gdy w aparacie ustawiona jest 
opcja Self-Timer (Samowyzwalacz) lub 
Self-Timer - 2 shots (Samowyzwalacz - 
2 zdjecia). Swieci sie swiatiem ciqglym 
podczas nagrywania wideo. 


3 


Lam pa blyskowa 
(strona 40) 


Zapewnia dodatkowe oswietlenie przy 
wykonywaniu zdjec. 



Rozdziat 1 : Rozpoczecie pracy 
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# 


Nazwa 


Opis 


4 


<$A> Ztqcze 
zasilacza 


Umozliwia podlqczenie do aparatu 
opcjonalnego zasilacza prqdu 
zmiennego HP w celu korzystania z 
niego bez baterii lub naladowania 
akumulatorow NiMH znajdujqcych 
si? w aparacie. 


5 


ZtqczeUSB 
(strony 83, 85) 


Umozliwia podlqczenie przewodu USB do 
komputera z obstugq USB lub dowolnej 
drukarki HP PhotoSmart albo drukarki 
zgodnej z systemem PictBridge. 


6 


Gniazdo statywu 


Pozwala na zamontowanie aparatu 
na statywie. 


7 


Ztqcze stacji 
bazowej 
(strona 155) 


Umozliwia potqczenie aparatu 
z opcjonalnq stacjq bazowq 
HP Photosmart M-series. 
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Gorna powierzchnia aparatu 

1 2 




# 


Nazwa 


Opis 


1 


Przycisk spustu 


Wykonuje zdjecia i nagrywa dzwiek. 




migawki 






(strony 29, 30) 




2 


"e!? Przycisk 


Uruchamia i zatrzymuje nagrywanie 




Video 


klipu wideo. 




(strona 3 1 ) 





Stany aparatu 

Aparat moze znajdowac sie w dwoch stanach umozliwiajqcych 
wykonywanie okreslonych czynnosci. W kazdym z tych stanow 
dostepne jest osobne menu, ktore umozliwia ustawianie opcji 
aparatu lub wykonywanie operacji specyficznych dla danego 
stanu. Szczegotowe informacje znajdujq siew rozdziale 
Menu aparatu. 

Q Capture (Przechwytywanie) — umozliwia robienie zdjec 
i nagrywanie klipow wideo. Aby uzyskac wiecej informacji 
na temat menu Capture (Przechwytywanie), zob. Rozdziat 2: 
Wykonywanie zdjec i nagrywanie klipow wideo na 

stronie 29. 
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□ Playback (Odtworz) — umozliwia przeglqdanie 
wykonanych zdjec i klipow wideo. Aby uzyskac wiecej 
informacii na temat menu Playback (Odtworz), zob. 
Rozdzial 3: Przeglqdanie obrazow i klipow wideo na 

stronie 61 . 

Menu aparatu 

Aparat posiada piec menu, ktore pojawiajq sie na 
wyswietlaczu obrazow z tyiu aparatu. Gdy wyswietlane 
jest dowolne menu, mozesz uzyskac dostep do innych menu 
korzystajqc z zaktadek menu u gory ekranu. Aby wyswietlic 
inne menu, skorzystaj z przyciskow ^ k w celu przejscia do 
zakladki odpowiadajqcej temu menu. 

Aby wyswietlic Capture Menu Q 

(menu Przechwytywanie), nacisnij 
przycisk Live View O (Widok na 
zywo), w celu wtqczenia Widoku na 
zywo, a nastepnie nacisnij przycisk 
Menu/OK. Jesli Widok na zywo jest 
juz wtqczony, nacisnij przycisk 
Menu/OK. Aby uzyskac wiecej informacji na temat 
korzystania z tego menu, zob. Korzystanie z menu Capture 
(Przechwytywanie) na stronie 48. 

Aby wyswietlic Playback Menu □ 

(menu Odtworz), bedqc w trybie 
Playback (Odtworz) nacisnij przycisk 
Menu/OK. Jesli aparat nie jest w 
trybie odtwarzania, nacisnij najpierw 
przycisk Playback □ (Odtworz), 
a nastepnie przycisk Menu/OK. 
Aby uzyskac wiecej informacji na temat korzystania z tego 
menu, zob. Korzystanie z menu Playback (Odtworz) na 
stronie 66. 
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Aby wyswietlic menu HP Instant 
Share E3, nacisnij przycisk 
HP Instant Share/Print 13/5?. 
Aby uzyskac wiecej informacii na 
temat korzystania z tego menu, 
zob. Korzystanie z menu 
HP Instant Share na stronie 74. 

UWAGA Aby uzyc menu HP Instant Share 13 do wysylania 
gdzie indziej, niz na drukarke (np. na adres e-mail lub do 
innych ustug elektronicznych), skonfiguruj najpierw menu. 
Zob. Konfiguracja miejsc docelowych w menu 
HP Instant Share Menu na stronie 75. 




a . SB £23 ;iSak © ™ 

T ' ' Setup Menu 



EM WaW^iiijy tin 



Aby wyswietlic Setup Menu 
(menu Ustawienia) najpierw otworz 
menu Capture (Przechwytywanie), 
Playback (Odtworz), lub HP Instant 
Share, a nastepnie przyciskami \ ► 
przejdz do zaktadki Setup Menu 
(menu Ustawienia) ^. Aby uzyskac 
wiecej informacji na temat korzystania z Setup Menu ^ 
(menu Ustawienia), zob. Rozdziat 6: Korzystanie z menu 
Setup (Ustawienia) na stronie 89. 

Aby wyswietlic Help Menu © 
(menu Pomoc) najpierw otworz 
menu Capture (Przechwytywanie), 
Playback (Odtwarzanie), 
lub HP Instant Share, a nastepnie 
przyciskami i ► przejdz do zaktadki 
Help Menu (menu Pomoc) ©. 
Wiecej informacji o korzystaniu z Help Menu © 
(menu Pomoc), mozna znalezc w nastepnym rozdziale. 



e B Q &:< 


© l ED 




fieipMenu 


hv riui iiva 




Ciumki AaiitJisliiSa 












Recording Vid 30 Clips 





Rozdziat 1 : Rozpocz^cie pracy 
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Korzystanie z Help Menu 
(menu Pomoc) 

Help Menu © (menu Pomoc) zawiera przydatne informacje 
i wskazowki o korzystaniu z aparatu. 

1 Uzyj przyciskow ^ k, aby przemieszczac sie pomiedzy 
zakladkami menu do zaktadki Help Menu © (menu 
Pomoc). Na wyswietlaczu obrazow pojawi sie Help 
Menu © (menu Pomoc). 

2 Korzystajqc z przyciskow A. zaznacz wybrany 
temat pomocy. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby wyswietlic temat pomocy. 

4 Uzyj przyciskow -A. aby przeczytac wybrany 
temat pomocy. 

5 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zamknqc temat pomocy 
i wrocic do Help Menu © (menu Pomoc). 

Ekran stanu aparatu 

Ekran stanu pojawia sie na 
wyswietlaczu obrazow na kilka 
sekund po nacisnieciu przyciskow 
Flash ^ (Lampa blyskowa), 
MODE (TRYB) lub Timer/Burst 
(Samowyzwalacz/Ciqgly) CD, 
gdy tryb Live View (Widok na zywo) 
jest wyiqczony. 



| AUTO FLASH 


El * 


0 


* 


125 




4MP 
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Jak pokazano to na przyktadzie, opis tekstowy aktualnych 
ustawien dla wtasnie nacisnietego przycisku pojawia sie u gory 
ekranu. Ponizej znajdujq sie ikony dla obecnego trybu robienia 
zdjec, widoczne sq ustawien ia, z podswietlonq ikonq wtasnie 
nacisnietego przycisku. Dolna czesc ekranu pokazuje, 
czy zainstalowana jest karta pamieci (wskazywane ikonq SD), 
wskaznik zasilania (np. wskaznik niskiego poziomu baterii; 
zob. rozdziat Wskazniki zasilania na stronie 150), liczbe 
pozostalych zdjec oraz ustawienia jakosci obrazu (w tym 
przyktadzie wskazane przez 4MP). 

Przywracanie poprzednich 
ustawien 

Ustawienie lampy btyskowej, trybu robienia zdjec, ustawienia 
Timer/Burst (Samowyzwalacz/Ciqgly), a takze niektore 
ustawienia menu Capture (Przechwytywanie), ktorych wartosci 
zostaty zmienione, sq resetowane do wartosci domyslnych po 
wytqczeniu aparatu. Mozna jednak przywrocic takie wartosci, 
jakie byty ustawione, gdy aparat byt ostatnio wtqczony, 
przytrzymu|qc przycisk Menu/OK podczas przesuwania 
przetqcznika ► ON/OFF w celu wtqczenia aparatu. Ikony dla 
przywracanych ustawien zostanq wyswietlone na ekranie Live 
View (Widok na zywo). 



Rozdziat 1 : Rozpocz^cie pracy 
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Rozdziat 2: 
Wykonywanie zdj$c 
i nagrywanie klipow 
wideo 

Wykonywanie zdjec 

Zdjecia mozna wykonywac prawie zawsze, gdy aparat 
jest wtqczony niezaleznie od tego, co znajduje sie na 
wyswietlaczu obrazow. Przyktadowo, jezeli aktualnie jest 
wyswietlane menu, to przy nacisnieciu spustu migawki, menu 
zostanie anulowane, a aparat wykona zdjecie. Aby wykonac 
zdjecie: 

1 Skadruj fotografowany obiekt 
korzystajqc z wizjera. 

2 Trzymaj aparat nieruchomo 
(zwtaszcza przy uzyciu 
powiekszenia) i nacisnij spust 
migawki znajdujqcy sie na gorze 
aparatu do potowy. Aparat dokonuje pomiaru, a nastepnie 
blokuje ostrosc i ekspozycje (lampka wizjera AF zapala sie 
na zielono, gdy ostrosc jest zablokowana — aby uzyskac 
szczegotowe informacje, zob. Korzystanie z 
automatycznego ustawiania ostrosci na stronie 35). 

3 Nacisnij spust migawki do konca, aby wykonac zdjecie. 
W momencie wykonywania zdjecia przez aparat ustyszysz 
dzwiek migawki. 
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Po wykonaniu zdjecia jest ono widoczne na wyswietlaczu 
obrazow przez kilka sekund. Jest to szybki podglqd. W czasie 
trwania szybkiego podglqdu obraz mozna usunqc przyciskiem 
Menu/OK. 

Wykonane zdjecia mozna przeglqdac korzystajqc z funkcji 
Playback (Odtworz). Zob. Odtwarzanie na stronie 61 . 

Rejestracja dzwifku do zdj$c 

Dzwiek mozna dotqczyc do zdjecia na dwa sposoby: 

• Mozna nagrac klip dzwiekowy pozniej lub zmienic 
nagranie utworzone w momencie zrobienia zdjecia. 
Szczegotowe informacje na ten temat znajdujq sie 
w rozdziale Nagrywanie dzwieku na stronie 70. 

• Mozna dokonac nagrania w momencie robienia zdjecia, 
jak opisano w tym rozdziale. Nie bedzie mozna uzyc tej 
metody podczas korzystania z ustawien Self-Timer 
(Samowyzwalacz) lub Burst (Ciqgfy). 

Nagranie moze trwac tak dtugo jak sie tego chce, lub gdy w 
aparacie skonczy sie pamiec, zaleznie co nastqpi wczesniej. 

1 Nacisnij spust migawki do konca, aby wykonac zdjecie. 

2 Przytrzymaj wcisniety spust migawki, aby rozpoczqc 
nagrywanie dzwieku. Podczas nagrania widoczna jest 
ikona mikrofonu (Q) oraz licznik czasu nagrania 
dzwiekowego. 

3 Aby zatrzymac nagranie dzwieku, nacisnij ponownie 
spust migawki. 
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Nagrywanie dzwieku zatrzyma sie po zwolnieniu spustu 
migawki, w przeciwnym razie nagranie bedzie trwata do 
czasu zapetnienia pamieci aparatu. Po zakoriczeniu nagrania, 
zdjecie jest wyswietlane przez kilka sekund w trybie Instant 
Review (Szybki podglqd) na wyswietlaczu obrazow. Mozesz 
usunqc obraz i towarzyszqce mu nagranie dzwiekowe 
podczas trwania Instant Review (Szybkiego podglqdu) przez 
nacisniecie przycisku AAenu/OK. 

Aby usunqc lub nagrac nowy klip dzwiekowy, skorzystaj z 
funkcji Record Audio (Nagraj dzwiek) w Playback Menu 
(menu Odtworz). Zob. Nagrywanie dzwieku na stronie 70. 

UWAGA Aby usiyszec nagrania dzwiekowe, ktore zostaty 
dotqczone do zdjec, nalezy uzyc komputera lub 
telewizora (TV). Jezeli posiadasz stacje bazowq 
HP PhotoSmart M-series, mozliwe jest przestuchanie 
nagran dzwiekowych przez podtqczenie aparatu do 
telewizora za pomocq stacji bazowej. Wiecej informacji 
znajdziesz w Podreczniku uzytkownika stacji bazowej. 

Nagrywanie klipow wideo 

UWAGA Podczas nagrywania klipow wideo funkcja 
powiekszenia jest wytqczona. 

Klip wideo zawiera dzwiek. 



Rozdziat 2: Wykonywanie zdj^c i nagrywanie klipow wideo 31 



1 Skadruj obiekt korzystajqc z wizjera. 

2 Aby rozpoczqc nagrywanie 
wideo, nacisnij i zwolnij przycisk 
Video E>, ktory znajduje sie na 
gorze aparatu. Zapali sie na 
czerwono lampka wizjera wideo 
E? i lampka Self-Timer/Video 
(Samowyzwalacz/Wideo). Jesli 
tryb Live View (Widok na zywo) jest wiqczony, 

na wyswietlaczu wyswietlana jest ikona EJ, napis REC, 
licznik czasu nagrania, oraz komunikat mowiqcy, 
jak zakoriczyc nagranie wideo. (Zob. Korzystanie z widoku 
na zywo na stronie 33). 

3 Aby zatrzymac nagrywanie wideo, ponownie nacisnij i 
zwolnij przycisk Video E?. W przeciwnym razie nagranie 
bedzie trwato do momentu zapetnienia pamieci aparatu. 

UWAGA Jesli aparat znajduje sie w trybie Self-Timer 
(Samowyzwalacz) lub Self-Timer - 2 Shots 
(Samowyzwalacz - 2 zdjecia) (zob. Korzystanie z 
ustawieh samowyzwalacza na stronie 45), nagrywanie 
rozpocznie sie 10 sekund po nacisnieciu przycisku Video. 
Jednak mimo ustawienia opcji Self-Timer - 2 shots 
(Samowyzwalacz - 2 zdjecia), aparat zarejestruje tylko 
jedno nagranie. 

Po zakonczeniu rejestracji pierwsza klatka klipu wideo zostanie 
wyswietlona na wyswietlaczu obrazow na kilka sekund. Jest to 
szybki podglqd. W czasie trwania szybkiego podglqdu klip 
wideo mozna usunqc przyciskiem AAenu/OK. 

Korzystajqc z funkcji Playback (Odtworz) mozna przeglqdac 
obraz w wykonanych klipach wideo. Zob. Odtwarzanie na 
stronie 61 . 
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UWAGA Aby ustyszec dzwiek z klipow wideo, nalezy uzyc 
komputera lub telewizora (TV). Jezeli posiadasz stacje 
bazowq HP PhotoSmart M-series, mozliwe jest 
przestuchanie dzwiekowej czesci klipow wideo przez 
podtqczenie aparatu do telewizora zapomocq stacji 
bazowej. Wiecej informacji znajdziesz w Podreczniku 
uzytkownika stacji. 

Korzystanie z widoku na zywo 

Wyswietlacz obrazow umozliwia kadrowanie zdjec i klipow 
wideo korzystajqc z trybu Live View (Widok na zywo). 
Aby wtqczyc tryb Live View (Widok na zywo) z menu, lub gdy 
wyswietlacz obrazow jest wytqczony, nacisnij przycisk Live 
View Q (Widok na zywo). Aby wytqczyc tryb Live View 
(Widok na zywo), nacisnij ponownie przycisk Live View 0. 

UWAGA Uzycie trybu Live View (Widok na zywo) zwieksza 
zuzycie prqdu. Aby baterie dziataty dtuzej, korzystaj 
z wizjera. 

Ponizsza tabela opisuje informacje wyswietlane na ekranie 
Live View (Widok na zywo) wyswietlacza obrazow, kiedy 
ustawienia aparatu majq wartosci domyslne i nie jest 
zainstalowana opcjonalna karta pamieci. Jezeli zmodyfikujesz 
inne ustawienia aparatu, ikony tych ustawien bedq takze 
widoczne na ekranie Live View (Widok na zywo). 
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# 


Ikona 


Opis 


1 

1 


Hfl 


^A/skazuje / ze w aparocie zainstalowana jest korto 




pamieci 


2 




Wskaznik zasilania, taki jak wskaznik niskiego 
poziomu baterii (zob. rozdziat Wskazniki zasilania 
na stronie 1 50) 


3 


12 


Pozostata liczba zdjec (faktyczna ilosc zalezy od 
ustawienia Image Quality (Jakosc obrazu) oraz tego, 
ile pozostalo wolnego miejsca w pamieci). 


4 


4MP 


Ustawienie Image Quality (Jakosc obrazu) (domyslnie 
jest to 4MP) 


5 


□ □ 


Ograniczniki regulacji ostrosci (zajrzyj do 
nastepujqcego podrozdziatu, Korzystanie 
z automatycznego ustawiania ostrosci) 
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Ustawianie ostrosci aparatu 

Korzystanie z automatycznego 
ustawiania ostrosci 

Dwa nawiasy na ekranie Live View (Widok na zywo) pokazujq 
obszar ostrosci wykonywanego zdjecia lub rejestrowanego 
klipu wideo. (Zob. Korzystanie z widoku na zywo na 
stronie 33). Po nacisnieciu spustu migawki do potowy w 
celu wykonania zdjecia, aparat dokonuje automatycznych 
pomiarow i blokuje ostrosc z uzyciem uzyskanych wartosci. 
Po poprawnym zmierzeniu i zablokowaniu ostrosci lampka AF 
wizjera zapala sie na zielono, a ograniczniki regulacji ostrosci 
stajq sie zielone na ekranie Live View (Widok na zywo). 

Jesli aparat jest ustawiony w dowolny tryb robienia zdjec 
inny niz Macro ft (Makro) (zob. Korzystanie z trybow 
robienia zdjec na stronie 42), aparat bedzie probowat 
wykonac pomiar ostrosci w normalnym zakresie ostrosci, 
od 0,5 m (20 cali) do nieskonczonosci. Jesli jednak aparat nie 
ustawi ostrosci w tych trybach robienia zdjec, nastqpi jedna z 
nastepujqcych sytuacji: 

• Lampka wizjera AF bedzie migala na zielono, 

a ogranicznik regulacji na ekranie Live View (Widok na 
zywo) bedzie swiecit sie na czerwono. Jesli nacisniety 
zostanie przycisk spustu migawki, aparat wykona zdjecie, 
ale zdjecie moze bye nieostre. Aby ustawic ostrosc obrazu, 
zwolnij spust migawki, przekadruj fotografowany obiekt, 
a nastepnie ponownie nacisnij spust migawki do potowy. 
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Jesli lampka AF wciqz miga na zielono, a ograniczniki 
regulacji ostrosci mimo kilku prob wyswietlajq sie na 
czerwono, mozliwe jest, ze kontrast lub jasnosc w miejscu 
ustawiania ostrosci sq zbyt mate. Sprobuj uzyc funkcji 
Focus Lock (Blokada ostrosci) do ustawienia ostrosci na 
obiekcie znajdujqcym sie w podobnej odleglosci, 
ale charakteryzujqcym sie wiekszq kontrastowosciq lub 
jasnosciq, a nastepnie bez zwalniania spustu migawki 
skieruj aparat na obiekt, ktory chcesz sfotografowac 
(zob. Korzystanie z blokady ostrosci na stronie 37). 
Jesli to mozliwe, mozesz wtqczyc wiecej swiatta. 

• Lampka wizjera AF bedzie migac na zielono, ogranicznik 
ustawiania ostrosci zapali sie na czerwono, a ikona Macro 
to (Makro) bedzie migac na ekranie Live View (Widok na 
zywo). W takim przypadku aparat wykryje, ze ostrosc 
znajduje sie poza zakresem. Aparat wykona zdjecie, 
ale zdjecie moze bye nieostre. Aby ustawic ostrosc obrazu, 
nalezy odsunqc sie od fotografowanego obiektu, lub ustawic 
aparat w tryb zdjec Macro to (Makro) (zob. rozdziat 
Korzystanie z trybdw robienia zdjec na stronie 42). 

Na koniec, jesli aparat jest ustawiony w tryb robienia zdjec 
Macro to (Makro), ale wykryje, ze ostrosc jest poza zakresem 
makro wynoszqeym od 0,1 do 0,5 m (od 4 do 20 cali), 
lub brakuje kontrastu lub oswietlenia w obszarze ostrosci, 
lampka wizjera bedzie migac, ustawianie ostrosci wyswietli 
sie na czerwono, a ikona Macro to (Makro) bedzie migac 
na ekranie Live View (Widok na zywo). W takim przypadku 
aparat nie wykona zdjecia. 

UWAGA Zaleca sie nie uzywac zoomu w trybie 
Macro to (Makro). 
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Jesli fotografowany obiekt nie znajduje sie w przedziale trybu 
Macro (Makro), nalezy odsunqc sie lub przysunqc do niego 
albo ustawic obraz w tryb robienia zdjec inny niz Macro ft 
(Makro) (zob. rozdziat Korzystanie z trybow robienia zdjec 
na stronie 42). Jesli w obszarze ostrosci kontrast lub oswietlenie 
sq niewystarczajqce, sprobuj uzyc funkcji Focus Lock (Blokada 
ostrosci) do ustawienia ostrosci na obiekcie znaiduiqcym sie 
w podobnej odleglosci, ale charakteryzuiqcym sie wiekszq 
kontrastowosciq lub jasnosciq, a nastepnie bez zwalniania 
spustu migawki skieruj aparat na obiekt, ktory chcesz 
sfotografowac (zob. Korzystanie z blokady ostrosci). 
Jesli to mozliwe, mozesz wtqczyc wiecej swiatta. 

Korzystanie z blokady ostrosci 

Funkqa Focus Lock (Blokada ostrosci) umozliwia nastawienie 
na ostrosc obiektu, ktory nie znajduje sie w srodku kadru 
oraz wstepne dokonanie pomiaru ostrosci obszaru, w ktorym 
znajdzie sie fotografowany obiekt. Funkcja Focus Lock 
(Blokada ostrosci) umozliwia takze wykonywanie zdjec 
obiektow w warunkach sfabego oswietlenia lub niskiego 
kontrastu. 

1 Ustaw aparat tak, aby fotografowany obiekt znalazt sie w 
obszarze ogranicznikow regulacji ostrosci. 

2 Aby zablokowac ostrosc i parametry naswietlania, nacisnij 
spust migawki do potowy. 

3 Trzymajqc wcisniety spust migawki mozesz ponownie 
skadrowac zdjecie lub przesunqc fotografowany obiekt. 

4 Nacisnij spust migawki do konca, aby wykonac zdjecie. 
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Korzystanie z funkcji 
powif kszenia 

UWAGA Wraz ze zwiekszaniem stopnia powiekszenia, 
mate poruszenia aparatu sq coraz bardziej wzmacniane 
(sq to tak zwane drgania aparatu). Zwtaszcza przy 
maksymalnym powiekszeniu (3x) nalezy zwracac 
szczegolnq uwage na stabilne trzymanie aparatu, 
aby wykonane zdjecie nie byto rozmazane. Jezeli na 
ekranie Live View (Widok na zywo) widoczna bedzie 
ikona trzesqcej sie reki (ff), nalezy ustawic aparat na 
statywie lub stabilnej powierzchni; inaczej obraz bedzie 
rozmazany. 

Powif kszenie optyczne 

UWAGA Podczas nagrywania klipow wideo funkqa 
powiekszenia optycznego jest wytqczona. 

Zoom optyczny dziata tak, jak zoom w tradycy|nym aparacie 
fotograficznym na film i opiera sie na fizycznym przesuwaniu 
elementow wewnqtrz obiektywu, w wyniku czego 
fotografowany obiekt wydaje sie bye blizszy. 

Naciskaj przyciski pomniejszania 444 i 
powiekszania 4 znajdujqce sie na dzwigni 
powiekszania, aby przestawiac obiektyw 
miedzy pozyejami szerokokqtnq i 
teleobiektywu (od lx do 3x). 
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Powif kszenie cyfrowe 

UWAGA Podczas nagrywania klipow wideo funkcja 
powiekszenia cyfrowego jest wylqczona. 

W odroznieniu od powiekszenia optycznego, jego cyfrowa 
odmiana nie korzysta z ruchomych czesci obiektywu. Aparat 
po prostu przycina obraz, aby uzyskac wizualny efekt 
dodatkowego powiekszenia fotografowanego obiektu od 1,1 
do 6 razy. 

1 Nacisnij przycisk powiekszania 4 na dzwigni 
powiekszania, aby optycznie powiekszyc obraz w 
maksymalnym stopniu, a nastepnie zwolnij przycisk. 

2 Nacisnij przycisk powiekszania 4 

ponownie i przytrzymaj do 
uzyskania zqdanego rozmiaru na 
wyswietlaczu. Zotta ramka otoczy 
obszar obrazu, ktory bedzie 
przechwytywany, a obraz 
powiekszy sie do zottej ramki. 

W gornym lewym rogu ekranu znajduje sie miara 
rozdzielczosci, ktora zmnie|sza sie wraz z cyfrowym 
powiekszaniem. Przyktadowo, zamiast 3.3MP pojawia sie 
4AAP, co oznacza, ze obraz bedzie przyciety do rozmiaru 
3,3 megapikseli. 

3 Gdy obraz ma zqdanq wielkosc, wcisnij przycisk spustu 
migawki do potowy, aby zablokowac ostrosc i ekspozycje, 
a nastepnie wcisnij go do konca, aby wykonac zdjecie. 

Aby wytqczyc zoom cyfrowy i wrocic do zoomu optycznego, 
naciskaj przycisk pomniejszania IM na dzwigni 
powiekszania, az aparat przestanie cyfrowo powiekszac 
obraz. Zwolnij przycisk pomniejszania Hi i ponownie 
go nacisnij. 
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UWAGA Zoom cyfrowy zmnieisza rozdzielczosc obrazu, 
dlatego punkty stajq sie zwykle bardziej widoczne, 
niz w przypadku zoomu optycznego. Jezeli zdjecie 
jest przeznaczone do wystania pocztq elektronicznq 
lub do umieszczenia na stronie internetowej, spadek 
rozdzielczosci moze bye niezauwazalny, ale gdy liczy 
sie najwyzsza jakosc (np. przy drukowaniu), nalezy 
ograniczyc korzystanie z powiekszenia cyfrowego. 
Podczas fotografowania z powiekszeniem cyfrowym 
zaleca sie korzystanie ze statywu, w celu unikniecia 
drgari aparatu. 

Ustawianie lampy bfyskowej 

Przycisk Flash % (Lampa blyskowa) przeiqcza miedzy trybami 
pracy lampy bfyskowej. Aby zmienic ustawienie lampy 
bfyskowej, naciska| przycisk Flash \, az wybrane ustawienie 
pojawi sie na wyswietlaczu. Ponizsza tabela opisuje kazdy z 
trybow pracy lampy bfyskowej aparatu. 

UWAGA Lampa blyskowa jest wytqezona w ustawieniu 

Burst (Ciqgty), w trybie Fast Shot (Szybkie robienie zdjec) 
i podczas nagrywania klipow wideo. 



Ustawienie 


Opis 


Auto Flash 
(Lampa 
automatyczna) 


Aparat dokonuje pomiaru oswietlenia i w razie 
potrzeby wtqcza lampe bLyskowq. 


Red-eye (Efekt 
czerwonych 
oczu) 

®£ 


Aparat dokonuje pomiaru poziomu oswietlenia 
i w razie potrzeby wtqcza lampe btyskowq z 
redukejq efektu czerwonych oczu (opis tego 
efektu znajduje sie w ponizszej UWADZE). 
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Ustawienie 


Opis 


Flash On 
(Lampa 
wtqczona) 


Aparat zawsze uzywa lampy btyskowej. Jezeli 
za obiektem znajduje si? zrodlo swiatta, stosuj 
to ustawienie, a by doswietlic przedniq czesc 
obiektu. Jest to tak zwane doswietlanie lampq 
btyskowq. 


Lampa 
wytqczona 

© 


Aparat nie wtqczy lampy btyskowej, niezaleznie 
od warunkow oswietlenia. Tego ustawienia nalezy 
uzywac do robienia zdjec stabo oswietlonych 
obiektow, ktore znajdujq sie poza zasiegiem 
lampy btyskowej. Czas ekspozycji moze bye 
zwiekszony w przypadku uzycia tego ustawienia, 
wiec zaleca sie uzycie statywu w celu unikniecia 
drgan aparatu. 


Night (Noc) 


Aparat uzywa lampy btyskowej i funkeji redukeji 
efektu czerwonych oczu, jesli to konieczne, 
do oswietlenia obiektow w tie (zob. UWAGf; 
ponizej przy opisie efektu redukeji czerwonych 
oczu). Nastepnie aparat kontynuuje naswietlanie, 
jak gdyby lampa nie zostata uruchomiona, 
aby doswietlic tto. 



UWAGA Zjawisko powstawania efektu czerwonych oczu jest 
spowodowane odbiciem swiatta lampy btyskowej od oczu 
fotografowanych osob lub zwierzqt, co czasem powoduje, 
ze oczy wydajq sie czerwone. Wtqczenie funkeji redukeji 
efektu czerwonych oczu powoduje, ze aparat wykonuje 
trzy krotkie btyski lampy minimalizujqc efekt czerwonych 
oczu na zdjeciach ludzi i zwierzqt, zanim aparat uzyje 
gtownego btysku. Wykonanie zdjecia w tym trybie trwa 
dtuzej z powodu koniecznosci dodatkowych btyskow. 
Nalezy wiec pamietac, zeby fotografowane osoby 
poczekaty na kolejne btyski. 
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Jezeli ustawienie blysku jest rozne od wartosci domyslnej 
Auto Flash (Automatyczne), odpowiednia ikona ustawienia 
(z poprzedniej tabeli) pojawi sie na ekranie Live View (Widok 
na zywo). Nowe ustawienie jest aktywne do czasu jego 
zmiany lub wytqczenia aparatu. Po wytqczeniu aparatu 
ustawienie Auto Flash wraca do domyslnej wartosci. 

UWAGA Aby przywrocic ustawienia lampy btyskowej do 
ustawionych przed wytqczeniem aparatu, przytrzymaj 
przycisk Menu/OK w czasie wtqczania aparatu. 

Korzystanie z trybow 
robienia zdj$c 

Tryby robienia zdjec to pre-definiowane ustawienia aparatu, 
ktore dzieki optymalizacii dajq najlepsze rezultaty dla zdjec 
okreslonego typu. W kazdym trybie robienia zdjec, aparat 
wybiera najlepsze ustawienia, takie jak czutosc ISO, przestona 
czy predkosc migawki, optymalizujqc je do danej sceny 
czy sytuacji. 

UWAGA Tryb robienia zdjec nie ma znaczenia przy 
nagrywaniu klipowwideo. 
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Aby zmienic tryb robienia zdjec, naciskaj przycisk MODE 
(TRYB) z tytu aparatu, az wybrany tryb robienia zdjec pojawi 
sie na ekranie. Ponizsza tabela opisuje kazdy z trybow 
robienia zdjec. 



Ustawienie 


Opis 


Ti*wn A i liri 

iryu huiu 
(Automaty- 
czny) 


Aparat automatycznie wybiera najlepszq 
przeslone i predkosc migawki dla sceny. Tryb 
Auto dziata dobrze w wiekszosci przypadkow 
w normalnych sytuacjach. Tryb ten jest takze 
przydatny, gdy trzeba szybko wykonac zdjecie 
i nie ma czasu na wybranie specjalnego trybu 
robienia zdjec w aparacie. 


Macro 
(Makro) 

& 


Ten tryb umozliwia wykonywanie zdjec z bliska 
obiektom znajdujqcym w odlegtosci mniejszej 
niz 0,5 m (20 cali). W tym trybie automatyczne 
ustawianie ostrosci ma zakres od 0, 1 do 0,5 m (od 
4 do 20 cali), a aparat nie wykona zdjecia, jesli 
nie bedzie mogt uchwycic ostrosci (zob. rozdziat 
Ustawianie ostrosci aparatu na stronie 35). 

UWAGA Zaleca sie nie uzywac zoomu w trybie 
Macro & (Makro). 


Fast Shot 
(Szybkie 
robienie 
zdjec) 


Aparat uzywa statej ogniskowej zamiast 
automatycznej ostrosci, umozliwiajqc szybsze 
robienie zdjec. Tego trybu nalezy uzywac przy 
dobrym oswietleniu, gdy obiekt jest w 
umiarkowanej odlegtosci. 


Action 
(Akcja) 


Aparat wykorzystuje krotkie czasy otwarcia 
migawki i wyzszq czutosc wg ISO, aby uchwycic 
ruch. Korzystaj z trybu Action (Akcja), 
aby fotografowac imprezy sportowe, samochody w 
ruchu i inne sceny, w ktorych chcesz uchwycic akcje. 
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Ustawienie 


Opis 


Portrait 
(Portret) 

A 


Aparat Jqczy nizsze wartosci przeslony dla 
rozmycia tta z nizszq wartosciq ostrosci dla bardziej 
naturalnego efektu. Korzystaj z trybu Portrait 
(Portret) przy wykonywaniu zdjec z jednq lub 
wieloma osobami jako podstawowym motywem. 


Landscape 
(Krajobraz) 

▲ 


Aparat tqczy wyzsze wartosci przesiony dla 
zwiekszenia giebi ostrosci z wyzszq wartosciq 
ostrosci dla wyrazniejszego efektu. Korzystaj z 
trybu Landscape (Krajobraz) przy wykonywaniu 
zdjec w gorach czy innych zdjec z gtebokq 
perspektywq. 


Beach & 
Snow (Plaza 
i snieg) 

SB 


Tryb ten pozwala na uchwycenie jasnych seen na 
wolnym powietrzu i zbalansowanie obszarow o 
wysokiej jasnosci. 



Jesli tryb robienia zdjec jest ustawiony na inny niz Auto Mode 
(Automatyczny), odpowiednia ikona ustawienia (z poprzedniej 
tabeli) zostanie wyswietlona na ekranie Live View (Widok na 
zywo). Nowe ustawienie jest aktywne do czasu jego zmiany 
lub wytqezenia aparatu. Tryb robienia zdjec jest resetowany 
do ustawienia domyslnego Auto (Automatyczny) po 
wytqczeniu aparatu. 

UWAGA Aby przywrocic ustawienia trybu robienia zdjec do 
ustawien sprzed wytqezenia aparatu, nalezy przytrzymac 
wcisniety przycisk Menu/OK podczas wtqezania aparatu. 
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Korzystanie z ustawieh 
samowyzwalacza 

1 Przymocuj aparat do statywu lub poloz go na stabilnej 
powierzchni. 

2 Nacisnij przycisk trybu Timer/Burst CL> (Samowyzwalacz/ 
Ciqgly), az na aktywnym wyswietlaczu pojawi sie Self- 
Timer i) (Samowyzwalacz) lub Self-Timer - 2 Shots (JJ 
(Samowyzwalacz - 2 zdjecia). 

3 Wykadruj obiekt korzystajqc z wizjera lub widoku na 
zywo. (Zob. Korzystanie z widoku na zywo na stronie 33). 

4 Nastepne czynnosci zalezq od tego, czy tworzone jest 
jedno lub dwa zdjecia, czy tez nagrywany jest klip wideo. 

W przypadku zdj?c: 

a. Nacisnij spust migawki do potowy, aby uzyskac 
blokade ostrosci (aparat wykonuje pomiary a nastepnie 
blokuje ostrosc i parametry naswietlania). Aparat b^dzie 
przechowywat te ustawienia do momentu wykonania 
zdj^cia. 

b. Nacisnij spust migawki do konca. Jesli wtqczony 
jest wyswietlacz obrazow, na ekranie pojawi sie 

10 sekundowe odliczanie. Lampka Self-Timer/Video 
(Samowyzwalacz/wideo) znajdujqca sie z przodu 
aparatu miga przez 10 sekund przed zrobieniem 
zdjecia. Jezeli ustawisz opcje Self-Timer - 2 Shots 
(Samowyzwalacz - 2 zdjecia), po wykonaniu 
pierwszego zdjecia lampka samowyzwalacza 
bedzie migata przez kilka nastepnych sekund, 
az do wykonania drugiego zdjecia. 
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UWAGA Jezeli zamiast tego od razu nacisniesz spust 
migawki do korica bez uzycia funkcji Focus Lock 
(Blokada ostrosci) aparat zablokuje ostrosc i parametry 
ekspozycji zaraz przed koricem 1 0-sekundowego 
odliczania. Jest to przydatne, gdy jeden lub wiecej 
obiektow pojawi sie w polu widzenia podczas 
1 0-sekundowego odliczania. 

UWAGA Nie jest mozliwe wykonanie nagrania klipu audio 
w trybie Self-Timer (Samowyzwalacz), mozna jednak 
dzwiek dotqczyc pozniej (zob. Nagrywanie dzwieku na 

stronie 70). 

W przypadku klipow wideo: 

Nacisnij i zwolnij przycisk Video fJP, aby rozpoczqc 
rejestracje wideo. Jesli wtqczony jest wyswietlacz, na ekranie 
pojawi sie 10 sekundowe odliczanie. Lampka Self-Timer/ 
Video (Samowyzwalacz/wideo) znajdujqca sie z przodu 
aparatu miga przez 10 sekund przed rozpoczeciem 
nagrywania wideo. 

UWAGA Niezaleznie od tego, czy wybrano ustawienie 
Self-Timer (Samowyzwalacz), czy Self-Timer - 2 Shots 

(Samowyzwalacz - 2 zdjecia), tylko jeden klip wideo 
zostanie nagrany po 1 0-sekundowym odliczaniu. 

Aby zatrzymac nagrywanie klipu wideo, nacisnij ponownie 
przycisk Video C EJ? (Wideo), w przeciwnym razie 
nagrywanie bedzie trwato do momentu zapetnienia pamieci. 

Ikona ustawienia samowyzwalacza (Self-Timer (£) 
(Samowyzwalacz) lub Self-Timer - 2 Shots Cis (Samowyzwalacz 
- 2 zdjecia)) zostanie wyswietlona na ekranie Live View (Widok 
na zywo). Ustawienie Self-Timer (Samowyzwalacz) resetuje sie 
do domyslnego ustawienia Normal (Normalny) po wykonaniu 
zdjecia. 



46 



Podr^cznik uzytkownika HP PhotoSmart M407 



UWAGA Aby otworzyc ustawienie Timer/Burst 

(Samowyzwalacz/Ciqgfy) do ostatniej wartosci sprzed 
wytqczenia aparatu, przytrzymaj nacisniety przycisk 
Menu/OK podczas wtqczania aparatu. 

Korzystanie z funkcji Burst 

(Ciqgty) 

Tryb ciqgfy umozliwia wykonanie 3 zdjec w mozliwie 
najkrotszym czasie. Aparat bedzie kontynuowac wykonywanie 
zdjec w trybie ciqgfym z nizszq szybkosciq, az do zwolnienia 
spustu migawki lub do momentu zapefnienia pami^ci aparatu. 

UWAGA Ustawienie Burst (Ciqgfy) jest wytqczone podczas 
nagrywania klipow wideo. Nie jest mozliwe wykonanie 
nagrania klipu audio w trybie Burst (Ciqgfy), mozna 
jednak dotqczyc pozniej dzwiek (zob. Nagrywanie 
dzwieku na stronie 70). Lampa bfyskowa rowniez jest 
wytqczona w przypadku korzystania z trybu Burst (Ciqgfy). 

1 Naciskaj przycisk trybu Timer/Burst (Samowyzwalacz/ 
Ciqgfy) az na wyswietlaczu pojawi sie Burst Qi 
(Ciqgfy). 

2 Umiesc fotografowany obiekt w kadrze i wcisnij spust 
migawki do potowy, aby zablokowac ostrosc i ekspozycje. 
Nastepnie nacisnij spust migawki do konca i przytrzymaj 
go. Aparat wykona 3 zdjecia w mozliwie najkrotszym 
czasie i kontynuuje wykonywanie zdjec w trybie ciqgfym do 
czasu zwolnienia spustu migawki lub zapetnienia pamieci 
w aparacie. 

Wyswietlacz obrazow pozostaje wytqczony w trakcie 
wykonywania zdjec. Po zakonczeniu ciqgtego wykonywania 
zdjec, kazde zdjecie pokazuje sie osobno na wyswietlaczu. 
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Gdy wybrany jest tryb Burst (Ciqgte wykonywanie zdjec), 
ikona Burst Qs (Ciqgle wykonywanie zdjec) zostanie 
wyswietlona na ekranie Live View (Widok na zywo). 
Ustawienie Burst (Ciqgty) jest aktywne do czasu jego zmiany 
lub wytqczenia aparatu. Aparat resetuje ustawienie trybu 
samowyzwalacza/ciqgtego do wartosci Normal (Normalny), 
po wytqczeniu aparatu. 

UWAGA Aby otworzyc ustawienie trybu samowyzwalacza/ 
ciqgtego do ostatniej wartosci sprzed wytqczenia 
aparatu, przytrzymaj nacisniety przycisk AAenu/OK 
podczas wtqczania aparatu. 

Korzystanie z menu Capture 
(P rzec h wy ty wa n ie) 

Capture Menu (menu Przechwytywanie) umozliwia okreslenie 
wielu ustawien aparatu, wptywajqcych na charakterystyki 
zdjec i klipow wideo przechwytywanych za pomocq aparatu. 

1 Aby wyswietlic Capture Menu (menu Przechwytywanie), 
nacisnij przycisk Live View O (Widok na zywo), 
a nastepnie Menu/OK. Jesli Widok na zywo jest juz 
wtqczony, nacisnij przycisk Menu/OK. 




2 Llzyj przyciskow A. do przeglqdania opcji Capture 
Menu (menu Przechwytywanie). 
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3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby wybrac zaznaczonq 
opcje i wyswietlic jej podmenu lub uzyj przyciskow ^ ^, 
aby zmienic ustawienia podswietlonej opcji bez 
przechodzenia do podmenu. 

4 W podmenu przyciski A. i Menu/OK stuzq do zmiany 
wartosci opcji Capture Menu (menu Przechwytywanie). 

5 Uzyj jednej z kilku metod opuszczenia Capture Menu 
(menu Przechwytywanie). Jesli zaraz po wejsciu do Capture 
Menu (menu Przechwytywanie) zdecydujesz sie niczego nie 
zmieniac, po prostu nacisnij ponownie Menu/OK, 

aby zamknqc menu. Mozesz takze wybrac opcje *D EXIT 
(Zamknij) i nacisnqc Menu/OK. Po skorzystaniu z Capture 
Menu (menu Przechwytywanie), mozesz przejsc do innego 
menu za pomocq zaktadki u gory wyswietlacza. Jesli 
chcesz przefqczyc sie w inny tryb aparatu, nacisnij 
odpowiedni przycisk z tytu aparatu. 

UWAGA Aby przywrocic ustawienia Capture Menu 

(menu Przechwytywanie) do takich, jakimi byty w chwili 
wytqczenia aparatu, przytrzymaj nacisniety przycisk 
Menu/OK w czasie wtqczania aparatu. 

Pomoc dla opcji menu 

Help... (Pomoc) jest ostatniq opcjq w 
kazdym z podmenu w menu Capture 
(Przechwytywanie). Opcja Help... 
(Pomoc) zawiera informacje na temat 
wybranej opcji menu Capture 
(Przechwytywanie) i jej ustawieh. 
Przyktadowo, nacisniecie Menu/OK, 
gdy zaznaczona jest opcja Help... (Pomoc) w menu White 
Balance (Balans bieli), powoduje pokazanie ekranu pomocy 
menu White Balance, jak pokazano na ilustracji. 



© White Balance 

Generally, Ihe Auto Wrine Balance 
setting produces the best results. 
Different kinds ol lighting casl different 
cdare For .example sunFighft is bluer, 
while indoor tungslen light is more 
yellow. In soma lighting conditions, or 
for scenes dominated by a single ccfor, 



Rozdziat 2: Wykonywanie zdj?c i nagrywanie klipow wideo 49 



Uzyj przyciskow do przeglqdania ekranow pomocy. 

Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zamknqc ekran pomocy i 
wrocic do podmenu w menu Capture (Przechwytywanie). 

Kompensacja naswietlania 

W trudnych warunkach oswietleniowych mozna zastosowac 
EV Compensation (Kompensacje naswietlania), 
aby zmodyfikowac automatyczne parametry naswietlania 
dobrane przez aparat. 

Funkcja EV Compensation (Kompensacja EV) jest przydatna w 
przypadku seen, na ktorych wystepuje wiele jasnych obiektow 
(np. biaty dom na sniegu) lub wiele ciemnych obiektow 
(np. czarny kot na ciemnym tie). Bez uzycia funkeji 
EV Compensation (Kompensacja naswietlania) takie sceny 
mogq stac sie szare. W przypadku sceny z wieloma jasnymi 
obiektami nalezy zwiekszyc kompensacje do liczby dodatniej 
tak, aby uzyskac jasniejsze zdjecie. W przypadku sceny z 
wieloma ciemnymi obiektami nalezy zmniejszyc kompensacje 
tak, aby przyciemnic zdjecie, aby byto blizsze czerni. 

1 W menu Capture Menu (Przechwytywanie) (strona 48), 
wybierz EV Compensation (Kompensacja EV). 

2 W podmenu EV Compensation tr WEZGMWWI^^^B 

(Kompensacja EV) uzyj , , d ~j s ^ i 

przyciskow 4 aby zmienic 
ustawienie EV w zakresie od 
-2,0 do +2,0 z przyrostem 
co 0,5. Nowe ustawienie 
zostanie zastosowane do ekranu 
Live View (Widok na zywo) widocznego w tie menu tak, 
ze od razu bedzie widoczny wptyw zmiany na obraz. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zachowac ustawienie 
i wrocic do Capture Menu (menu Przechwytywanie). 



Increase io make jmage br*g hler 
Decrease to make Image darker. 



I 
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Jezeli ustawienie jest rozne od wartosci domyslnej 0.0 (zero), 
to liczba EV pojawi sie u gory ekranu Live View (Widok na 
zywo), obok ikony J*]. Nowe ustawienie jest aktywne do czasu 
jego zmiany lub wytqczenia aparatu. Po wyiqczeniu aparatu 
ustawienie EV Compensation (Kompensacja EV) wraca do 
domyslnej wartosci 0.0. 

Jakosc obrazu 

UWAGA Ustawienia te nie dzialajq przy nagrywaniu 
klipow wideo. 

Ustawienia te pozwalajq na wybranie rozdzielczosci i 
kompresji JPEG zdjec wykonanych aparatem. Podmenu 
Image Quality (Jakosc obrazu) ma cztery ustawienia. 

UWAGA Czesc odpowiedzialna za rozdzielczosc ustawienia 
Image Quality (Jakosc obrazu) poza ustawieniem VGA 
reprezentowana jest przez liczbe i MP (Megapiksele), 
jak 4AAP lub 2MP. Im wyzsza ilosc megapikseli, 
tym wyzsza rozdzielczosc. W przypadku ustawienia 
VGA, zdjecie bedzie miaio najnizszq rozdzielczosc 
640x480 pikseli (0,31 MP). 

1 W Capture Menu (menu Przechwytywanie) (strona 48), 
wybierz Image Quality (Jakosc obrazu). 

2 W podmenu Image Quality 
(Jakosc obrazu), uzyj przyciskow #»»aal 
^k. ▼ do wybrania opcji. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, 
aby zachowac ustawienie i 
wrocic do Capture Menu 
(menu Przechwytywanie). 



/4 MP 



2 MP 
VGA 

Help... 

Medium file size, good for prinling. 
(Pictures rematnirHj: 12) 
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Ponizsza tabela doktadnie wyjasnia poszczegolne ustawienia 
opcji Image Quality (Jakosc obrazu): 



Ustawienie 


Opis 


4MP Best 
(4MP 

1 U 1 ICUj^Uj 


Zdj^cia bedq zapisane w petnej rozdzielczosci 
z najnizszym poziomem kompresji. Ustawienie 

\\J UU c Z.U cLIU \J UUIUiU WyiUMC UlxL'ot.l. 

z doskonafym odwzorowaniem kolorow, 
ale zuzywa najwiecej pamieci. To ustawienie 
jest zalecane do drukowania zdjec w formacie 
wiekszym niz 1 8 x 24 cm (8 x 10 cali). 


4MP 


Zdjecia bedq zapisane w petnej rozdzielczosci 
ze srednim poziomem kompresji. To ustawienie 

t\A/<""\r7\/ oKrri7\/ wvcn^pi if"ikr*Q*~i n p" w\/mnnn 
i wvji z.y uui <_i z. y w y su i\ 1 1; u r\UDi_i , u ic wy 1 1 i<jy u 

mniej pamieci niz ustawienie 4MP Best (4MP 
Najlepsza). Jest to ustawienie domyslne i jest 
zalecane, jesli planuje sie drukowac zdjecia w 
formacie wiekszym niz 1 3 x 1 8 cm (5 x 7 cali). 


2MP 


7nlprln hpdn 7nni?nnp w rr»7n7iplr70^ri 

CLIU UvUU JUI IC VV 1 ULU^ICIL^UJk.1 

potowicznej ze srednim poziomem jakosci 
i kompresji. Jest to oszczedne pamieciowo 
ustawienie, idealne dla zdjec wysylanych pocztq 
elektronicznq lub publikowanych w Internecie. 


VGA 


Zdjecia bedq zapisane w rozdzielczosci 640x480 

(nnini7^7pM 7P ^rpnnim no7iompm komnrp^ii Ip^t 

11 IU 1 1 I^JLC 1 Z.C J 1 C\A II 1 1 1 1 UU^ IUI 1 ICI 1 l\W 1 1 IUI Co 1 . J Co 1 

to najbardziej oszczedne pamieciowo ustawienie, 
ale tworzy zdjecia o nizszej jakosci. Ustawienie to 
jest dobre dla zdjec wysylanych pocztq 
elektronicznq lub publikowanych w Internecie. 
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Ustawienie Image Quality (Jakosc obrazu) nie tylko wptywa 
na jakosc zdjec, ale takze na ilosc zdjec, ktore mogq bye 
zapisane w wewnetrznej pamieci aparatu lub na opcjonalnej 
karcie pamieci. Wyzsze rozdzielczosci i nizsza kompresja 
zdjec wymaga wiecej miejsca niz zdjecia o nizszej 
rozdzielczosci i/lub kompresji. Przykladowo, ustawienie 
4AAP Best (4MP Najlepsza) daje zdjecia najwyzszej jakosci, 
ale zuzywa wiecej miejsca w pamieci niz nizsze od niego 
ustawienie 4AAP. Podobnie, mozna przechowac w pamieci 
znacznie wiecej zdjec z ustawieniem 2AAP lub VGA niz 4AAP, 
jednak ustawienia te spowodujq znacznie nizszq jakosc zdjec. 

Zmiana tego ustawienia powoduje takze zmiane wartosci 
licznika Pictures Remaining (Pozostate zdjecia) u dotu ekranu 
podmenu Image Quality (Jakosc obrazu). Zob. Pojemnosc 
pamieci na stronie 163, aby uzyskac wiecej informacji o tym, 
jak wptywa ustawienie Image Quality (Jakosc obrazu) na 
liczbe obrazow mozliwych do zapisania w wewnetrznej 
pamieci aparatu. 

Ustawienie Image Quality (Jakosc obrazu) (w poprzedniej 
tabeli) zostanie wyswietlone na ekranie Live View (Widok 
na zywo). Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu 
jego nastepnej zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 

UWAGA W przypadku uzycia powiekszenia cyfrowego, 
rozdzielczosc zmniejsza sie wraz ze wzrostem stopnia 
powiekszenia. Zob. Powiekszenie cyfrowe na stronie 39. 
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Balans bieli 



Rozne rodzaje oswietlenia powodujq pojawienie si? roznych 
dominant barwnych na zdjeciu. Przyktadowo swiatta 
staneczne jest bardziej niebieskie, a stosowane we wnetrzach 
swiatta zarowe jest bardziej zolte. Sceny zdominowane przez 
jeden kolor mogq wymagac modyfikacji balansu bieli w celu 
uzyskania lepszego odzorowania kolorow i zapewnienia, 
ze na zdjeciu kolor biaty bedzie biaty. Balans bieli mozna 
takze modyfikowac, aby uzyskac ciekawe efekty. Przyktadowo, 
uzycie ustawienia Sun (Stance) nada cieplejszy wyglqd zdjeciu. 

1 W menu Capture Menu (menu Przechwytywanie) 
(strona 48), wybierz White Balance (Balans bieli). 

2 W podmenu White Balance I oMMiW-W S 
(Balans bieli), uzyj przyciskow 
A. do wybrania opcji. Nowe 
ustawienie zostanie zastosowane 
do ekranu Live View (Widok na s 
zywo) widocznego w tie menu 
tak, ze od razu bedzie widoczny 
wptyw zmiany na obraz. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zachowac ustawienie 
i wrocic do Capture Menu (menu Przechwytywanie). 
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Ponizsza tabela doktadnie wyjasnia poszczegolne ustawienia: 



Ustawienie 


Opis 


Auto 
(Automaty- 
czny) 


Aparat automatycznie rozpoznaje i poprawia 
kolor pod kqtem oswietlenia sceny. Jest to 
ustawienie domyslne. 


Sun (Stance) 
# 


Aparat koryguje kolor, zakladajqc, ze zdjecie 
wykonywane jest na zewnqtrz w stoneczny dzien 
lub przy niewielkim zachmurzeniu. 


Shade 
(Cieh) 


Aparat koryguje kolor, zakladajqc, ze zdjecie 
wykonywane jest na dworze w cieniu, o swicie 
lub przy duzym zachmurzeniu. 


Tungsten 

/O^wiptlpnip 

J VV ICIICI IIC 

zarowe) 
t 


Aparat koryguje kolor, zakladajqc, ze zdjecie 

wuknnuwnnp ip^t nr7v n^wiptlpnin "znmwvm 

vv y i\v_/ 1 1 y w v_j iiw j i uj i z_ y \jo vv iwiic;i mu z.v_j i \jw y 1 1 1 

lub halogenowym (najczestsze oswietlenie w 
mieszkaniach). 


Fluorescent 
(Oswietlenie 
jarzeniowe) 


Aparat koryguje kolor przy zalozeniu, 
ze oswietlenie jest jarzeniowe. 



Jezeli ustawienie jest rozne od wartosci domyslnej Auto 
(Automatyczne), odpowiednia ikona ustawienia (z poprzedniej 
tabeli) pojawi sie na ekranie Live View (Widok na zywo). 
Nowe ustawienie jest aktywne do czasu jego zmiany lub 
wytqezenia aparatu. Po wytqczeniu aparatu ustawienie White 
Balance (Balans bieli) powraca do domyslnej wartosci Auto. 
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ISO Speed (Czufosc ISO) 

UWAGA To ustawienie nie dziata podczas nagrywania 
klipow wideo lub gdy tryb robienia zdjec jest ustawiony 
na Action (Akcja), Portrait (Portret), Landscape 
(Krajobraz) lub Fast Shot (Szybkie robienie zdjec). 

Opcja ta pozwala ustawic czutosc aparatu na swiatto. 
Gdy opcja ISO Speed (Czutosc ISO) ustawiona jest na 
domyslnq wartosc Auto (Automatyczna), aparat wybiera 
najlepszq czutosc dla danej sceny. 

Nizsze czutosci ISO pozwalajq na uzyskanie zdjec o 
najwyzszej jakosci z minimalnq ilosciq szumu i ziarna, 
ale powodujq dtuzsze naswietlanie. W przypadku 
fotografowania w trudnych warunkach oswietleniowych bez 
lampy btyskowej i przy ustawieniu ISO 100, przydatne moze 
bye uzycie statywu. Z drugiej strony, poniewaz wyzsza czutosc 
umozliwia stosowanie wiekszej predkosci migawki, nalezy 
uzywac \e\ przy wykonywaniu zdjec w ciemnych miejscach 
i fotografowania szybko przemieszcza|qcych sie obiektow. 
Jednak wyzsza czutosc ISO powoduje pojawienie sie 
wiekszego ziarna (lub szumow) i obnizenie jakosci zdjec. 

1 W Capture Menu (menu 
Przechwytywanie) (strona 48), 
wybierz ISO Speed (Czutosc ISO). 

2 W podmenu ISO Speed (Czutosc 
ISO), uzyj przyciskow A. ▼ do 
wybrania opeji. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, 
aby zachowac ustawienie i wrocic do Capture Menu 
(menu Przechwytywanie). 



Ljjgl ISO Spe&d 

^/ Auto 
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Jezeli ustawienie btysku jest rozne od wartosci domyslnej Auto 
(Automatyczne), odpowiednia ikona ustawienia (pokazana 
w podmenu ISO Speed (Czutosc ISO)) pojawi sie na ekranie 
Live View (Widok na zywo). Nowe ustawienie jest aktywne do 
czasu jego zmiany lub wytqczenia aparatu. Po wytqczeniu 
aparatu ustawienie ISO Speed (Czutosc ISO) powraca do 
domyslnej wartosci Auto. 

Kolor 

Ustawienie to pozwala na kontrolowanie sposobu rejestracji 
kolorow na wykonywanych zdjeciach. Przyktadowo, ustawienie 
opcji Color (Kolor) na Sepia, powoduje wykonywanie zdjec w 
odcieniach brqzu, co nadaje zdjeciom wyglqd starych lub 
wykonanych w starym stylu. 

UWAGA Po wykonaniu zdjec w trybie Black & White 
(Czarno-biaty) lub Sepia, zdjec nie da sie pozniej 
przeksztatcic z powrotem na pelnokolorowe. 

1 W Capture Menu (menu Przechwytywanie) (strona 48), 
wybierz Color (Kolor). 

2 W podmenu Color (Kolor), uzyj EJES^H 
przyciskow A. do wybrania 
opcji. Nowe ustawienie zostanie 
zastosowane do ekranu 
Live View (Widok na zywo), 
widocznego w tie menu tak, 
ze od razu bedzie widoczny 
wplyw zmiany na obraz. 

3 Nacisnij przycisk AAenu/OK, aby zachowac ustawienie 
i wrocic do Capture Menu (menu Przechwytywanie). 

Nowe ustawienie jest aktywne do czasu jego zmiany lub 
wytqczenia aparatu. Po wytqczeniu aparatu ustawienie Color 
(Kolor) powraca do wartosci domyslnej Full Color (Petny kolor). 
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Znacznik daty i czasu 

UWAGA Ustawienia te nie dzialajq przy nagrywaniu 
klipow wideo. 

Funkcja ta wstawia znacznik daty lub daty i czasu wykonania 
zdjecia w lewym dolnym narozniku zdjecia. Po wybraniu 
ustawienia Date & Time Imprint (Znacznik daty i czasu), data 
lub data i czas bedq wstawiane na wszystkich wykonanych 
zdjeciach, ale nie na zdjeciach wykonanych wczesniej. 

UWAGA Po wykonaniu zdjecia przy uzyciu ustawienia Date 
Only (Tylko data) lub Date & Time (Data i czas) data lub 
data i czas zostanq wstawione na zdjecie i nie bedzie 
mozliwe jej pozniejsze usuniecie. 

UWAGA Znacznik daty lub daty i czasu bedzie widoczny 
w trybie Playback (Odtworz), ale nie bedzie widoczny 
w trybie Instant Review (Szybki podglqd). 

UWAGA Jesli obrocisz zdjecie korzystajqc z opcji Rotate 
(Obrot) w Playback Menu (menu Odtworz) (strona 66), 
znacznik daty lub daty i czasu obroci sie wraz ze 
zdjeciem. 

1 W Capture Menu (menu 
Przechwytywanie) (strona 48), 
wybierz opcje Date & Time 
Imprint (Znacznik daty i czasu). 

2 W podmenu Date & Time Imprint 
(Znacznik daty i czasu), uzyj 
przyciskow A. IT do 
wybrania opcji. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zachowac ustawienie 
i wrocic do Capture Menu (menu Przechwytywanie). 




No informalian will be imprinted an 
images. 
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Ponizsza tabela doktadnie wyjasnia poszczegolne ustawienia: 



Ustawienie 


Opis 


Off 
(Wytqczone) 


Aparat nie bedzie wstawiat znacznika daty i czasu 
na zdjeciu. 


Date Only 
(Tylko data) 


Aparat wstawi staty znacznik daty w lewym 
dolnym narozniku zdjecia. 


Date & Time 
(Data i czas) 

Si 


Aparat wstawi staty znacznik daty i czasu w 
lewym dolnym narozniku zdjecia. 



Jezeli ustawienie jest rozne od wartosci domyslnei Off 
(Wytqczone), odpowiednia ikona ustawienia (z poprzedniej 
tabeli) pojawi sie na ekranie Live View (Widok na zywo). 
Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 
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Rozdziat 3: 

Przeglqdanie obrazow 
i klipow wideo 

Do przeglqdania obrazow i klipow wideo zapisanych w 
aparacie sluzy Playback (Odtworz). W trybie Playback 
(Odtworz) mozna takze uzyc dzwigni powiekszenia do 
przeglqdania miniatur obrazow, lub do powiekszania 
obrazow, aby obejrzec je doktadnie w aparacie. 
Zob. Przeglqdanie miniatur zdjec na stronie 64 i 
Powiekszanie zdjec na stronie 65. Ponadto, menu Playback 
Menu (Odtworz) umozliwia usuwanie obrazow, klipow wideo, 
nagran dzwiekowych dotqczonych do obrazow, oraz 
obracanie obrazow. Zob. Korzystanie z menu Playback 
(Odtworz) na stronie 66. 

Odtwarzanie 

1 Istniejq dwa sposoby aktywowania trybu Playback 
(Odtworz). 

• Przy wtqczonym aparacie, nacisnij przycisk Playback □ 
(Odtworz). 

• Przy wytqczonym aparacie, przytrzymaj przycisk 
Playback □ (Odtworz), przesuwajqc przetqcznik 
^ ON/OFF w celu wtqczenia aparatu. Umozliwia to 
aktywowanie trybu Playback (Odtworz) bez otwierania 
obiektywu. 

Ostatni wykonany lub oglqdany obraz bqdz klip wideo 
pojawi sie na wyswietlaczu. 



Rozdziat 3: Przeglqdanie obrazow i klipow wideo 
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2 Uzyj przyciskow ^ ^ do przeglqdania obrazow i klipow 
wideo. Naciskaj i przytrzymuj przyciski ^ ^, 

aby przewijac szybko. 

UWAGA Klipy wideo sq automatycznie odtwarzane, 

gdy pierwsza klatka klipu wideo jest wyswietlana przez 
2 sekundy. 

3 Aby wytqczyc wyswietlacz po przejrzeniu zdjec lub klipow 
wideo, ponownie nacisnij przycisk Playback □ (Odtworz). 

UWAGA Aby ustyszec nagrania audio, ktore sq dotqczone 
do zdjec lub aby ustyszec dzwiekowq czesc nagrari 
wideo, nalezy uzyc telewizora lub komputera. Jezeli 
posiadasz stacje bazowq HP PhotoSmart M-series, 
mozliwe jest przestuchanie nagran dzwiekowych przez 
podtqczenie aparatu do telewizora za pomocq stacji 
bazowej. Wiecej informacji znajdziesz w Podreczniku 
uzytkownika stacji. 

W uzywania funkcji Playback (Odtworz), wyswietlacz 
obrazow pokazuje dodatkowe informacje o kazdym obrazie 
czy klipie wideo. W ponizszej tabeli opisano te informacje. 

1 2 




7 6 
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# 


Ikona 


Opis 


1 


\m 


Pojawia sie wowczas, gdy w aparacie 
zainstalowana jest opcjonalna karta pamieci. 


2 


d — Jl 


Wskaznik zasilania, taki jak wskaznik niskiego 
poziomu baterii (zob. rozdziat Wskazniki zasilania 
na stronie 1 50). 


3 


i ► 


Ikony sq wyswietlane przez pierwszych kilka sekund 
po wejsciu w tryb Playback (Odtworz) lub po 
przejsciu do nowego zdjecia, aby zasygnalizowac, 
ze mozna przeglqdac inne obrazy lub klipy wideo 
korzystajqc z przyciskow ^ y 


4 


13 3 


Oznacza, ze wyswietlane zdjecie zostato 
zaznaczone do wystania do 3 mie|sc docelowych 
HP Instant Share (zob. Rozdziat 4: Korzystanie z 
HP Instant Share na stronie 73). 


5 




Oznacza, ze wyswietlany obraz zostat zaznaczony 
do wydrukowania w dwoch kopiach za pomocq 
funkcji HP Instant Share (zob. rozdziat Rozdziat 4: 
Korzystanie z HP Instant Share na stronie 73). 


6 


8 of 43 
(8 z 43) 


Pokazuje numer biezqcego obrazu lub klipu wideo 
oraz tqcznq liczbe obrazow i klipow wideo ktore sq 
przechowywane w pamieci. 


7 


0:29 

«] 
lub 


• Wskazuje dJugosc nagrania danego klipu 
dzwiekowego czy wideo. 

• Wskazuje, ze obraz posiada zatqczony klip 
dzwiekowy. 

• Wskazuje, ze jest to klip wideo. 



Rozdziat 3: Przeglqdanie obrazow i klipow wideo 
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Ekran podsumowania 

Po nacisnieciu przycisku ► w czasie 
przeglqdania ostatniego obrazu, 
pojawi sie ekran z ilosciq 
wykonanych zdjec i ilosciq zdjec 
pozostalych. Liczniki wskazujqce 
catkowitq liczbe wybranych obrazow 
dla funkcji HP Instant Share H i do 
druku fcp sq wyswietlane w lewym gornym rogu ekranu. 
Ponadto w prawym gornym rogu wyswietlane sq ikony 
dla opcjonalnej karty pamieci , jesli jest zainstalowana 
(wskazywane przez ikone SD) oraz wskaznik zasilania (np. 
wskaznik niskiego poziomu baterii; zob. Wskazniki zasilania 
na stronie 150). 

Przeglqdanie miniatur zdjec 

Widok miniatur pozwala na przeglqdanie zrobionych zdjec 
i pierwszych klatek nagranych klipow wideo utozonych w 
matrycy dziewieciu miniatur zdjec i klatek klipow wideo 
na ekran. 

1 W trybie Playback (Odtworz) 
(strona 61), nacisnij miniatury 

(to samo co pomniejszanie 
444) na dzwigni powiekszania. 
Widok miniatur z maksymalnie 
dziewiecioma obrazami lub 
klatkami klipow wideo pojawi sie 
na ekranie. Obecnie wybrany obraz lub klip wideo jest 
otoczony przez zottq ramke. 

2 Korzystajqc z przyciskow { ► przemieszczaj sie poziomo do 
poprzedniej lub nastepnej miniatury. 
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3 Naciska j przyciski ^k. , aby przemieszczac sie w 
pionie do miniatury polozonej nad lub pod obecnq 
miniaturq. 

4 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby opuscic widok miniatur i 
powrocic do funkcji Playback (Odtworz). Wybrany obraz 
lub klip wideo (ten, ktory byt otoczony przez zoltq ramke 
w widoku miniatur) wyswietlany jest ponownie na 

catym ekranie. 

Ikona HP Instant Share 13 u dotu kazdej miniatury oznacza, 
ze zdjecie zostato wybrane do przeslania do jednego lub kilku 
urzqdzen HP Instant Share, ikona drukarki jgjJ oznacza, 
ze jest wybrane do druku, ikona wideo "E? oznacza, ze jest to 
klip wideo, a ikona dzwieku a] okresla, ze jest to nagranie 
dzwiekowe dotqczone do zdjecia. 

Powif kszanie zdj$ c 

UWAGA Ta funkcja jest dostepna tylko w przypadku zdjec; 
klipow wideo nie mozna powiekszac. Ponadto funkcja ta 
stuzy jedynie do przeglqdania; nie zmienia ona zdjecia 
na state. 

1 W trybie Playback (Odtworz) 
(strona 61 ), nacisnij powiekszenie 
's (to samo co powiekszanie 4) 
na dzwigni powiekszania. 

Aktualnie wyswietlany obraz 
jest automatycznie powiekszany 
dwukrotnie. Srodkowa czesc 
powiekszonego obrazu wyswietla sie z czterema 
strzatkami, wskazujqcymi, ze obraz mozna przewijac. 

2 Korzystaj z przyciskow ^ ^ i 4 ^ do poruszania sie 
po powiekszonym obrazie. 




Rozdziat 3: Przeglqdanie obrazow i klipow wideo 
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3 Korzystaj z powiekszenia 4 i pomniejszenia 444, 

aby zwiekszyc lub zmniejszyc powiekszenie. 

4 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby opuscic powiekszanie i 
powrocic do funkcji Playback (Odtworz). Obecny obraz 
jest ponownie wyswietlany w petnym widoku na 
wyswietlaczu obrazow. 

Korzystanie z menu Playback 
(Odtworz) 

Menu Playback (Odtworz) umozliwia usuwanie nieruchomych 
obrazow i klipow wideo, odzyskiwanie obrazow, 
formatowanie wewnetrznej pamieci lub opcjonalnej karty 
pamieci. Ponadto umozliwia dotqczanie klipow dzwiekowych 
do nieruchomych obrazow i manipulowanie obrazami przez 
ich obracanie. 

1 Aby wyswietlic Playback Menu (menu Odtworz), bedqc 
w trybie Playback (Odtworz) nacisnij przycisk Menu/OK. 
Jesli aparat nie jest w trybie Playback (Odtworz), nacisnij 
najpierw przycisk Playback □ (Odtworz), a nastepnie 
przycisk Menu/OK. 

2 Korzystajqc z przyciskow a. zaznacz opcje w menu 
Playback (Odtworz), ktorej chcesz uzyc, po lewej stronie 
wyswietlacza obrazow. Opcje menu Playback (Odtworz) 
sq przedstawione dalej w tym rozdziale. 

3 Przejdz do obrazu lub klipu wideo, z ktorego chcesz 
skorzystac, naciskajqc przyciski ^ ^ Utatwia to wykonanie 
tej samej operacji na kilku obrazach lub klipach wideo, np. 
przy usuwaniu wielu obrazow lub klipow wideo. 

4 Wybierz podswietlonq opcje menu Playback (Odtworz), 
naciskajqc przycisk Menu/OK. 
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5 Uzyj jednej z kilku metod opuszczenia Playback Menu 
(menu Odtworz). Jesli zaraz po wejsciu do Playback Menu 
(menu Odtworz) zdecydujesz sie niczego nie zmieniac, 
po prostu nacisnij ponownie Menu/OK, aby opuscic menu. 
Mozesz takze wybrac opcje *Z> EXIT (Zamknij) i nacisnqc 
Menu/OK. Po skorzystaniu z Playback Menu, mozesz 
przejsc do innego menu za pomocq zaktadek u gory 
wyswietlacza obrazow. Jesli chcesz powrocic do trybu 
Playback (Odtworz) lub przetqczyc aparat do innego 
trybu, nacisnij odpowiedni przycisk z tytu aparatu. 

Ponizsza tabela podsumowu|e dziatanie kazdej opcji menu 
Playback (Odtworz) i opisuje informacje podawane przez nie 
w dolnym prawym narozniku kazdego obrazu lub klipu wideo, 
gdy wyswietlane jest Playback Menu (menu Odtworz). 



Ekran nieruchomych obrazow: Ekran klipow wideo: 




5 6 7 11 
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# 


Ikona 


Opis 


1 


ft 


Delete (Usuri) — pojawia sie podmenu, w ktorym 
mozna usunqc dany obraz lub klip wideo, 
usunqc wszystkie obrazy i klipy wideo, 
sformatowac wewnetrznq pamiec lub opcjonalnq 
karte pamieci i odzyskac ostatni usuniety obraz. 
(Zob. Delete (Usuh) na stronie 69). 


2 




Record Audio (Nagraj dzwiek) — nagrywa 
nowy klip dzwiekowy do dotqczenia do zdjecia, 
lub usuwa istniejqcy klip dzwiekowy. (Zob. 
Nagrywanie dzwieku na stronie 70). 


3 




Rotate (Obroc) — obraca wyswietlane zdjecie o 
90 stopni zgodnie z ruchem wskazowek zegara. 
(Zob.z Rotate (Obroc) na stronie 72). 


4 




EXIT (Zamknij) — opuszcza Playback Menu 

(menu Odtworz). 


5 


4MP 


Przedstawia ustawienie Image Quality (Jakosc 
obrazu) uzyte do wykonania zdjecia. 


6 


0:29 


Widoczne, jezeli obraz posiada zatqczony klip 
dzwiekowy; po lewej stronie ikony widoczna jest 
dtugosc klipu. 


7 


8 of 43 
(8 z 43) 


Pokazuje numer biezqcego obrazu lub klipu 
wideo oraz Iqcznq liczbe obrazow i klipow 
wideo w wewnetrznej pamieci lub na opcjonalnej 
karcie pamieci. 


8 


H 3 


Oznacza, ze wyswietlany obraz zostat 
zaznaczony do wystania do 3 miejsc docelowych 
HP Instant Share. (Zob. Rozdziat 4: Korzystanie 
z HP Instant Share na stronie 73). 
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# 


Ikona 


Opis 


9 


^2 


Oznacza, ze wyswietlany obraz zostat 
zaznaczony do wydrukowania w dwoch 
kopiach za pomocq funkcji HP Instant Share 
(zob. rozdzial Rozdziat 4: Korzystanie z 
HP Instant Share na stronie 73). 


10 


3/24/ 
2004 


Pokazuje date wykonania zdjecia lub nagrania 
klipu wideo. 


11 


0:37 


Widoczne w przypadku klipu wideo; po lewej 
stronie ikony widoczna jest dtugosc klipu. 



Delete (Usuh) 

W Playback Menu (menu Odtworz) 
(strona 66), po wybraniu Delete 
(Usun) pojawia sie podmenu Delete 
(Usun). Podmenu Delete (Usun) 
zawiera nastepujqce opcje: 

• Cancel (Anuluj) — powraca do 
Playback Menu (menu Odtworz) bez usuwania 
czegokolwiek. 

• This Image (Ten obraz) — powoduje usuniecie 
wyswietlanego aktualnie obrazu lub klipu wideo. 

• All Images (in Memory/on Card) (Wszystkie obrazy 

(w pamieci/na karcie)) — usuwa wszystkie obrazy i klipy 
wideo z pamieci wewnetrznej oraz z opcjonalnej karty 
pamieci zainstalowanej w aparacie. 

• Format (Memory/Card) (Formatuj pamiec/karte) — usuwa 
wszystkie zdjecia, klipy wideo i pliki z wewnetrznej pamieci 
lub zainstalowanej opcjonalnej karty pamieci, a nastepnie 
formatuje wewnetrznq pamiec lub karte pamieci. 




Rozdzial 3: Przeglqdanie obrazow i klipow wideo 
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UWAGA Aby zmniejszyc ryzyko uszkodzenia kart i zdjec, 
zaleca sie formatowanie opcjonalnych kart pamieci 
przed ich pierwszym uzyciem, oraz gdy chce sie usunqc 
wszystkie zdjecia i klipy wideo znajdujqce sie na niej. 

• Undelete Last (Odzyskaj ostatnie) — przywraca ostatnio 
usuniety obraz lub obrazy, w zaleznosci od tego, 
czy wybrano opcje This Image (Ten obraz), czy All Images 
(Wszystkie obrazy) (w pamieci/na karcie) z podmenu 
Delete (Usuri). (Ta opcja jest wyswietlana tylko po 
wykonaniu opcji Delete (Usuri)). 

UWAGA Za pomocq opcji Undelete Last (Odzyskaj ostatnie) 
mozna odzyskac tylko obrazy usuniete ostatniq operacjq 
usuwania. Po przejsciu do innej operacji, np. wytqczeniu 
aparatu lub wykonaniu kolejnego zdjecia, operacja 
usuwania jest ostateczna i nie bedzie juz mozna 
odzyskac obrazu lub obrazow usunietych z aparatu. 

Przyciski ^ >^ stuzq do wybierania opcji, a przycisk Menu/ 
OK — do ich zatwierdzania. 

Nagrywanie dzwi^ku 

UWAGA Ta opcja menu nie jest dostepna dla klipow wideo. 

Aby dograc klip dzwiekowy do zdjecia, ktore jeszcze nie 
posiada dotqczonego klipu dzwiekowego: 

1 W Playback Menu (menu Odtworz) (strona 66) wybierz 
Record Audio (Nagraj dzwiek). Nagranie dzwieku 
rozpoczyna sie od razu w momencie wybrania tej opcji 
menu. Podczas nagrania widoczna jest ikona mikrofonu 
Q oraz licznik czasu pozostatego nagrania dzwiekowego. 
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2 Aby zatrzymac nagrywanie, nacisnij Menu/OK; 

w przeciwnym razie dzwiek nagrywany az do wyczerpania 
pamieci w aparacie. Gdy nagrywanie zatrzyma sie, 
na ekranie pojawi sie Playback Menu (menu Odtworz). 

Jesli do wyswietlanego obrazu dotqczony jest klip dzwiekowy, 
po wybraniu Record Audio (Nagraj dzwiek) pojawia sie 
podmenu Record Audio. Podmenu Record Audio (Nagraj 
dzwiek) zawiera kilka opcji: 

• Keep Current Clip (Zachowaj biezqcy klip — zachowuje 
biezqcy klip dzwiekowy i powraca do Playback Menu 
(menu Odtworz). 

• Record New Clip (Nagraj nowy klip dzwiekowy) — 
rozpoczyna nagrywanie dzwieku i zastepuje poprzedni 
klip dzwiekowy. 

• Delete Clip (Usuri klip) — usuwa biezqcy klip dzwiekowy 
i powraca do Playback Menu (menu Odtworz). 

UWAGA Aby ustyszec klipy dzwiekowe, ktore sq dokjczone 
do zdjec, nalezy uzyc komputera lub telewizora (TV). 
Jezeli posiadasz stacje bazowq HP PhotoSmart M-series, 
mozliwe jest przestuchanie nagran dzwiekowych przez 
podtqczenie aparatu do telewizora za pomocq stacji 
bazowej. Wiecej informacji znajdziesz w Podreczniku 
uzytkownika stacji. 
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Rotate (Obroc) 

UWAGA Ta opcja menu nie jest dostepna dla klipow wideo. 

W Playback Menu (menu Odtworz) (strona 66), po wybraniu 
Rotate (Obroc), wyswietlany obraz zostanie automatycznie 
obrocony o 90 stopni zgodnie z ruchem wskazowek zegara. 
Obraz jest wyswietlany w swojej nowej pozycji. Mozesz teraz 
nacisnqc AAenu/OK, aby obrocic obraz ponownie, tyle razy, 
ile potrzeba, w celu ustawienia wymaganego potozenia 
obrazu. Po opuszczeniu menu Rotate (Obrot), obraz zostanie 
zapisany w swoim nowym potozeniu. 
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Rozdziat 4: 
Korzystanie z 
HP Instant Share 



Aparat zostaf wyposazony w nowq wspaniatq funkcje 
HP Instant Share. Pozwala ona w tatwy sposob zaznaczyc 
w aparacie nieruchome obrazy, ktore zostanq automatycznie 
przestane do wybranych mieisc docelowych po potqczeniu 
aparatu z komputerem lub drukarkq. Przykfadowo, mozna 
wybrac obrazy do wydrukowania, nastepnie podtqczyc 
aparat do komputera lub drukarki, a wybrane obrazy 
zostanq automatycznie wydrukowane. Mozna takze wybrac w 
aparacie obrazy, ktore przy nastepnym podtqczeniu aparatu 
do komputera zostanq automatycznie wystane na wybrane 
adresy poczty elektronicznej (w tym takze listy dystrybucyjne), 
do albumow elektronicznych oraz innych ustug internetowych. 

UWAGA Dostepnosc ustug internetowych zalezy od regionu. 
Na stronie internetowej www.hp.com/go/instantshare 
mozna zobaczyc, jak dziata HP Instant Share. 



Rozdziat 4: Korzystanie z HP Instant Share 
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Korzystanie z menu 
HP Instant Share 

Po nacisnieciu przycisku HP Instant Share/Print H/fsp z 
tytu aparatu, na wyswietlaczu obrazow zostanie wyswietlone 
ostatnio wykonany lub wyswietlony obraz, z menu HP Instant 
Share Menu na jego tie. Ponizsza tabela opisuje kazdq z 
opcji menu HP Instant Share Menu zgodnie z ponizszym, 
przyktadowym ekranem HP Instant Share. 



tant Share Menu 





4MP 3/24/2004 
8 of 43 



# 


Ikona 


Opis 


1 




Opcja Print 1 copy (Wydrukuj 1 kopi?) drukuje 
1 kopie biezqcego obrazu po potqczeniu z 
komputerem lub drukarkq. Zdjecie drukowane jest 
domyslnie w formacie 10 x 15 cm (4 x 6 cali). 


2 


w 


Print 2 copies (Wydrukuj 2 kopie) drukuje 2 kopie 
biezqcego obrazu. 


3 




HP Instant Share Setup... (Konfiguracja HP Instant 
Share) pozwala na dodanie dodatkowych adresow 
e-mail i innych miejsc docelowych HP Instant Share 
do menu HP Instant Share Menu (Zob. Konfiguracja 
miejsc docelowych w menu HP Instant Share Menu 
na stronie 75.) 


4 




EXIT (Zamknij) — Zamyka menu HP Instant 
Share Menu. 
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Przy domyslnych ustawieniach menu HP Instant Share Menu, 
mozna wybrac obrazy w aparacie, aby byty drukowane 
automatycznie przy kolejnym potqczeniu aparatu z 
kopmuterem lub drukarkq. Mozna to zrobic, wybierajqc opcje 
Print 1 copy £gp (Drukuj 1 kopie) lub Print 2 copies jgp 
(Drukuj 2 kopie) dla kazdego obrazu, ktory ma zostac 
wydrukowany. Instrukcje na ten temat znajdujq sie w rozdziale 
Zaznaczanie obrazow dla miejsc docelowych HP Instant 
Share na stronie 80. 

W menu HP Instant Share Menu mozna takze wybrac inne 
miejsca docelowe HP Instant Share, jak adresy poczty 
elektronicznej (w tym takze listy dystrybucyjne), albumy 
elektroniczne oraz inne ustugi internetowe, do ktorych obrazy 
zostanq automatycznie wystane przy kolejnym podtaczeniu 
aparatu do komputera. Mozna to zrobic wybierajqc opcje 
menu HP Instant Share Setup... (Ustawienia HP Instant Share) 
H <^, , jak opisano w ponizszej czesci. 

Konf iguracja miejsc docelowych 
w menu HP Instant Share Menu 

UWAGA Do wykonania tej procedury w systemie Windows 
potrzebne jest potqczenie z Internetem. Uzytkownicy 
komputerow Macintosh nie potrzebujq potqczenia 
internetowego. 

UWAGA Jesli w aparacie zainstalowana jest opcjonalna 
karta pamieci, sprawdz, czy nie jest zablokowana i czy 
jest na niej troche wolnego miejsca. 

1 Sprawdz, czy oprogramowanie HP Image Zone jest 
zainstalowane w komputerze (zob. strona 15). 

2 Wtqcz aparat i nacisnij przycisk HP Instant Share/Print 
M/ znajdujqcy sie z tytu aparatu. Na wyswietlaczu 
obrazow pojawi sie menu HP Instant Share Menu. 
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3 Uzyj przycisku aby podswietlic pozycje HP Instant 
Share Setup... H ^ (Ustawienia HP Instant Share) i nacisnij 
przycisk AAenu/OK. 

Po wybraniu opcji HP Instant Share Setup... (Ustawienia 
HP Instant Share) ^ na wyswietlaczu obrazow pojawi sie 
komunikat, ze aparat nalezy podtqczyc do komputera. 

UWAGA Jezeli korzystasz z systemu operacyjnego 

Windows XP, po podfqczeniu aparatu moze pojawic 
sie okno dialogowe z poleceniem Wybierz program do 
uruchomienia dla tej akcji. Kliknij Anuluj, aby zamknqc 
to okno. 

4 Podtqcz aparat do komputera korzystajqc ze specjalnego 
przewodu USB do tqczenia aparatu z komputerem 
dostarczonego z aparatem, lub za pomocq opcjonalnej 
stacji bazowej HP PhotoSmart M-series: 

• Potqcz aparat z 
komputerem przewodem 
USB, tqczqc wiekszy koniec 
przewodu z komputerem, 
a mnie|szy z gniazdem 
USB znajdujqcym sie 
pod gumowq klapkq 
na boku aparatu. 

• Podtqcz aparat do 
komputera za pomocq 

opcjonalnej stacji bazowej HP PhotoSmart M-series, 
umieszczajqc aparat w stacji i naciskajqc przycisk 
Save/Print ^3/^ (Zapisz/drukuj). 
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Podkjczenie aparaty do komputera za pomocq przewodu 
USB lub stacji dokujqcej aktywuje kreatora konfiguracji 
menu HP instant Share Menu aparatu na komputerze. 
Instrukcje dla swojego komputera znajdziesz w Ustawianie 
miejsc docelowych dla komputerow z systemem Windows 
na stronie 77 lub Ustawianie miejsc docelowych dla 
komputerze Macintosh na stronie 79. 

Ustawianie miejsc docelowych dla 
komputerow z systemem Windows 

1 Na ekranie Witamy, kliknij Start. 

2 Pojawi sie ekran Skonfiguruj swoje miejsca docelowe 
HP Instant Share. Wszystkie juz skonfigurowane miejsca 
docelowe HP Instant Share bedq tu wymienione. Kliknij 
Utworz, aby dodac nowe miejsce docelowe do menu 
HP Instant Share Menu aparatu. 

3 Pojawi sie ekran Potqcz sie, z prosbq o potqczenie sie 
z dostawcq internetowym. Potqcz sie z Internetem, jesli 
jeszcze nie masz potqczenia i kliknij Dalej. 

4 Zarejestruj sie w ustudze HP Instant Share: 

• Jesli korzystasz pierwszy raz z opcji HP Instant Share, 
pojawi sie ekran Region and Terms of Use (Region i 
warunki korzystania). Wybierz swoj region, przeczytaj i 
potwierdz warunki korzystania, a nastepnie kliknij Dalej, 
aby kontynuowac. Nastepnie postepuj wedtug instrukcji, 
zeby utworzyc bezpieczne konto HP Passport. 

• Jesli korzystasz juz z HP Instant Share, zaloguj sie do 
swojego konta HP Passport. 

Kliknij Dalej, aby kontynuowac. 
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5 Wybierz ustuge HP Instant Share dla swojego mieisca 
docelowego. Kliknij Dalej i postepuj wedtug instrukcji, 
aby skonfigurowac ustuge, ktora bedzie uzywana po 
wybraniu tego mieisca docelowego. 

6 Gdy zakonczysz konfigurowanie ustugi dla mieisca 
docelowego, nastqpi powrot do ekranu Skonfiguruj swoje 
miejsca docelowe HP Instant Share, a nazwa nowego 
miejsca docelowego pojawi sie na liscie miejsc docelowych. 

UWAGA Mozliwe jest skonfigurowanie maksymalnie 

32 miejsc docelowych HP Instant Share (adresow e-mail 
lub list dystrybucyjnych), ktore mogq bye widoczne w 
menu HP Instant Share Menu aparatu. 

7 Kliknij Utworz, aby dodac kolejne miejsce docelowe 
(powtarzajqc czynnosci z punktow 5 oraz 6 powyzej) lub 
wybierz miejsce docelowe i wykonaj jednq z nastepujqeych 
czynnosci: 

• Kliknij Edycja, aby zmienic miejsce docelowe. 

• Kliknij Usuh, aby usunqc miejsce docelowe. 

8 Gdy zakonczysz dodawanie miejsc docelowych HP Instant 
Share, kliknij Zapisz w aparacie. Nowe miejsca docelowe 
zostanq zapisane w menu HP Instant Share Menu aparatu. 
Gdy komputer potwierdzi, ze zostaty one zapisane w 
aparacie, odtqcz aparat od komputera. 
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Ustawianie miejsc docelowych dla 
komputerze Macintosh 

1 Na ekranie Zmodyfikuj menu Share bedq widoczne 
wszystkie juz utworzone miejsca docelowe HP Instant 
Share. Kliknij Dodaj, aby dodac nowe miejsce docelowe 
do menu HP Instant Share Menu aparatu. 

2 Pojawi sie ekran Nowy element menu Share. Wprowadz 
nazwe miejsca docelowego w polu Nazwa elementu menu 
i wykonaj jednq z nastepujqcych czynnosci: 

• Wybierz Uzyj mojej lokalnej aplikacji e-mail, 

aby wysyiac wiadomosci bezposrednio na adres(y) 
e-mail podane nizej na tym ekranie bez korzystania 
z HP Instant Share. 

• Wybierz Uzyj adresu e-mail i uslugi HP Instant Share, 
aby utworzyc miejsce docelowe HP Instant Share. 

3 Kliknij OK, aby dodac nowe miejsce docelowe do menu 
HP Instant Share Menu aparatu. Nastqpi powrot do ekranu 
Zmodyfikuj menu Share, a nazwa nowego miejsca 
docelowego pojawi sie na liscie miejsc docelowych. 

UWAGA Mozliwe jest skonfigurowanie maksymalnie 

32 miejsc docelowych HP Instant Share (adresow e-mail 
lub list dystrybucyjnych), ktore mogq bye widoczne w 
menu HP Instant Share Menu aparatu. 

4 Kliknij Dodaj, aby dodac kolejne miejsce docelowe 
(powtarzajqc czynnosci z punktow 2 oraz 3 powyzej) lub 
wybierz miejsce docelowe i wykonaj jednq z nastepujqcych 
czynnosci: 

• Kliknij Edycja, aby zmienic miejsce docelowe. 

• Kliknij Usun, aby usunqc miejsce docelowe. 
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5 Gdy zakoriczysz dodawanie miejsc docelowych, kliknij 
Uaktualnij aparat. Nowe miejsca docelowe zostanq 
zapisane w menu HP Instant Share Menu aparatu. 
Gdy komputer potwierdzi, ze zostaty one zapisane 
waparacie, odtqcz aparat od komputera. 

Zaznaczanie obrazow 
dla miejsc docelowych 
HP Instant Share 

UWAGA Dla kazdego nieruchomego obrazu mozna wybrac 
dowolnq liczbe miejsc docelowych HP Instant Share. 
Jednak nie mozna wybrac miejsca docelowego HP Instant 
Share dla klipow wideo, poniewaz klipy wideo nie sq 
obecnie obstugiwane przez funkcje HP Instant Share. 

1 Wtqcz aparat, nastepnie nacisnij przycisk HP Instant 
Share/Print [Hl/SP- 

2 Przyciskami A. przejdz w menu HP Instant Share 
Menu do miejsca docelowego, ktore chcesz wybrac, 
jak na przyktad adres e-mail. 

3 Przyciskami 4 ^ przejdz do nieruchomego obrazu, ktoremu 
chcesz przydzielic dane miejsce docelowe HP Instant Share. 

4 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby wybrac miejsce docelowe, 
a w HP Instant Share Menu obok wybranego miejsca 
pojawi sie ikona V Aby usunqc zaznaczenie miejsca 
docelowego, nacisnij ponownie przycisk Menu/OK. 

5 Wybierz inne miejsce docelowe HP Instant Share dla tego 
obrazu, uzywajqc przyciskow A. ▼ do zaznaczenia 
kazdego miejsca docelowego w menu HP Instant Share 
Menu, i naciskajqc przycisk Menu/OK w celu wybrania 
miejsca docelowego. 
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6 Przejdz do innych obrazow za pomocq przyciskow 4 ^ i 
wybierz mieisca docelowe HP Instant Share dla kazdego 
innego obrazu, w ten sam sposob. Mozesz takze 
przyciskami 4 ► przewijac inne obrazy, aby sprawdzic ich 
mieisca docelowe. 

7 Po zakonczeniu wybierania wszystkich miejsc docelowych 
HP Instant Share dla obrazow, wybierz pozycje *D EXIT 
(Zamknij) i nacisnij AAenu/OK. 

8 Podtqcz aparat do komputera i przeslij do niego obrazy, 
zgodnie z opisem Przegrywanie obrazow do komputera 
na stronie 83. Gdy tylko obrazy zostanq przestane do 
komputera, bedq automatycznie wysytane do odpowiednich 
miejsc docelowych HP Instant Share. Uzytkownicy 
komputerow Macintosh bedq musieli dodac informacje 
adresowe do ich mie|sc docelowych HP Instant Share zanim 
bedq mogli wystac zdjecia i wiadomosci. 

Sposob wysylania obrazow za 
pomocq poczty elektronicznej 

Sposob wysytania obrazow za pomocq poczty elektronicznej 
przez HP Instant Share jest bardzo podobny na komputerach 
z systemem Windows i Macintosh. 

Obrazy nie sq przesytane pocztq elektronicznq jako 
zatqczniki. Natomiast na kazdy adres e-mail, ktory wybrano 
w HP Instant Share Menu, przesytana jest wiadomosc. 
Zawiera ona miniatury obrazow wybranych dla danego 
adresu oraz odnosnik do strony internetowej, na ktorej 
odbiorca listu moze przejrzec obrazy. Na tej witrynie 
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internetowej odbiorca moze np. odpowiedziec na wiadomosc, 
wydrukowac obrazy, zapisac je we wlasnym komputerze, 
przeslac je dalej oraz wykonac inne czynnosci. Utatwia to 
obejrzenie obrazow uzytkownikom roznych programow 
pocztowych. Nie napotkajq oni trudnosci zwiqzanych z 
obsiugq zatqcznikow do wiadomosci. 

W systemie Windows, proces przesytania wiadomosci e-mail 
za pomocq HP Instant Share jest catkowicie automatyczny: 
Po wybraniu miejsc docelowych, wiadomosci zostanq wystane 
do kazdego z odbiorcow, a obrazy bedq umieszczone na 
witrynie internetowej po przestaniu ich z aparatu do komputera. 

Na komputerach Macintosh, proces wysytania wiadomosci 
pocztq e-mail nie jest automatyczny. Po przestaniu zdjec z 
zaznaczonymi miejscami docelowymi HP Instant Share do 
komputera Macintosh, bedq one wyswietlone w programie 
HP Instant Share. Postepuj wedtug instrukcji programu 
HP Instant Share, aby wystac wiadomosci i umiescic swoje 
obrazy na witrynie internetowej. 
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Rozdziaf 5: 
Przegrywanie i 
drukowanie obrazow 



Przegrywanie obrazow do 
komputera 

UWAGA Do tego zadania mozesz takze wykorzystac 

opcjonalnq stacje bazowq HP PhotoSmart M-series. Wiecej 
informacii znajdziesz w Podreczniku uzytkownika stacji. 

1 Sprawdz, czy: 

• Oprogramowanie HP Image Zone jest zainstalowane 
na komputerze (zob. Instalowanie oprogramowania 
na stronie 15). Aby przestac obrazy do komputera, 
ktory nie posiada zainstalowanego oprogramowania 
HP Image Zone, zob. Korzystanie z aparatu bez 
instalacji oprogramowania HP Image Zone 

na stronie 99. 

• Jesli korzystasz z komputera Macintosh, opcja USB 
Configuration (Konfiguracja USB) w Setup Menu 
(Menu ustawienia) jest ustawiona na Disk Drive (Naped 
dyskowy) (zob. Konfiguracja USB na stronie 94). 

• Jezeli w aparacie wybrano obrazy do wydrukowania 
lub miejsc docelowych HP Instant Share, sprawdz, 
czy komputer podtqczony jest do drukarki i/lub 
Internetu. 

2 Wytqcz a pa rat. 
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3 Aparat wyposazono w 
specjalny przewod USB, 
stuzqcy do tqczenia go 
z komputerem. Podtqcz 
wiekszy koniec przewodu 
USB do komputera. 

4 Otworz gumowq klapke z 
boku aparatu i podtqcz maty 
koniec przewodu USB do 
ztqcza USB w aparacie. 

5 Wtqcz aparat. W komputerze uruchomi sie 
oprogramowanie Przegrywanie obrazow HP. Jezeli 
oprogramowanie zostato odpowiednio skonfigurowane, 
zdjecia zostanq automatycznie przeniesione do komputera. 
W przeciwnym razie pojawi sie ekran Transfer Images 
from Camera/Card (Przegrywanie obrazow z aparatu/ 
karty), na ktorym nalezy kliknqc Start Transfer (Rozpocznij 
przegrywanie). Obrazy zostanq przestane do komputera, 
a nastepnie, jezeli zostaty wczesniej zaznaczone obrazy 
do przestania do mie|sc docelowych HP Instant Share 
(strona 73), zostanq wykonane odpowiednie dziatania. 

6 Gdy na ekranie komputera pojawi sie okno Image Action 
Summary (Zestawienie operacji na obrazach), mozna 
odtqczyc aparat od komputera. 
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Bezposrednie drukowanie zdj$c 
z aparatu 

UWAGA Do tego zadania mozesz takze wykorzystac 

opcjonalnq stacje bazowq HP PhotoSmart M-series. Wiecej 
informacii znajdziesz w Podreczniku uzytkownika stacji. 

Aby wydrukowac zdjecia, mozesz bezposrednio podtqczyc 
aparat do dowolnej drukarki HP PhotoSmart lub drukarki 
zgodnej z PictBridge. Nastepnie mozesz wydrukowac 
wszystkie zdjecia z aparatu, lub tylko te, ktore zostaly wybrane 
przy pomocy menu HP Instant Share w aparacie (zob. 
Zaznaczanie obrazdw dla miejsc docelowych HP Instant 
Share na stronie 80). 

UWAGA HP nie obsiuguje drukarek innych producentow. 
Jesli drukarka nie drukuje, skontaktuj sie z jej 
producentem. 

UWAGA Mozna drukowac tylko obrazy nieruchome, klipy 
wideo nie mogq bye drukowane. 

1 Sprawdz, czy drukarka jest wtqezona. Na drukarce nie 
powinno bye migajqeych lampek ani komunikatow btedow 
na temat pracy drukarki. W razie koniecznosci wtoz papier 
do drukarki. 
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2 Podtqcz aparat do drukarki. 

• Jesli drukujesz 
bezposrednio na drukarce 
HP PhotoSmart nie 
posiadajqcej logo 
PictBridge (zob. ponizej), 
skorzystaj ze specjalnego 
przewodu USB do tqczenia 
aparatu bezposrednio z 
drukarkq HP PhotoSmart. 
Podtqcz kwadratowy koniec przewodu USB do drukarki 
HP PhotoSmart. 

• Jesli podtqczasz aparat do drukarki z logo 
PictBridge (zob. logo po prawej) od HP czy 
innego producenta, wykonaj nastepujqce 
czynnosci: 

a. Koniecznie ustaw opcje USB Configuration 
(Konfiguracja USB) na Digital Camera (Aparat cyfrowy), 
(zob. Konfiguracja USB na stronie 94). 

b. Korzystajqc z przewodu USB sfuzqcego do tqczenia 
aparatu z komputerem, podtqcz wiekszy, ptaski koniec 
przewodu USB do odpowiedniego gniazda drukarki 
PictBridge. 

3 Otworz gumowq klapke z boku aparatu i podtqcz maty 
koniec przewodu USB do ztqcza USB w aparacie. 
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4 Po podtqczeniu aparatu do 
drukarki pojawi sie menu Print 
Setup (Ustawienia druku). Jezeli 
juz wybrane zostaty zdjecia do 
wydrukowania za pomocq menu 
HP Instant Share, pojawi sie ich 
liczba. W przeciwnym razie 
pojawi sie Images: ALL (Obrazy: 

UWAGA Na ekranie Print Setup (Ustawienia druku), 
wdolnym prawym rogu pojawi sie podglqd wydruku, 
na ktorym widac uktad strony przy drukowaniu. Podglqd 
wydruku jest aktualizowany przy kazdej zmianie ustawien 
Print Size (Rozmiar wydruku) i Paper Size (Rozmiar 
papieru). 

Tylko dla drukarek PictBridge: Podglqd wydruku nie 
pokaze sie, jesli w ustawieniu Print Size (Rozmiar 
wydruku) lub Paper Size (Rozmiar papieru) wybrana jest 
wartosc Default (domyslny). Drukarka automatycznie 
dobierze uktad strony, ktory zostanie uzyty przy 
drukowaniu obrazow. 

5 Jezeli wszystkie ustawienia w menu Print Setup (Ustawienia 
druku) sq poprawne, nacisnij przycisk Menu/OK, 

aby rozpoczqc drukowanie. Mozesz takze zmienic 
ustawienia w menu Print Setup (Ustawienia druku) 
korzystajqc z przyciskow kierunkowych aparatu i postepujqc 
zgodnie ze wskazowkami pojawiajqcymi sie na ekranie, 
aby rozpoczqc drukowanie. 



5P Print Setup 




EJ* la edit pnn( selections. 
Press OK to begin printing. 



: WSZYSTKIE). 
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Rozdziat 6: 
Korzystanie z menu 
Setup (Ustawienia) 



Setup Menu (menu Ustawienia) umozliwia okreslenie wielu 
ustawieri aparatu, takich jak dzwieki aparatu, data i czas oraz 
konfiguracja ztqcz USB i TV. 

1 Aby wyswietlic Setup Menu (menu Ustawienia), wyswietl 
dowolne inne menu (zob. Menu aparatu na stronie 24), 
a nastepnie korzystajqc z przyciskow ^ ^ przejdz w menu 
do zaktadki Setup Menu "V 



" ' Setup Menu 



I Sii'jkiJ -Il&llilliiSd i'ila'J, 

•i.-if.j SUiwS tin 
| Li. -j 'i. -j. i uauiy 



2 Uzyj przyciskow -A. ▼ do przeglqdania opcji 
SetupMenu (menu Ustawienia). 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby wybrac zaznaczonq 
opcje i wyswietlic jej podmenu lub uzyj przyciskow ^ ^, 
aby zmienic ustawienia podswietlonej opcji bez 
przechodzenia do podmenu. 

4 W podmenu przyciski A. i Menu/OK stuzq do zmiany 
wartosci opcji Setup Menu (menu Ustawienia). 
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5 Uzywajqc jednej z kilku metod zamknij Setup Menu (menu 
Ustawienia). Mozesz wybrac opcje *Z> EXIT (Zamknij) i 
nacisnqc AAenu/OK. Po skorzystaniu z Setup Menu (menu 
Ustawienia), mozesz rowniez przejsc do innego menu za 
pomocq zaktadki u gory wyswietlacza obrazow. Jesli 
chcesz przetqczyc aparat do innego trybu, nacisnij 
odpowiedni przycisk z tytu aparatu. 

Jaskrawosc wyswietlacza 

Opcja ta umozliwia dostosowanie jaskrawosci wyswietlacza 
do otaczajqcych warunkow. Mozesz skorzystac z tego 
ustawienia, aby zwiekszyc jaskrawosc w ztych warunkach 
oswietleniowych, lub zmniejszyc jaskrawosc — aby wydtuzyc 
czas dziatania. 

Domyslnym ustawieniem Display Brightness (Jaskrawosci 
wyswietlacza) jest Medium (Srednia). 

1 W menu Setup Menu (menu Ustawienia) (strona 89), 
wybierz opcje Display Brightness (Jaskrawosc 
wyswietlacza). 

2 W podmenu Display Brightness 

(Jaskrawosc wyswietlacza), 
wybierz zqdany poziom 
jaskrawosci dla wyswietlacza. 
Nowe ustawienie zostanie 
zastosowane do ekranu Live View 
(Widok na zywo) widocznego w 
tie menu, dzieki czemu od razu bedzie widoczny wptyw 
zmiany na jaskrawosc wyswietlacza. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zachowac ustawienie i 
wrocic do Setup Menu (menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 
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E51 Display Brightness 




Balanced for indoor and guldoor 
wewifig 



73 Camera Sounds 



Turns camera scjnds on ar off 



Odgtosy pracy aparatu 

Odgtosy pracy aparatu to sygnaty akustyczne emitowane 
po wtqczeniu aparatu, nacisnieciu przycisku lub wykonaniu 
zdjecia. Nie nalezy mylic ich z dzwiekami reiestrowanymi ze 
zdjeciami oraz klipami wideo. 

Domyslnym ustawieniem opcji Camera Sounds (Odgtosy 
pracy aparatu) jest On (Wtqczone). 

1 W Setup Menu (menu Ustawienia) (strona 89), wybierz 
opcje Camera Sounds (Odgtosy pracy aparatu). 

2 W podmenu Camera Sounds 
wybierz Off (Wytqczone) lub 
On (Wtqczone). 

3 Nacisnij Menu/OK, abyzachowac 
ustawienie i wrocic do Setup Menu 
(menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 

Widok na zywo przy wtqczeniu 

Ustawienie to pozwala na automatyczne wyswietlanie przez 
aparat Widoku na zywo za kazdym razem, gdy wtqczasz 
aparat, lub na wytqczenie wyswietlacza obrazow za 
kazdym razem. 

Domyslnym ustawieniem Live View at Power On (Widok na 
zywo przy wtqczeniu) jest Live View On (Widok na zywo 
wtqczony). 

UWAGA Ustawienie Live View at Power On (Widok na 
zywo przy wtqczeniu) na Off (Wytqczone) moze 
oszczedzic baterie. 
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0 Live View at Power On 

/ Live View On 
Live View Off 



Image Display will show Live View 
when the camera is turned on 



1 W Setup Menu (menu Ustawienia) (strona 89), wybierz 
opcje Live View Setup (Konfiguracja widoku na zywo). 

2 W podmenu Live View at Power 
On (Widok na zywo przy 
wtqczeniu), wybierz opcje 
Live View On (Widok na zywo 
wtqczony) lub Live View Off 
(Widok na zywo wytqczony). 

3 Nacisnij AAenu/OK, aby zachowac 

ustawienie i wrocic do Setup Menu (menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 

Data i czas 

Opcja ta pozwala ustawic format daty i czasu w aparacie, 
a takze biezqcq date i czas. Zwykle ustawia sie je przy 
pierwszym uzyciu aparatu, lecz po przeniesieniu sie do innej 
strefy czasowej, po tym jak aparat pozostawat przez dtuzszy 
czas bez zasilania, lub gdy data i czas sq niepoprawne, 
konieczne moze bye ponowne ustawienie zegara. 

UWAGA Wybrany format daty i czasu bedzie uzywany 
do wyswietlania informacji o dacie w menu Playback 
(Odtworz). Wybrany tuta j format daty i czasu uzywany 
jest takze w funkeji Date & Time Imprint (Znacznik daty 
i czasu), zob. Znacznik daty i czasu na stronie 58. 
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(3 Dale 8 Time 




1 W Setup Menu (menu Ustawienia) (strona 89), wybierz 
opcje Date & Time (Data i czas). 

2 W podmenu Date & Time (Data 

1 czas) ustaw wartosc wybranej 
pozycji przyciskami -A. ^F. 

3 Przyciski 4 ^ umozliwiajq 
przejscie do innych pozycji. 

4 Powtarzaj czynnosci z punktow 

2 i 3 do momentu ustawienia 

prawidlowej daty, czasu oraz formatu wyswietlania daty 
i czasu. 

5 Nacisnij AAenu/OK, aby zachowac ustawienie i wrocic do 
Setup Menu (menu Ustawienia). 

Ustawienie formatu daty i czasu pozostaje aktywne do jego 
nastepnej zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. Ustawione: 
data i czas pozostajq aktualne tak dtugo, jak dtugo baterie 
waparacie sq natadowane, jesli baterie zostanq wyjete na 
czas krotszy niz 10 minut, lub aparat jest podtqczony do 
opcjonalnego zasilacza prqdu zmiennego HP. 
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Konfiguracja USB 

Opcja ta okresla, w jaki sposob aparat bedzie rozpoznawany 
po podtqczeniu do komputera. 

1 W Setup Menu (menu 
Ustawienia) (strona 89), wybierz 
opcje USB. 

2 W podmenu USB Configuration 

(Konfiguracja USB), zaznacz 
jednq z dwoch dostepnych opcji: 

* Digital Camera (Aparat 
cyfrowy) — aparat jest rozpoznawany w komputerze 
jako aparat cyfrowy zgodny ze standardem PTP (Picture 
Transfer Protocol). Jest to domyslne ustawienie aparatu. 

• Disk Drive (Naped dyskowy) — aparat jest 
rozpoznawany w komputerze jako naped dyskow 
zgodny ze standardem MSDC (Mass Storage Device 
Class). Skorzystaj z tego ustawienia przy przegrywaniu 
obrazow do komputera, ktory nie posiada 
zainstalowanego oprogramowania HP Image Zone 
(zob. Przenoszenie obrazow do komputera bez uzycia 
oprogramowania HP Image Zone na stronie 100). 
Ustawienie to moze nie bye dostepne w komputerze 
pracujqeym pod kontrolq Windows 98, ktory nie ma 
zainstalowanego oprogramowania HP Image Zone. 

3 Nacisnij przycisk Menu/OK, aby zachowac ustawienie i 
wrocic do Setup Menu (menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 
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Konfiguracja TV 



SB TV Configuration 

yNTSC I 



Nqfth American television & 



Opcja ta pozwala na okreslenie formatu sygnatu wideo, 
sfuzqcego do wyswietlania obrazu z aparatu w telewizorze za 
pomocq opcjonalnej stacji bazowej HP PhotoSmart M-series. 

Domyslne ustawienie TV Configuration (Konfiguracja TV) 
zalezy od jezyka wybranego przy pierwszym uruchomieniu 
aparatu. 

1 W Setup Menu (menu 
Ustawienia) (strona 89), wybierz 
opcje TV Configuration 
(Konfiguracja TV). 

2 W podmenu TV Configuration 
(Konfiguracja TV), zaznacz jednq 
z dwoch dostepnych opcji: 

• NTSC — ten format jest wykorzystywany gtownie w 
Ameryce Potnocnej i Japonii. 

• PAL — ten format wykorzystuje sie gfownie w Europie. 

3 Nacisnij Menu/OK, aby zachowac ustawienie i wrocic do 
Setup Menu (menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 

Wiecej informacji na temat podfqczania aparatu do telewizora 
znajdziesz w Przewodniku uzytkownika stacji bazowej. 



Rozdziat 6: Korzystanie z menu Setup (Ustawienia) 



95 



J$zyk 

Ta opcja okresla j?zyk interfejsu aparatu, w tym jezyk tekstu 
menu i tekstu na wyswietlaczu. 

1 W Setup Menu (menu 
Ustawienia) (strong 89)^, 

2 W podmenu Language (J?zyk) 
wybierz jezyk. 

3 Nacisnij Menu/OK, aby 
zachowac ustawienie i wrocic do 
Setup Menu (menu Ustawienia). 

Nowe ustawienie pozostaje aktywne do czasu jego nastepnej 
zmiany, nawet po wytqczeniu aparatu. 

Przenoszenie obrazow na kart$ 

Opcja Move Images to Card... (Przenies obrazy na karte...) 
dostepna jest w menu Setup Menu (menu Ustawienia), gdy w 
aparacie jest zainstalowana opcjonalna karta pamieci, 
a w wewnetrznej pamieci znajduje sie co najmniej jeden obraz. 

W Setup Menu (Menu ustawienia - strona 89), po wybraniu 
Menu/OK gdy wybrana jest opcja Move Images to Card... 

(Przenies zdjecia na karte) a na karcie znajduje sie wolne 
miejsce, pojawia sie ekran potwierdzenia z informacjq, 
ze dostepna jest wystarczajqca ilosc miejsca na przeniesienie 
wewnetrznych plikow do karty pamieci. Jesli tylko czesc zdjec 
sie zmiesci, ekran potwierdzenia poinformuje, ile zdjec moze 
bye przeniesionych z pamieci wewnetrznej na karte. Jesli 
zadne zdjecie nie moze bye przeniesione, na ekranie pojawi 
sie komunikat CARD FULL (Karta petna). 

W trakcie przenoszenia widoczny jest pasek postepu. Wszystkie 
obrazy prawidtowo przeniesione na karte pamieci sq usuwane 
z pamieci wewnetrznej aparatu. Po zakonczeniu przenoszenia 
nastqpi powrot do Setup Menu (menu Ustawienia). 
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ielect. then pre^OK. 



Rozdziat 7: 
Rozwiqzywanie 
problemow i wsparcie 

Rozdziat ten zawiera informacje w nastepujqcych tematach: 

• Resetowanie aparatu (strona 98) 

• Korzystanie z aparatu bez instalacji oprogramowania 
HP Image Zone (strona 99) 

• Czyszczenie obiektywu aparatu (strona 104) 

• Problemy, przyczyny i rozwiqzania (strona 105) 

• Komunikaty o btedach w aparacie (strona 1 20) 

• Komunikaty o btedach w komputerze (strona 133) 

• Sposob uzyskiwania pomocy od firmy HP (strona 136) 

UWAGA Aby uzyskac wiecej informacji o rozwiqzaniach 
wymienionych tu problemow, a takze wszelkich innych 
problemow ktore mogq wystqpic z aparatem lub 
oprogramowaniem HP Image Zone, odwiedz strone 
internetowq HP: Customer Support (Obstuga klienta) 
pod adresem: www.hp.com/support 
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Resetowanie aparatu 

Jezeli aparat nie reaguje na nacisniecie zadnego przycisku, 
mozesz sprobowac zresetowac aparat: 

1 Wytqcz aparat. 

2 Jesli jest zainsta Iowa na opcjonalna karta pamieci, wyjmij 
jq. (Wyjecie opcjonalnej karty pamieci nie jest niezbedne 
do zresetowania aparatu, lecz eliminuje karte pamieci jako 
potencjalnq przyczyne problemu). 

3 Zresetuj aparat odtqczajqc zasilanie, jak nastepuje: 

• Jesli aparat zasilany jest jedynie z baterii, otworz 
pokrywke baterii/karty pamieci i usuri obie baterie 
na ok. 5 sekund. 

• Jesli uzywasz tylko opcjonalnego zasilacza prqdu 
zmiennego HP, odtqcz go od aparatu na co najmniej 
5 sekund. 

• Jesli uzywasz baterii oraz zasilacza prqdu zmiennego HP, 
odtqcz zarowno baterie, jak i zasilacz na co najmniej 

5 sekund. 

4 Wtoz ponownie baterie i zamknij pokrywke baterii/karty 
pamieci i/lub ponownie podtqcz do aparatu zasilacz 
prqdu zmiennego HP. 

5 Po potwierdzeniu, ze aparat dziata bez opcjonalnej karty 
pamieci, wtoz ponownie karte, jesli jq posiadasz. 
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Korzystanie z aparatu bez 
instalacji oprogramowania 
HP Image Zone 

Jezeli oprogramowanie HP Image Zone nie zostato 
zainstalowanie, lub nie mozna go zainstalowac z jakiegos 
powodu (np. komputer posiada zbyt mato pamieci RAM 
lub pracuje pod kontrolq nieobslugiwanego systemu 
operacyjnego) nadal mozna uzywac aparatu do wykonywania 
zdjec i nagrari klipow wideo. Jednak wplywa to na dziatanie 
niektorych funkcji aparatu: 

• Funkcja HP Instant Share zalezna jest od oprogramowania 
HP Image Zone, tak wiec jesli nie zostato ono zainstalowane, 
nie bedzie mozliwe skorzystanie w aparacie z funkcji 

HP Instant Share. 

• Obrazy zaznaczone do wydruku przy uzyciu menu 

HP Instant Share nie bedq automatycznie drukowane po 
podtqczeniu aparatu do komputera. Jednak funkcja ta 
bedzie nadal dziatata w nastepujqcych sytuacjach: 

• Przy podtqczeniu aparatu bezposrednio do drukarki. 

• Jezeli drukarka jest wyposazona w gniazdo kart pamieci 
i korzystasz z karty pamieci w aparacie fotograficznym, 
mozna po prostu przetozyc karte z aparatu do drukarki. 

• Przenoszenie obrazow i klipow wideo z aparatu do 
komputera bedzie przebiegato inaczej, poniewaz 
zadaniem tym zajmuje sie zwykle wtasnie oprogramowanie 
HP Image Zone. Szczegotowe informacje znajdujq sie w 
nastepnym rozdziale. 
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Przenoszenie obrazow do komputera 
bez uzycia oprogramowania 
HP Image Zone 

UWAGA Jesli korzystasz z systemu Windows Me, 2000 
lub XP albo systemu Mac OS X, nie musisz czytac tego 
rozdzialu. Po prostu podlqcz aparat przewodem USB 
do komputera, a system operacyjny uruchomi program, 
aby pomoc w przegrywaniu zdjec. 

Jezeli oprogramowanie HP Image Zone nie zostato 
zainsta Iowa nie, lub nie mozna go zainstalowac, dostepne sq 
dwa sposoby przegrywania obrazow z aparatu do komputera: 
za pomocq czytnika kart pamieci lub przetqczenia aparatu w 
tryb pracy napedu dyskowego. 

Korzystanie z czytnika kart pamieci 

Jesli korzystasz z karty pamieci w aparacie, po prostu wyjmij 
jq i wtoz do czytnika kart pamieci (sprzedawany osobno). 
Czytnik kart pamieci dziata jak naped dyskietek czy CD-ROM. 
Dodatkowo, niektore komputery i drukarki HP PhotoSmart majq 
wbudowane gniazda kart pamieci i mozliwe jest postuzenie 
sie tymi gniazdami do zapisu obrazow w komputerze, tak jak 
zwykiymi czytnikami kart pamieci. 

Przegrywanie obrazow do komputera z systemem Windows 

1 Wyjmij karte pamieci z aparatu i wsun jq do czytnika 
kart pamieci (albo gniazda czytnika w komputerze lub 
drukarce). 

2 Kliknij prawym klawiszem myszy ikone AAoj komputer na 
pulpicie i wybierz Eksploruj z menu. 

3 Pojawi sie ekran z listq napedow dyskowych Mojego 
komputera. Karta pamieci jest pokazywana jako 
wymienialny naped dyskow. Kliknij znak + znajdujqcy 
sie na lewo od tego dysku wymiennego. 
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4 Pod dyskiem wymiennym powinny pojawic sie dwa katalogi 
(foldery). Kliknij znak + obok foldera o nazwie DCIM. 
Powinien pojawic si? podkatalog. Gdy klikniesz podkatalog 
pod DCIAA, po prawej stronie ekranu Eksplorera powinna 
pojawic si? lista obrazow. 

5 Zaznacz wszystkie obrazy (w menu Edycja wybierz opcje 
Zaznacz wszystko), a nastepnie skopiuj je (w menu Edycja 
kliknij Kopiuj). 

6 Kliknij Dysk lokalny w Moim komputerze. Pracujesz teraz 
na dysku swojego komputera. 

7 Utworz nowy folder na Dysku lokalnym (przejdz do menu 
rozwijanego Plik i kliknij Nowy, a nastepnie Folder. Folder 
o nazwie Nowy folder pojawi sie po prawej stronie ekranu 
Eksplorera). W czasie gdy nazwa nowego foldera jest 
podswietlona, mozesz wpisac nowq nazwe (np. Zdjecia). 
Aby zmienic nazwe foldera w przyszfosci, mozesz kliknqc 
prawym przyciskiem nazwe foldera, z pojawiajqcego sie 
menu wybrac Zmieh nazwe i wpisac nowq nazwe. 

8 Kliknij nowo utworzony folder i z rozwijanego menu Edycja 
wybierz Wklej. 

9 Obrazy skopiowane w punkcie 5 zostanq wklejone 
do nowego foldera na dysku twardym komputera. 

Aby potwierdzic, ze obrazy zostaty prawidtowo przestane z 
karty pamieci, kliknij nowy folderze. Powinna bye widoczna 
ta sama lista plikow, ktorq byto widac na karcie pamieci 
(punkt4). 

lOPo stwierdzeniu, ze obrazy zostaty prawidtowo przestane 
z karty pamieci do komputera, wtoz karte z powrotem do 
aparatu. Aby zwolnic miejsce na karcie, mozesz usunqc lub 
sformatowac karte (w opeji Delete (Usun) menu Playback 
(Odtworz) aparatu). 
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UWAGA Zaleca sie formatowanie karty zamiast usuwania 
zdjec, poniewaz pomaga to zapobiec wystepowaniu 
uszkodzonych zdjec lub kart. 

Przegrywanie zdjec do komputera Macintosh 

1 Wyimii karte pamieci z aparatu i wsuri jq do czytnika 
kart pamieci (albo gniazda czytnika w komputerze lub 
drukarce). 

2 W zaleznosci od konfiguracji i posiadanej wersji systemu 
Mac OS X, uruchomi si? automatycznie aplikacja Image 
Capture lub iPhoto, ktora poprowadzi uzytkownika przez 
proces przegrywania obrazow z aparatu do komputera. 

• Jesli uruchomiona zostanie aplikacja Image Capture, 
kliknij przycisk Download Some (Przeslij czesc) lub 
Download All (Przeslij wszystkie), aby przegrac obrazy 
do komputera. Domyslnie obrazy umieszczone zostanq 
w folderze Pictures (Zdjecia) lub Movies (Filmy) (zaleznie 
od rodzaju pliku). 

• Jesli uruchomiona zostanie aplikacja iPhoto, kliknij 
przycisk Import, aby przegrac obrazy do komputera. 
Obrazy zostanq zachowane w aplikacji iPhoto. Dlatego, 
aby pozniej uzyskac do nich dostep, po prostu 
uruchom iPhoto. 

• Jesli nie uruchomila sie automatycznie zadna aplikacja 
lub jesli chcesz kopiowac obrazy recznie, poszukaj na 
pulpicie ikony stacji dyskow symbolizujqcej karte 
pamieci, a nastepnie stamtqd skopiuj obrazy na twardy 
dysk. Wiecej informacji na temat kopiowania plikow 
znajdziesz w Mac help — systemie pomocy dotqczonej 
do komputera. 
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Konfigurowanie aparatu do pracy w trybie 
nap?du dyskowego 

Ponizsza procedura opisuje sposob skonfigurowania aparatu, 
aby dziatal jak naped dyskowy po podtqczeniu do komputera. 

UWAGA Ta metoda moze bye niemozliwa do zastosowania 
na komputerach z systemem operacyjnym Windows 98. 

1 Przestaw aparat w tryb Disk Drive (Naped dyskowy — 
czynnosc te wykonuje sie tylko raz): 

a. Wtqcz aparat, a nastepnie nacisnij przycisk Menu/OK, 
co spowoduje wyswietlenie Capture Menu (menu 

P rzechwyty wa n ie) . 

b. Za pomocq przycisku ^ przejdz do Setup Menu ^ 
(menu Ustawienia). 

c. Za pomocq przycisku ▼ zaznacz opeje USB, 
a nastepnie nacisnij Menu/OK. 

d. Za pomocq przycisku -w zaznacz opeje Disk Drive 
(Naped dyskowy), a nastepnie nacisnij Menu/OK. 

e. Za pomocq przycisku -w zaznacz opeje EXIT (Zamknij), 
a nastepnie nacisnij Menu/OK. 

2 Po przekjczeniu aparatu do trybu Disk Drive (Naped 
dyskowy), podtqez aparat do komputera za pomocq 
przewodu USB. 

3 Od tego momentu proces przesytania obrazow jest 
identyczny jak opisany w rozdziale Korzystanie z czytnika 
kart pamieci na stronie 100. W komputerze z Windows 
aparat pojawi sie w oknie Eksploratora Windows jako dysk 
wymienny. W komputerze Macintosh, aplikacja Image 
Capture lub iPhoto uruchomi sie automatycznie. 
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4 Gdy skoriczysz przesytanie zdjec z aparatu do komputera, 
po prostu odtqcz aparat od komputera. Jesli komputer 
dziata pod kontrolq Windows 2000 lub XP, mozesz 
otrzymac ostrzezenie o „Niebezpiecznym usuwaniu" przy 
odtqczaniu aparatu. Mozesz zlekcewazyc te ostrzezenie. 

UWAGA W komputerach Macintosh, jesli Image Capture lub 
iPhoto nie uruchamiajq sie automatycznie, poszukaj na 
pulpicie ikony napedu dyskowego z etykietq HPJV1407. 
Wiecej informacji na temat kopiowania plikowznajdziesz 
w Mac help — systemie pomocy doiqczonej do 
komputera. 

Czyszczenie obiektywu aparatu 

Aby usunqc smar, ktory przedostat sie na obiektyw z 
mechanizmu klapki obiektywu, odciski palcow, kurz i inne 
zanieczyszczenia zbierajqce sie na obiektywie, wykonaj 
ponizsze czynnosci. Do czyszczenia obiektywu potrzebny jest 
standardowy papier czyszczqcy do obiektywow, dostepny w 
sklepach fotograficznych, oraz bawetniany wacik. 

1 Wtqcz aparat, aby otworzyc klapke obiektywu i wysunqc 
obiektyw. 

2 Owin papier czyszczqcy na koncu wacika. 

3 Za pomocq wacika owinietego papierem do obiektywow 
wytrzyj obiektyw wykonujqc okrezne ruchy. 

Postugu|qc sie aparatem po czyszczeniu obiektywu staraj sie 
nie przyciskac klapki obiektywu w czasie, gdy obiektyw jest 
schowany, poniewaz moze to powodowac wydostanie sie 
smaru na obiektyw. 
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Problemy i rozwiqzania 



Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Aparat nie 
wtqcza sie. 


Baterie sq 
niesprawne, 
rozladowane, 
zostafy wtozone 
nieprawidtowo, 
nie ma ich w 
aparacie lub sq 
niewlasciwego 
typu. 


• Baterie mogq bye czesciowo 
roztadowane lub catkowicie 
wyczerpane. Zainstaluj nowe 
baterie lub natadowane 
akumulatory. 

• Sprawdz, czy baterie sq 
prawidlowo wlozone 
(strona 10). 

• Nie nalezy uzywac zwyczajnych 
baterii alkalicznych. Najlepsze 
efekty osiqgniesz stosujqc 
baterie litowe AA Energizer lub 
akumulatory NiMH AA. 


Jezeli korzystasz 
z opcjonalnego 
zasilacza prqdu 
zmiennego HP, 
nie jest on 
potqczony z 
aparatem lub 
nie jest 

podtqczony do 
gniazdka sieci 
elektrycznej. 


Sprawdz, czy zasilacz prqdu 
zmiennego HP jest podtqezony 
do aparatu i przytqezony do 
sprawnego gniazdka sieci 
elektrycznej. 


Opcjonalny 
zasilacz prqdu 
zmiennego HP 
nie dziata 
poprawnie. 


Sprawdz, czy zasilacz prqdu 
zmiennego HP nie jest 
uszkodzony i czy jest podtqezony 
do sprawnego gniazdka sieci 
elektrycznej. 
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Problem 

Aparat nie 
wtqcza sie 

(ciqg 
dalszy). 



Prawdopodobna 
przyczyna 

Opcjonalna 
karta pamieci 
nie jest 
obstugiwana 
lub jest 
uszkodzona. 



Lampka 
Zasilanie 
swieci sie, 
ale aparat 
sprawia 
wrazenie 
„zablokowa- 
nego" i nie 
dziala 

prawidtowo. 



Aparat przestat 
dziaiac. 

W czasie pracy 

aparatu 

zasilanie 

zostato odciete 

i ponownie 

szybko 

podtqczone. 



Rozwiqzanie 



Sprawdz, czy karta pamieci 
jest przeznaczona do pracy z 
posiadanym aparatem (zob. 
Pamiec na stronie 160). Jesli typ 
karty jest odpowiedni, wyjmij jq 
i sprawdz, czy aparat daje sie 
wtqczyc. Jesli aparat daje sie 
wtqczyc bez karty pamieci, 
prawdopodobnie karta jest 
uszkodzona. Uzyj innej karty 
pamieci. 

Zresetuj aparat (zob. 
Resetowanie aparatu na 

stronie 98). 

Zresetuj aparat (zob. 
Resetowanie aparatu na 

stronie 98). 
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Prawdopodobna 
przyczyna 

Diugotrwale 
uzywanie 
wyswietlacza 
w trybie Live 
View (Widok na 
zywo) lub 
wykonywanie 
nag ran wideo, 
czeste 

doswietlanie 
lampq blyskowq 
i zbyt czeste 
korzystanie z 
powiekszania 
zwieksza 
zuzycie energii 
elektrycznej. 

Uzywane 
akumulatory 
NiMH zosta+y 
nieprawidtowo 
naladowane lub 
wyczerpaly sie 
samoistnie, 
gdyz nie byty 
ostatnio 
uzywane. 



Rozwiqzanie 

Zob. Wydluzanie czasu pracy 
baterii na stronie 146. 



Nowe akumulatory NiMH nie sq 
w petni naiadowane i 
roztadowujq sie niezaleznie od 
tego, czy sq zainstalowane w 
aparacie. Nowe lub przez pewien 
czas nie tadowane akumulatory 
muszq zostac natadowane, 
abyosiqgnqc petnq pojemnosc 
(zob. tadowanie akumulatorow 
NiMH na stronie 151). 
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Problem 

Konieczna 
jest czesta 
wymiana 
baterii lub 
(adowanie 
akumula- 
torow (ciqg 
dalszy). 



Prawdopodobna 
przyczyna 

Typ 

akumulatorow 
jest 

nieodpowiedni 
do sposobu, 
w jaki a pa rat 
bedzie 
uzywany. 



Akumulator 
y w 

aparacie nie 
tadujq sie. 



Akumulatory nie 
zostaty 

zainstalowane 
w aparacie. 

Akumulatory 
sq juz 

naladowane. 



Wykorzystywan 
y i est 

niewtasciwy 
zasilacz prqdu 
zmiennego. 



Rozwiqzanie 

Zob. Wydajnosc akumulatora 
zaleznie od rodzaju na 

stronie 149. 



Zainstaluj akumulatory typu 
NiMH. Baterie litowe nie mogq 
bye iadowane. 

tadowanie akumulatorow NiMH 
nie rozpocznie sie, jezeli byiy 
one niedawno tadowane. 
Sprobuj natadowac je ponownie 
po czesciowym roztadowaniu. 

Korzystaj tylko z zasilacza prqdu 
zmiennego HP zatwierdzonego 
do uzycia z tym aparatem (zob. 
Dodatek B: Zakup akcesoriow 
na stronie 1 55). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Akumulator 
y w 

aparacie nie 
tadujq sie 

(ciqg 
dalszy). 


Napiecie 
akumulatorow 
jest za niskie, 
a by rozpoczqc 
tadowanie. 


Aparat nie zacznie tadowac 
akumulatorow NiMH, ktore mogq 
bye uszkodzone lub nadmiernie 
roztadowane. Usuri akumulatory 
z aparatu i nataduj je w 
opcjonalnej tadowarce 
HP PhotoSmart Quick Recharger 
M-series (sprzedawanej osobno), 
a nastepnie ponownie wyprobuj 
w aparacie. Jezeli to nie pomoze, 
prawdopodobnie jeden lub oba 
akumulatory sq uszkodzone. W 
takim przypadku nalezy zakupic 
nowe akumulatory NiMH. 


Akumulatory sq 
uszkodzone lub 
wyczerpane. 


Akumulatory NiMH zuzywajq sie 
z czasem i ostatecznie mogq 
przestac dziatac. Jezeli aparat 
wykryje problem z 
akumulatorami, nie rozpocznie 
ich tadowania lub zakonczy 
tadowanie przedwezesnie. 
W takim przypadku nalezy 
zakupic nowe akumulatory. 


Akumulatory nie 
zostaty 
prawidtowo 
zainstalowane 
w aparacie. 


Sprawdz, czy akumulatory 
sq prawidtowo wtozone 
(zob. strona 10). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Aparat nie 
reaguje na 
nacisniecie 
przycisku. 


Aparat 

wytqczyt sie lub 

zostat 

wytqczony. 


Wtqcz aparat, lub wytqcz go 
i wtqcz ponownie. 




Aparat jest 
podtqczony 
do komputera. 


Po potqczeniu z komputerem 
wiekszosc przyciskow aparatu 
nie dziata. Jezeli jakies przyciski 
dziatajq, to umozliwiajq 
wtqczenie wyswietlacza obrazow 
tylko wowczas, jezeli byt 
wytqczony lub czasem jego 
wytqczenie, gdy byt wtqczony. 




Baterie sq 
wyczerpane. 


Wymieri baterie lub nataduj 
akumulatory. 




Opcjonalna 
karta pamieci 
nie jest 
obstugiwana 
lub jest 
uszkodzona. 


Sprawdz, czy karta pamieci jest 
przeznaczona do pracy z 
posiadanym aparatem (zob. 
Pamiec na stronie 160). Jesli typ 
karty jest odpowiedni, wytqcz 
aparat, wyjmij karte pamieci, 
wtqcz aparat i sprawdz, 
czy aparat reaguje na nacisniecie 
przycisku. Jesli tak, karta jest 
prawdopodobnie uszkodzona. 
Uzyj innej karty pamieci. 




Aparat przestat 
dziatac. 


Zresetuj aparat (zob. 
Resetowanie aparatu na 

stronie 98). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Miedzy 
nacisniecie 
m spustu 
migawki a 
wykonanie 
m zdjecia 
uptywa 
dtugi czas. 


Aparat 
potrzebuje 
czasu, a by 
zablokowac 
ostrosc i 
ekspozycje. 


Uzyj Focus Lock (Blokada 
ostrosci) (zob. strona 37). 


Scena jest 
ciemna i aparat 
dtugo naswietla 
zdjecie. 


• Uzyj lampy btyskowej. 

• Jezeli uzycie lampy Wyskowej 
nie jest mozliwe, uzyj statywu, 
aby zapewnic stabilnosc 
aparatu podczas dtugiego 
naswietlania. 


Aparat w 
pracuje wtrybie 
redukcji efektu 
czerwonych 
oczu. 


Wykonanie zdjecia w trybie 
redukcji efektu czerwonych oczu 
trwa dtuzej. Migawka dziata z 
opoznieniem z powodu 
dodatkowych btyskow. Dlatego 
fotografowane osoby muszq 
poczekac na dodatkowe btyski. 


Aparat nie 

wykonuje 

zdjecia po 

nacisnieciu 

spustu 

migawki. 


Spust migawki 

zostatnacisniety 
zbyt stabo. 


Nacisnij spust migawki 

do kohca. 


Pamiec 

wewnetrzna lub 
zainstalowana 
opcjonalna 
karta pamieci 
sq peine. 


Przeslij obrazy z karty pamieci 
do komputera, a nastepnie usun 
wszystkie obrazy z pamieci 
wewnetrznej lub z karty pamieci 
(zob. Delete (Usun) na 
stronie 69). Alternatywnie, 
uzyj nowej karty zamiast 
dotychczasowej. 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Aparat nie 

wykonuje 

zdjecia po 

nacisnieciu 

spustu 

migawki 

(ciqg 
dalszy). 


Zainstalowana 
opcjonalna 
karta pamieci 
jest 

zablokowana. 


Po wytqczeniu aparatu wyjmij 
karte pamieci i przesun jezyczek 
blokady na karcie do pozycji 
odblokowanej. 


Lampa 
btyskowa 
taduje sie. 


Zaczekaj z wykonaniem 
kolejnego zdjecia do momentu 
natadowania lampy. 


Aparat pracuje 
w zakresie 
ostrosci Macro 
ft (Makro) i nie 
wykona zdjecia, 
dopoki nie 
ustawi ostrosci. 


• Sprobuj ponownie ustawic 
ostrosc (uzyj funkcji Focus Lock 
(Blokada ostrosci) — zob. 
strona 37). 

• Upewnij sie, ze obiekt znajduje 
sie w obszarze ostrosci trybu 
Macro (Makro) (zblizenie) 
(zob. Korzystanie z trybow 
robienia zdjec na stronie 42). 


Aparat zapisuje 
jeszcze ostatnie 
wykona ne 
zdjecie. 


Przed wykonaniem nastepnego 
zdjecia zaczekaj kilka sekund, 
az aparat zakonczy 
przetwarzanie poprzedniego 
ujecia. 
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Prawdopodobna 
przyczyna 

Jest ciemno, 
a lampa 
btyskowa jest 
ustawiona na 
Flash Off 
(Wyiqcz 
lampe) ©. 



Rozwiqzanie 

Sfabe oswietlenie wymaga 
diuzszej ekspozycji. Zamocuj 
aparat na statywie, popraw 
warunki oswietlenia lub 
uzyj lampy bfyskowej ^ 
(zob. Ustawianie lampy 
bfyskowej na stronie 40). 



Aparat Przestaw aparat w tryb Macro & 

powinien bye i sprobuj ponownie wykonac 

ustawiony na zdjecie (zob. Korzystanie z 

tryb Macro trybow robienia zdjec na 

(Makro) A. stronie 42). 

Aparat zostat Trzymaj pewnie aparat podczas 
poruszony w naciskania na spust migawki lub 
czasie stosuj statyw. Obserwuj ikone \f 

wykonywania na wyswietlaczu obrazow 
zdjecia. (oznacza ona, ze stabilne 

utrzymanie aparatu jest prawie 
niemozliwe i nalezy uzyc 
statywu). 



Aparat ustawit 
ostrosc na 
niewtasciwy 
obiekt lub nie 
byt w stanie 
ustawic ostrosci. 



Przed wykonaniem zdjecia 
upewnij sie, ze ograniczniki 
ustawiania ostrosci sq zielone 
(zob. Ustawianie ostrosci 
aparatu na stronie 35). 
Uzyj Focus Lock (Blokady 
ostrosci) (zob. strona 37). 
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Problem 

Obraz jest 
zbyt jasny. 



Prawdopodobna 
przyczyna 

Lampa 
btyskowa 
dostarczytazbyt 
wiele swiatta. 



Naturalne lub 
sztuczne zrodto 
swiatta inne niz 
lampa btyskowa 
dostarczytozbyt 
wiele swiatta. 



Fotografowana 
scena miata 
wiele ciemnych 
obiektow, np. 
czarnego psa 
na czarnej 
kanapie. 



Wyswietlacz 
obrazow jest 
ustawiony w 
pozycji High 
(Wysoki) do 
pracy na 
zewnqtrz, co 
powoduje, ze 
obraz wydaje 
sie zbyt jasny. 



Rozwiqzanie 

• Wytqcz lampe btyskowq (zob. 
Ustawianie lampy blyskowej 

na stronie 40). 

• Odsuri sie od fotografowanego 
obiektu i uzyj powiekszenia, 
aby uzyskac ten sam kadr. 



• Wykonaj zdjecie pod 
innym kqtem. 

• Unikaj ustawiania aparatu 
bezposrednio w kierunku zrodta 
swiatta lub w kierunku 
odbijajqcych swiatto 
powierzchni w stoneczny dzien. 

• Zmniejsz ustawionq wartosc EV 
Compensation (Kompensacja 
naswietlania) (zob. strona 50). 

Zmniejsz ustawionq wartosc 

EV Compensation (Kompensacja 

naswietlania) (zob. strona 50). 



Zmien ustawienie Display 
Brightness (Jaskrawosc 
wyswietlacza) w Setup Menu 
(menu Ustawienia) tak, 
aby jaskrawosc wyswietlacza 
byta lepiej dostosowana 
(zob. strona 90). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Obraz jest 
zbyt jasny 

(ciqg 
dalszy). 


Uzyto EV 
Compensation 

(Kompensacji 
naswietlania), 
gdy nie byta 
potrzebna. 


Ustaw EV Compensation 

(Kompensacje naswietlania) 
na 0,0 (zob. strona 50). 


Obraz jest 
zbyt ciemny 


Oswietlenie 
byto 

niedostateczne. 


• Poczekaj, az poprawiq sie 
naturalne warunki oswietlenia. 

• Dodaj oswietlenie. 

• Uzyj lampy btyskowej (zob. 
strona 40). 

• Zwieksz EV Compensation 
(Kompensacje naswietlania) 
(zob. strona 50). 


Lam pa 

btyskowa byta 

wtqczona, 

ale 

fotografowany 
obiekt 

znajdowat sie 
zbyt daleko. 


Upewnij sie, ze fotografowany 
obiekt znajduje sie w obszarze 
roboczym lampy btyskowej 
(zob. strona 158). Jezeli tak jest, 
sprobuj uzyc ustawienia Flash 
Off ©(Wytqcz lampe) 
(zob.strona 40), ktore wymaga 
dtuzszego naswietlania 
(uzyj statywu). 


Zza obiektu 
swieci swiatto. 


• Uzyj ustawienia Flash On % 
(Wfqcz lampe) (zob. strona 40), 
aby rozjasnic fotografowany 
obiekt. 

• Zwieksz EV Compensation 

(Kompensacje EV) 
(zob. strona 50). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Obraz jest 
zbyt ciemny 

(ciqg 
dalszy). 


Lampa 

btyskowa 

zostala 

zastonieta 

palcami. 


Podczas wykonywania zdjecia 
nie zastaniaj lampy Wyskowej 
palcami. 


Fotografowana 
scena miata 
wiele jasnych 
obiektow, np. 
bialego psa na 
sniegu. 


Zwieksz EV Compensation 

(Kompensacje naswietlania) 
(zob. strona 50). 


Obraz ma 
zbyt duzq 
ziarnistosc. 


W czasie 
wykonywania 
zdjecia aparat 
byt zbyt cieply. 
Aparat mogt 
bye wtqezony 
przez dtugi 
czas lub 
przechowywany 
w gorqeym 
miejscu. 


Ten efekt, ktory moze wystqpic we 
wszystkich aparatach cyfrowych, 
jest na wiekszosci obrazow 
prawdopodobnie niezauwazalny. 
Efekt bedzie sie zmniejszat sie w 
miare ochtadzania sie aparatu. 
Aby uzyskac najlepszq jakosc 
obrazu, unikaj przechowywania 
aparatu w bardzo gorqeych 
miejscach. Jesli aparat jest ciepty 
po uzywaniu go przez dtuzszy 
czas, zastanow sie, czy nie 
wytqczyc wyswietlacza, 
co zmniejszy produkeje ciepta. 
Tak jak w przypadku wszystkich 
urzqdzen elektronicznych, unikaj 
pozostawiania aparatu w bardzo 
gorqeych miejscach, jak deska 
rozdzielcza samochodu 
stojqeego w stohcu. 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Obraz ma 
zbyt duzq 
ziarnistosc 

(ciqg 
dalszy). 


ISO Speed 

(czutosc wg 
ISO) byta 
ustawiona 
zbyt wysoko. 


Uzyj nizszej wartosci ISO Speed 
(zob. strona 56). 




Wartosc 
kompresji 
obrazu 
ustawienia 
Image Quality 
(Jakosc obrazu) 
(4MP, 2MP, 
lub VGA) byta 
zbyt wysoka. 


Uzyj wartosci 4MP Best (4MP 
Najlepsza) ustawienia Image 
Quality (Jakosc obrazu), ktora 
odpowiada najnizszej kompresji 
obrazu (zob. strona 51). 




Oswietlenie 
byto 

niedostateczne. 


• Poczekaj, az poprawiq sie 
naturalne warunki oswietlenia. 

• Dodaj oswietlenie. 

• Uzyj lampy btyskowej 
(zob. strona 40). 


Wyswietlan 
yjest 

niewtasciwy 
czas i data. 


Czas i/lub data 
zostaty 
ustawione 
nieprawidtowo, 
lub zmienita sie 
strefa czasowa. 


Ponownie ustaw date i czas za 
pomocq opcji Date & Time (Data 
i czas) w Setup Menu (menu 
Ustawienia) (zob. strona 92). 




Baterie zostafy 
zupelnie 
wyczerpane lub 
zostaty wyjete z 
aparatu na zbyt 
dtugo. 


Aparat pamieta czas i date przez 
10 minut po wyjeciu baterii. 
Ponownie ustaw date i czas za 
pomocq opcji Date & Time (Data 
i czas) w Setup Menu (menu 
Ustawienia) (zob. strona 92). 
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Problem 


Prawdopodobna 


Rozwiqzanie 




przyczyna 




Aparat 


Powolna 


Aby uzyskac wskazowki na temat 


dziata 


zainstalowana 


kart pamieci, zob. Pamiec na 


wolno 


opcjonalna 


stronie 160 i Pojemnosc pamieci 


podczas 


karta pamieci 


na stronie 1 63. 


przeglqdani 


lub zbyt duza 




a obrazow. 


liczba obrazow 






na karcie moze 






wplywac na 






szybkosc 






dziatania takich 






opcji jak wybor 






zdjec, 






powiekszanie, 






usuwanie itd. 




Aparat jest 


Korzystasz z 


Jest to zjawisko normalne. 


ciepty 


zasilacza prqdu 


Jesli jednak cokolwiek zdaje 


(a nawet 


zmiennego HP 


sie przekraczac normalny stan, 


gorqcy) 


do zasilania 


wytqcz aparat, odtqcz go od 


w dotyku. 


aparatu lub 


zasilacza prqdu zmiennego HP i 




tadowania 


pozwol mu ostygnqc. Nastepnie 




akumulatorow 


sprawdz aparat i akumulatory 




w a parade, 


pod kqtem oznak mozliwych 




lub uzywasz 


uszkodzeh. 




aparatu przez 






dtuzszy czas 






(15 minut lub 






dtuzej). 
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Problem 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Nie mozna 
przegrac 
obrazow z 
aparatu do 
komputera. 


Oprogramowan 
ie HP Image 
Zone niezostato 
zainstalowane 
na komputerze. 


Zainstaluj oprogramowanie 
HP Image Zone (zob. 
Instalowanie oprogramowania 
na stronie 15), lub zob. 
Korzystanie z aparatu bez 
instalacji oprogramowania 
HP Image Zone na stronie 99. 


Komputer nie 
moze obstuzyc 
standardu PTP 
(Picture Transfer 
Protocol, 
protokot 
przesytania 
obrazow). 


Przestaw a pa rat w tryb Disk 
Drive (Naped dyskowy) (zob. 
Konfigurowanie aparatu do 
pracy w trybie napedu 
dyskowego na stronie 103). 


Problem z 
instalacjq 
lub 

korzysta- 
niem z 
oprogramo- 
wania 
HP Image 
Zone. 




Zajrzyj na strone internetowq 
Obsfugi klienta HP: 
www.hp.com/ support 
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Komunikaty o bt^dach 
w aparacie 



Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


BATTERIES 
DEPLETED. 
Camera is 
shutting down 
(Baterie 
wyczerpane. 
Aparat sie 
wytqcza). 


Stan 

natadowania 
baterii jest zbyt 
niski, aby aparat 
mogt nadal 
dzialac. 


Wymieh baterie, naiad uj 
akumulatory albo uzyj 
opcjonalnego zasilacza 
prqdu zmiennego HP. 


Batteries are 
defective 
(Akumulatory sq 
uszkodzone) 


Akumulatory 
majq zwarcie lub 
sq nadmiernie 
roztadowane. 


W takim przypadku 
nalezy zakupic nowe 
akumulatory. (Zob. 
Dodatek B: Zakup 
akcesoriow na 
stronie 155). 


Batteries cannot 
be charged 
(Akumulatory nie 
mogq zostac 
natadowane) 


Podczas 
tadowania 
wystqpit blqd, 
przerwa w 
zasilaniu, uzyto 
niewtasciwego 
zasilacza, 
akumulatory 
sq uszkodzone, 
nadmiernie 
roziadowane 
lub nie sq 
zainstalowane 
w aparacie. 


Sprobuj kilka razy 
natadowac akumulatory. 
Jesli to nie pomoze, 
sprobuj natadowac 
akumulatory w zewnetrznej 
tadowarce. Jezeli 
akumulatory nadal nie 
dajq sie tadowac, zakup 
nowe i sprobuj ponownie. 
(Zob. Dodatek B: Zakup 
akcesoriow na 
stronie 155). 



120 



Podrecznik uzytkownika HP PhotoSmart M407 



Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


UNSUPPORTED 
CARD 

(Nieobstugiwana 
karta) 


Opcjonalna 
karta pamieci 
zainstalowana 
w gniezdzie 
pamieci nie jest 
obslugiwana. 


Sprawdz, czy karta 
pamieci jest przeznaczona 
do pracy z posiadanym 
aparatem. (Zob. Pamiec 
na stronie 1 60). 


CARD IS 
UNFORMATTED 
Press OK to 
format card. 
(Karta nie jest 
sformatowana. 
Nacisnij OK, aby 
jq sformatowac). 


Trzeba 
sformatowac 
zainstalowanq 
opcjonalnq karte 
pamieci. 


Sformatuj karte pamieci 
wykonujqc instrukcje 
pojawiajqce sie na 
ekranie (lub wyjmij karte z 
aparatu, jezeli nie chcesz 
jej formatowac). 


CARD HAS 
WRONG 
FORMAT 
Press OK to 
format card. 
(Karta nie jest 
sformatowana. 
Nacisnij OK, aby 
jq sformatowac). 


Zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci zostata 
sformatowana 
dla innego 
urzqdzenia, np. 
odtwarzacza 
MP3. 


Sformatuj ponownie karte 
pamieci wykonujqc 
instrukcje pojawiajqce sie 
na ekranie (lub wyjmij 
karte z aparatu, jezeli nie 
chcesz jej formatowac). 


Unable to Format 
(Nie mozna 
formatowac) 
Try Again 
(Sprobuj 
ponownie) 


Zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci jest 
uszkodzona. 


Wymieh karte pamieci 
lub, jesli posiadasz czytnik 
kart pamieci, sprobuj 
sformatowac jq na swoim 
komputerze. Poszukaj 
instrukcji w dokumentacji 
czytnika kart. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


The card is 
locked. Please 
remove the card 
from your 
camera. (Karta 
pamieci jest 
zablokowana. 
Wyjmij karte 
z aparatu). 


W czasie proby 
konfiguracji 
menu HP Instant 
Share, 

zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci jest 
zablokowana. 


Po wylqczeniu aparatu 
wyjmij karte pamieci i 
kontynuuj prace z 
HP Instant Share lub 
przed kontynuacjq 
przesun blokade karty do 
pozycji odblokowanej. 


CARD LOCKED 
(Karta 

zablokowana) 


Zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci jest 
zablokowana. 


Po wylqczeniu aparatu 
wyjmij karte pamieci i 
przesun blokade na karcie 
do pozycji odblokowanej. 


MEMORY FULL 
(Pamiec petna) 
lub CARD FULL 
(Karta 
zapetniona) 


W wewnetrznej 
pamieci lub na 
zainstalowanej 
opcjonalnej 
karcie pamieci 
brakuje miejsca 
na zapisanie 
obrazow. 


Przeslij obrazy z karty 
pamieci do komputera, 
a nastepnie usuri wszystkie 
obrazy z pamieci 
wewnetrznej lub z karty 
pamieci (zob. Delete 
(Usuh) na stronie 69). 
Alternatywnie, uzyj nowej 
karty zamiast 
dotychczasowej. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Memory full 
(Pamiec pelna) 
lub Card full 
(Karta 

zapefniona). 
Camera cannot 
save Share 
selections. 
(Aparat nie moze 
zapisac wyboru 
z menu Share). 


Pamiec 

wewnetrzna lub 
opcjonalna karta 
pamieci jest 
zapetniona, 
co uniemozliwia 
zapisanie w 
aparacie miejsc 
docelowych 
HP Instant Share 
lub zaznaczenie 
obrazow dla 
HP Instant Share. 


Przeslij obrazy z karty 
pamieci do komputera, 
a nastepnieusuhwszystkie 
obrazy z pamieci 
wewnetrznej lub z karty 
pamieci (zob. Delete 
(Usuh) na stronie 69). 
Nastepnie ponownie 
ustaw miejsca docelowe 
HP Instant Share (zob. 
Konfiguracja miejsc 
docelowych w menu 
HP Instant Share Menu 
na stronie 75). 


Memory/ card 
too full to record 
audio. (Za mato 
pamieci na 
nagrywanie 
dzwieku). 


Nie ma 

wystarczajqcej 
ilosci miejsca 
na wiecej niz 
3 sekundy 
dzwieku. 


Przeslij obrazy z karty 
pamieci do komputera, 
a nastepnieusuhwszystkie 
obrazy z pamieci 
wewnetrznej lub z karty 
pamieci (zob. Delete 
(Usuh) na stronie 69). 
Alternatywnie, uzyj nowej 
karty zamiast 
dotychczasowej. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Insufficient space 
on card to 
complete request. 
(Za mak> miejsca 
na karcie, 
aby wykonac 
operacje) 


W pamieci 
wewnetrznej lub 
na opcjonalnej 
karcie pamieci 
jest zbyt mak> 
pamieci na 
obrocenie 
obrazu. 


Przeslij obrazy z karty 
pamieci do komputera, 
a nastepnie usuriwszystkie 
obrazy z pamieci 
wewnetrznej lub z karty 
pamieci (zob. Delete 
(Usuh) na stronie 69). 
Nastepnie obroc obraz 
uzywajqc do tego 
komputera. 


Obraz jest zbyt 
duzy, aby go 
obrocic lub 
powiekszyc. 


Prawdopodobnie obraz 
pochodzi z innego 
aparatu. Przeslij obraz do 
komputera, a nastepnie 
obroc go lub powieksz 
wykorzystujqc komputer. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


CARD IS 
UNREADABLE 
(Karta jest 
nieczytelna) 


Aparat ma 
trudnosci z 
odczytem 
zainstalowanej 
opcjonalnej karty 
pamieci. Karta 
moze bye 
uszkodzona lub 
nieobstugi- 
wanego rodzaju. 


• Wylqcz i wtqcz zasilanie 
aparatu. 

• Sprawdz, czy karta 
pamieci jest 

przeznaczona do pracy 
z posiadanym aparatem 
(zob. Pamiec na 
stronie 160). Jesli typ 
karty jest wtasciwy, 
sprobuj sformatowac 
karte wykorzystujqc 
opeje Format (Formatuj) 
w podmenu Delete 
(Usun) menu Playback 
(Odtworz) (zob. Delete 
(Usun) na stronie 69). 
Jezeli formatowanie nie 
uda sie, karta jest 
prawdopodobnie 
uszkodzona. Uzyj innej 
karty pamieci. 


PROCESSING... 
(Przetwarzanie) 


Aparat 

przetwarza dane, 
np. zapisuje 
ostatnie 
wykonane 
zdjecie. 


Przed wykonaniem 
nastepnego zdjecia lub 
korzystaniem z innych 
funkeji aparatu zaczekaj 
kilka sekund, az aparat 
zakonczy przetwarzanie 
poprzedniego ujecia. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


CHARGING 
FLASH... 
(tadowanie 
lampy) 


Aparat laduje 
lampe biyskowq. 


Kiedy bateria jest 
roztadowana, tadowanie 
lampy btyskowej trwa 
dtuzej. Jesli ten komunikat 
pojawia sie bardzo czesto, 
nalezy wymienic baterie 
lub natadowac 
akumulator. 


FOCUS TOO FAR 
(ostrosc zbyt 
daleko) i 
migajqcy lift 


Odleglosc 
obiektu, na ktory 
nastawiana 
miata bye 
ostrosc, jest za 
duza i znajduje 
sie poza 
zakresem trybu 
Macro ft 
(Makro). 


• Zmien tryb robienia 
zdjec (zob. Korzystanie 
z trybow robienia zdjec 
na stronie 42). 

• Przybliz sie do obiektu, 
w zakres pracy trybu 
Macro (Makro) (zob. 
Korzystanie z trybow 
robienia zdjec na 
stronie 42). 


FOCUS TOO 
CLOSE 

(Obiekt za blisko) 


Odleglosc 
obiektu, na ktory 
nastawiana 
miata bye 
ostrosc, jest zbyt 
mala dla trybu 
Macro flj 
(Makro). 


Oddal sie od obiektu, 
w zakres pracy trybu 
Macro (Makro) 
(zob. strona 42). 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Migajqcy A 


Odleglosc 
obiektu, na ktory 
nastawiana 
miata bye 
ostrosc, jest zbyt 
mala dla trybu 
innego niz 
Macro 
(Makro) ft. 


Ustaw aparat w tryb 
Macro (Makro) ft lub 
odsun sie od obiektu. 


UNABLE TO 
FOCUS 
(nie mozna 
ustawic ostrosci) 
i migajqcy A 


Aparat nie moze 
ustawic ostrosci 
w trybie Macro 
(Makro) ft, 
najprawdopodob 
niej z powodu 
niskiego 
kontrastu. 


• Uzyj Focus Lock 
(Blokada ostrosci) (zob. 
strona 37). Wyceluj 
aparat w jasniejszy 
obszar sceny. 

• Sprawdz, czy aparat 
znajduje sie w zakresie 
trybu Macro (Makro) 
(zob. strona 42). 


(ostrzezenie 
o drganiach 
aparatu) 


Jest ciemno 
i obraz 

najprawdopodob 
niej bedzie 
rozmazany 
z powodu 
dtugiego czasu 
naswietlania. 


Skorzystaj z lampy 
bfyskowej (zob. 
Ustawianie lampy 
btyskowej na stronie 40) 
lub ze statywu. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


ERROR SAVING 
IMAGE 

(Btqd podczas 
zapisywania 
obrazu) lub 
ERROR SAVING 
VIDEO 

(Btqd podczas 
za d i sv wa n i □ 
wideo) 


Zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci zostala 
wyjeta przed 
zakoriczeniem 
zapisywania na 
niej danych lub 
czesciowo 
znnlokownnn 


• Przed wyjeciem karty z 
aparatu nalezy zawsze 
poczekac, az przestanie 
migac lampka Pamiec. 

• Po wylqczeniu sie 
aparatu wyjmii karte 
pamieci i sprawdz, 

czy jezyczek blokady na 
brzegu karty jest w petni 
przesuniety do pozycji 
odblokowanej. 


Cannot display 
image 
(Nie mozna 
wyswietlic 
obrazu) 


Obraz wykonano 
przy uzyciu 
innego aparatu 
lub plik zostal 
uszkodzony w 
czasie 

nieprawidtowego 

wytqczenia 

aparatu. 


• Obraz moze nadal bye 
prawidtowy. Przeslij 
obraz do komputera i 
sprobuj otworzyc go 

w programie 
HP Image Zone. 

• Nie wyjmuj karty 
pamieci, kiedy aparat 
jest wtqezony. 


Camera has 
experienced an 
error 

(W aparacie 
wystqpit btqd) 


Mogt wystqpic 
problem z 
oprogra mo- 
wan iem 
uktadowym 
aparatu. 


Wytqcz i wtqcz zasilanie 
aparatu. Jezeli to nie 
rozwiqze problemu, 
sprobuj zresetowac aparat 
(zob. Resetowanie 
aparatu na stronie 98). 
Jesli problem nadal sie 
powtarza, zanotuj kod 
btedu i skontaktuj sie z 
pomocq technicznq HP 
(zob. Uzyskiwanie 
pomocy na stronie 1 36). 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Unknown USB 
device (Nieznane 
urzqdzenie USB) 


Aparat jest 
podiqczony do 
urzqdzenia USB, 
ktore nie zostato 
rozpoznane. 


Aparat moze bye 
potqezony tylko z 
obstugiwanq drukarkq 
lub odpowiednim 
komputerem. 


Unable to 
communicate 
with the printer 
(Brak 

komunikacji 
z drukarkq) 


Nie ma 
poiqczenia 
miedzy aparatem 
a drukarkq. 


• Sprawdz, czy drukarka 
jest wkjezona. 

• Przewod musi bye 
dobrze przytqezony 
zarowno do aparatu lub 
opcjonalnej stacji 
bazowej HP PhotoSmart 
M-series, jak i do 
drukarki. Jesli przewody 
sq przytqezone, wytqcz 
drukarke i roztqcz je. 
Wylqcz i wtqcz zasilanie 
drukarki. Podtqcz aparat 
ponownie i wtqcz go. 


Unsupported 
printer 

(Nieobslugiwana 
drukarka) 


Ta drukarka nie 
jest obstugiwana. 


Podtqcz aparat do 
obstugiwanej drukarki, 
np. HP PhotoSmart lub 
zgodnej z PictBridge. 
Alternatywnie, podtqcz 
aparat do komputera i 
wydrukuj zdjecia za jego 
pomocq. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Photo tray is 
engaged 
(Podajnik 
papieru 

fotograficznego 
jest podtqczony) 
Disengage photo 
tray or select 
smaller paper 
size 

(Roztqcz 

podajnik papieru 
fotograficznego 
lub wybierz 
mniejszy format 
papieru) 


Papier 
wybranego 
formatu nie moze 
bye uzywany w 
podajniku 
papieru 

fotograficznego. 


Rozfqcz podajnik papieru 
fotograficznego lub zmieri 
format papieru w menu 
aparatu Print Setup 
(Ustawienia druku). 


Printer top cover 
is open 

(Otwarta gorna 

pokrywa 

drukarki) 


Drukarka jest 
otwarta. 


Zamknij gornq pokrywe 
drukarki. 


Incorrect or 
missing print 
cartridge 
(Niewtasciwy 
wktad drukujqcy 
lub brak wktadu) 


Wkfad drukujqcy 
jest niewtasciwy 
lub nie jest 
zainstalowany. 


Zainstaluj nowy wktad 
drukujqcy, wytqcz 
drukarke, a nastepnie 
wtqcz ponownie. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Printer has a 
paper jam 
(Wystqpifo 
zaciecie papieru 
w drukarce) lub 
The print 
carriage has 
stalled (Utknqt 
wktad drukujqcy) 


Papier sie zaciqt 
lub utknqt wktad 
drukujqcy. 


Wytqcz drukarke. 
Catkowicie usuh zaciecie 
papieru, a nastepnie 
wtqcz ponownie zasilanie 
drukarki. 


Printer is out of 
paper 

(W drukarce 
skoriczyt sie 
papier) 


W drukarce 
skohczyt sie 
papier. 


Wtoz papier do drukarki, 
a nastepnie nacisnij 
przycisk OK lub Continue 
(Kontynuuj) na drukarce. 


Selected print 
size is larger 
than selected 
paper size 
(Wybrana 
wielkosc 
wydruku jest 
wieksza od 
wybranego 
rozmiaru 
papieru) 


Wielkosc 
wydruku za duza 
dla wybranego 
rozmiaru 
papieru. 


Nacisnij przycisk Menu/ 
OK, aby powrocic do 
menu Print Setup 
(Ustawienia druku) i 
wybrac inny rozmiar 
papieru. Mozesz tez 
wybrac wiekszy format 
papieru i zatadowac go 
do drukarki. 


Selected paper 
size is too big for 
printer 

(Wybrany format 
papieru jest zbyt 
duzy dla 
drukarki) 


Wielkosc 
rozmiaru papieru 
jest wieksza od 
najwiekszego 
obstugiwanego 
przez drukarke. 


Nacisnij przycisk Menu/ 
OK, aby powrocic do 
menu Print Setup 
(Ustawienia druku) i 
wybrac inny rozmiar 
papieru. 



Rozdziat 7: Rozwiqzywanie problemow i wsparcie 



131 



Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Borderless 
printing is only 
supported on 
photo paper 
(Drukowanie bez 
obramowari 
dziata tylko na 
papierze 
fotograficznym). 


Probowano 
uzyskac wydruk 
bez obramowari 
na zwyktym 
papierze. 


Wybierz mniejszy format 
wydruku lub sprawdz, 
czy Paper Type (Rodzaj 
papieru) na ekranie Print 
Setup (Ustawienia druku) 
ustawiony jest na Photo 
(Fotograficzny) (nacisnij 
Menu/OK na aparacie, 
aby powrocic do ekranu 
Print Setup (Ustawienia 
druku) i ustawic Paper 
Type (Rodzaj papieru) 
na Photo). Wtoz papier 
fotograficzny do drukarki. 


Borderless 
printing is not 
supported on this 
printer 

(Drukowanie bez 
obramowah nie 
dziata na tej 
drukarce). 


Wy korzystywa ne 
drukarka nie 
obsluguje 
drukowania bez 
obramowari. 


Nacisnij przycisk Menu/ 
OK, aby powrocic do 
menu Print Setup 
(Ustawienia druku) 
i wybrac mniejszy 
rozmiar wydruku. 


Printing canceled 

(Drukowanie 

anulowane) 


Zadanie wydruku 

zostato 

anulowane. 


Nacisnij przycisk Menu/ 
OK w aparacie. Zlec nowe 
zadanie wydruku. 
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Komunikaty o blf dach w komputerze 



Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Cannot Connect 
To Product 
(Nie mozna 
potqczyc sie 
z produktem) 


Komputer 
potrzebuje 
uzyskac dostep 
do plikow w 
pamieci w trakcie 
ustawiania 
HP Instant Share. 
Ale albo pamiec 
wewnetrzna jest 
petna, albo 
opcjonalna karta 
pamieci (jesli jest 
zainstalowana) 
jest petna. 


Jesli pamiec wewnetrzna 
lub opcjonalna karta 
pamieci sq peine, przeslij 
obrazy do komputera 
(zob. Przegrywanie 
obrazow do komputera 
na stronie 83) i usuh je 
z aparatu, aby zwolnic 
miejsce (zob. Delete 
(Usuh) na stronie 69). 


Aparat jest 
wytqczony. 


Wtqcz aparat. 


Aparat nie dziata 
prawidlowo. 


Sprobuj podtqczyc 
aparat bezposrednio do 
drukarki HP PhotoSmart 
lub zgodnej z PictBridge 
i wydrukuj obraz. W ten 
sposob sprawdzisz, 
czy obraz, opcjonalna 
karta pamieci, potqczenie 
USB i przewod USB sq 
dziatajq prawidtowo. 


Przewod nie 
zostat 

prawidtowo 
podtqczony. 


Przewod musi bye mocno 
przytqezony zarowno do 
komputera, jak do 
drukarki. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Cannot Connect 
To Product 
(Nie mozna 
potqczyc sie 
z produktem — 
ciqg dalszy) 


Aparat jest 
ustawiony jako 
Digital Camera 
(Aparat cyfrowy) 
w podmenu USB 
Configuration 
(Konfiguracja 
USB) w Setup 
Menu (menu 
Ustawienia), 
ale komputer 
nie rozpoznaje 
urzqdzenia jako 
aparat cyfrowy. 


Zmieri ustawienie 
USB Configuration 

(Konfiguracja USB) 
na Disk Drive (Naped 
dyskowy) w Setup Menu 
(menu Ustawienia). (Zob. 
strona 94). Dzieki temu 
aparat w komputerze 
bedzie widoczny jako 
kolejny naped dyskowy, 
a pliki obrazow bedzie 
mozna tatwo skopiowac 
na dysk twardy 
komputera. 


Aparat jest 
podlqczony do 
komputera przez 
koncentrator USB, 
ktory nie jest 
zgodny z 
aparatem. 


Podtqcz aparat 
bezposrednio do portu 
USB w komputerze. 


Uzywasz stacji 
bazowej 
HP PhotoSmart 
M-series, ale nie 
zostal nacisniety 
przycisk Save/ 
Print (Zapisz/ 
Drukuj). 


Nacisnij przycisk Save/ 
Print (Zapisz/Drukuj) 
na stacji dokujqcej. 
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Komunikat 


Prawdopodobna 
przyczyna 


Rozwiqzanie 


Cannot Connect 
To Product 
(Nie mozna 
poJqczyc sie 
z produktem — 
ciqg dalszy) 


Zainstalowana 
opcjonalna karta 
pamieci jest 
zablokowana. 


Po wytqczeniu aparatu 
wyjmij karte pamieci i 
przesun jezyczek blokady 
na karcie do pozyqi 
odblokowanej. 


Nie dziata 
potqczenie USB. 


Ponownie uruchom 
komputer. 


Could Not Send 
To Service (Nie 
mozna przestac 
do uslugi) 


Komputer nie jest 
potqczony z 
Intemetem. 


Sprawdz, czy potqczenie 
internetowe dziata. 


Communication 
Problem 
(Problem z 
komunikacjq) 


Inne 

oprogramowanie 
HP Instant Share 

dziata w trybie 
wyiqcznego 
dostepu do 
aparatu. 


Zamknij inny program 
HP Instant Share. 
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Uzyskiwanie pomocy 

Rozdziat ten zawiera informacje o wsparciu technicznym dla 
aparatu cyfrowego, miedzy innymi informacje o adresach 
stron internetowych, wyjasnienie procedury uzyskiwania 
pomocy i liste numerow telefonow. 

Witryna HP dla niepetnosprawnych 

Osoby niepetnosprawne mogq otrzymac pomoc na stronie 
internetowej www.hp.com/hpinfo/community/accessibility/ 
prodserv 

Witryna HP photosmart 

Na stronie internetowej www.photosmart.hp.com lub 
www.hp.com/photosmart znajdziesz nastepujqce 
informacje: 

• Wskazowki na temat efektywnego i kreatywnego 
korzystania z aparatu 

• Aktualizacje sterownikow i oprogramowanie do aparatu HP 

• Mozliwosc zarejestrowania posiadanego produktu 

• Mozliwosc skorzystania z informowania o nowosciach, 
aktualizacjach sterownikow i oprogramowania oraz 

o wsparciu 
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Proces uzyskiwania wsparcia 

Proces uzyskiwania wsparcia HP dziata najskuteczniej, jezeli 
wykonasz ponizsze czynnosci w podanej kolejnosci: 

1 Przejrzyj rozdziat dotyczqcy rozwiqzywania problemow w 
Przewodniku uzytkownika (zob. Problemy i rozwiqzania na 
stronie 105). 

2 Poszukaj pomocy na stronie internetowej Centrum obstugi 
klienta HP. Jezeli masz dostep do Internetu, masz takze 
dostep do szerokiego wyboru informacji na temat 
posiadanego aparatu cyfrowego. Zajrzyj na strone HP 
www.hp.com/support, gdzie znajdziesz pomoc do 
produktu, sterowniki i aktualizacje oprogramowania. 

Obstuga klienta jest dostepna w nastepujqcych jezykach: 
holenderskim, angielskim, francuskim, niemieckim, wtoskim, 
portugalskim, hiszpariskim, szwedzkim, tradycyinym 
chiriskim, chiriskim uproszonym, japoriskim i koreariskim. 
(Informacja dla Danii, Finlandii i Norwegii dostepna jest 
tylko po angielsku). 

3 Skorzystaj z elektronicznej pomocy HP. Jezeli masz dostep 
do Internetu, skontaktuj sie z HP pocztq elektronicznq 
korzystajqc ze strony: www.hp.com/support. Otrzymasz 
osobistq odpowiedz od technika Obstugi klienta HP. Pomoc 
przez poczte elektronicznq jest dostepna w jezykach 
znajdujqcych sie na liscie na tej stronie internetowej. 

4 (Klienci z USA i Kanady omijajq ten punkt i przechodzq do 
punktu 5.) Skontaktuj sie z lokalnym sprzedawcq HP. Jezeli 
aparat ma problem sprzetowy, zabierz go do lokalnego 
sprzedawcy HP. Ustugi sq wolne od optat w okresie trwania 
ograniczonej gwarancji na aparat cyfrowy. 
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5 Poszukaj pomocy w Centrum obstugi klienta HP przez 
telefon. Szczegoty na temat warunkow korzystania z 
pomocy telefonicznej w Twoim kraju/ regionie znajdujq 
sie na nastepujqcej stronie internetowej: www.hp.com/ 
support. W ramach statego dqzenia firmy HP do 
ulepszania ustug pomocy telefonicznej, zalecamy regularne 
przeglqdanie informacji na temat ustug i sposobu ich 
dostarczania na stronie internetowej HP. Jezeli nie udafo sie 
rozwiqzac problemu korzystajqc z podanych wskazowek, 
zadzwon do HP majqc przed sobq komputer i aparat 
cyfrowy. Aby przyspieszyc calq procedure, przygotuj sie 
na podanie nastepujqcych informacji: 

• Numer modelu aparatu cyfrowego (na przodzie aparatu) 

• Numer seryjny aparatu cyfrowego (na spodzie aparatu) 

• System operacyjny komputera i dostepny RAM 

• Wersje oprogramowania HP (na etykiecie CD) 

• Komunikat wyswietlony w momencie zaistnienia 
problemu 

Warunki, majqce zastosowanie do pracy pomocy telefonicznej 
HP, mogq ulec zmianie bez powiadomienia. 
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Pomoc telefoniczna jest bezptatna przez podany okres od daty 
zakupu, o ile nie stwierdzono inaczej. 



Lokalizacja 


Okres pomocy 
telefonicznej 


Atryka 


JU dm 


Ameryka 
taciriska 


1 rok 


Azja i Pacyfik 


1 rok 


Europa 


1 rok 


Kanada 


I rok 


Srodkowy 
Wschod 


30 dni 


USA 


1 rok 



Pomoc telefoniczna w Stanach 
Zjednoczonych 

Pomoc jest dostepna zarowno w czasie trwania, jak i po 
okresie gwarancyjnym. 

W okresie gwarancyjnym oferowana jest bezptatna pomoc 
techniczna. Zadzwon pod numer 1 -(800)-474-6836 
(1-800-HP invent). 

Telefoniczna pomoc w Centrum obsfugi klienta HP jest 
dostepna zarowno w jezyku angielskim, jak i hiszpanskim, 
przez catq dobe. (Dni i godziny dyzurow mogq ulec zmianie 
bez powiadomienia.). 

Po uptywie okresu gwarancji, zadzwon pod numer 
1-(800)-474-6836 (1-800-HP invent). Wymagana bedzie 
optata, ktorq obciqzona zostanie karta kredytowa. Jesli 
zachodzi podejrzenie, ze posiadany produkt HP wymaga 
serwisu, nalezy zadzwonic do Centrum obstugi klienta HP, 
a przedstawiciel pomoze okreslic opcje serwisu. 
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Pomoc telefoniczna w Europie, 
na Bliskim Wschodzie i w Afryce 

Numery telefonow i zasady dziatania Centrum obstugi klienta 
HP mogq ulec zmianie. Szczegoty na temat warunkow 
korzystania z pomocy telefonicznej w Twoim kraju/ regionie 
znajdujq sie na nastepujqcej stronie internetowej: 
www.hp.com/ support 

Afryka Poludniowa 086 0001030 (Republika Potudniowej 
Afryki) +27 1 1 2589301 (numer 
miedzynarodowy) 

Afryka Zachodnia +351 213 17 63 80 (tylko kraje 
francuskojezyczne) 

Algieria +213 61 56 45 43 

Arabia Saudyjska 800 897 1444 (numer krajowy, bezptatny) 

Austria +43 1 86332 1000 

0810-001000 (numer krajowy) 

Bahrajn 800 171 (numer krajowy, bezptatny) 

Belgia 070 300 005 (holenderski) 
070 300 004 (francuski) 

Dania +45 70 202 845 

Egipt +20 2 532 5222 

Finlandia +358 (0)203 66 767 

Francja +33 (0)892 69 60 22 (Euro 0,34/min) 

Grecja +30 210 6073603 (numer miedzynarodowy) 
801 11 22 55 47 (numer krajowy) 
800 9 2649 (darmowy z Cypru do Aten) 

Hiszpania 902 010 059 
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Holandia 0900 2020 165 (Euro 0,10/min) 

Irlandia 1890 923 902 

Izrael +972 (0) 9 830 4848 

Luksemburg 900 40 006 (francuski) 
900 40 007 (niemiecki) 

Maroko+212 22 404747 

Niemcy +49 (0)1 80 5652 1 80 (Euro 0,1 2/min) 

Nigeria +234 1 3204 999 

Norwegia +47 815 62 070 

Polska +48 22 5666 000 

Portugalia 808 201 492 

Republika Czeska +420 261307310 

Rumunia+40 (21)315 4442 

Slowacja +421 2 50222444 

Szwajcaria 672,672 40 006 (niemiecki, francuski, wtoski — 
W szczycie 0,08 CHF/poza szczytem 0,04 CHF) 

Szwecja+46 (0) 77 120 4765 

Srodkowy Wschod +971 4 366 2020 (numer 
miedzynarodowy) 

Tunezja +216 71 89 12 22 

Turcja+90 216 579 71 71 

Ukraina +7 (380 44) 4903520 (Kijow) 

Wegry +36 1 382 1 1 1 1 

Wielka Brytania +44 (0)870 010 4320 
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Wlochy 848 800 871 

Zjednoczone Emiraty Arabskie 800 4520 (numer krajowy, 

bezplatny) 

Inne telefony pomocy technicznej 
na swiecie 

Numery telefonow i zasady dziatania Centrum obstugi klienta 
HP mogq ulec zmianie. Szczegoty na temat warunkow 
korzystania z pomocy telefonicznej w Twoim kraju/ regionie 
znajdujq sie na nastepujqcej stronie internetowej: 
www.hp.com/ support. 

Argentyna (54) 11 -4778-8380 lub 0-810-555-5520 

Australia +61 (3) 8877 8000 lub lokalnie (03) 8877 8000 

Brazylia 0800-15-7751 lub 1 1-3747-7799 

Chile 800-360-999 

Chiny +86 (21)3881 4518 

Ekwador 999-1 19 (Andinatel) 

+1-800-71 1-2884 (Andinatel) 
1-800-225-528 (Pacifitel) 
+1-800-71 1-2884 (Pacifitel) 

Federacja Rosyjska +7 095 7973520 (Moskwa) 

+7 812 3467997 (St. Petersburg) 

Filipiny +63 (2) 867 3551 

Gwatemala 1 -800-999-5 1 05 

Hong Kong SAR +852 2802 4098 

Indie 1 600 447737 

Indonezja +62(21)350 3408 
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Jamajka 1-800-711-2884 

Japonia 0570 000 51 1 (w Japonii) 

+81 3 3335 9800 (poza Japoniq) 

Kanada 1-800-474-6836 

(905-206-4663 z obszaru telefonicznego 
Mississauga) 

Kolumbia 01 -800-51 -HP-INVENT 

Korea, Republika +82 1588-3003 

Kostaryka 0-800-01 1-4114 lub 1 -800-71 1 -2884 

Malezja 1 800 805 405 

Meksyk 01-800-472-6684 lub (55)5258-9922 

Nowa Zelandia +64 (9) 356 6640 

Panama 001 -800-71 1-2884 

Peru 0-800 -101 11 

Republika Dominikany 1-800-71 1-2884 
Singapur +65 6272 5300 
Tajwan +886 0 800 010055 
Tajlandia +66 (0) 2 353 9000 
Trynidad i Tobago 1 -800-71 1 -2884 
USA +1 (800) 474-6836 
Wenezuela 0-800-4746-8368 
Wietnam +84 (0) 8 823 4530 
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Dodatek A: 
Obstuga baterii 



Aparat wykorzystuje dwie baterie typu AA. Nie nalezy 
uzywac zwyktych baterii alkalicznych. Najlepsze efekty 
osiqgniesz przy wykorzystaniu baterii litowych AA Energizer 
lub akumulatorow NiMH AA. 

Najwazniejsze informacje 
o bateriach 

• Przy pierwszym uzyciu akumulatorow NiMH nalezy 
pamietac, aby je catkowicie natadowac przed 
skorzystaniem z aparatu. 

• Jesli nie bedziesz korzystac z aparatu przez dluzszy okres 
(ponad dwa miesiqce), HP zaleca wyjecie baterii, chyba ze 
korzystasz z akumulatorow i zostawiasz aparat w stacji 
bazowej lub podtqczony do zasilacza prqdu 
zmiennego HP. 

• Wktadajqc baterie do aparatu, zawsze sprawdz, czy sq 
ustawione zgodnie z oznaczeniami w komorze baterii. 
Jesli baterie sq wtozone nieprawidtowo, pokrywka komory 
moze sie zamknqc, ale aparat nie bedzie funkcjonowat. 

• Nigdy nie uzywaj baterii roznych typow (litowe i NiMH), 
firm lub z roznymi datami produkcji. Moze to spowodowac 
btedne reakcje aparatu albo wyciek z baterii. Zawsze 
uzywaj dwoch identycznych baterii, tego samego typu, 
firmy i z tq samq datq produkcji. 
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• Wydajnosc baterii spada wraz ze spadkiem temperatury. 
Najlepszq wydajnosc w niskich temperaturach uzyskuje sie 
wykorzystujqc baterie litowe AA Energizer. Akumulatory 
NiMH rowniez zapewniajq akceptowalnq wydajnosc w 
niskich temperaturach. Aby zwiekszyc wydajnosc 
wszystkich typow baterii podczas przebywania w niskich 
temperaturach, trzymaj aparat i/lub baterie w cieptej, 
wewnetrznej kieszeni. 

Wydtuzanie czasu pracy baterii 

Oto kilka wskazowek przedtuzajqcych czas pracy baterii: 

• Wytqcz wyswietlacz obrazow i zamiast niego przy korzystaj 
kadrowaniu zdjec i wideo korzystaj z wizjera. Wytqczaj 
wyswietlacz obrazow zawsze, gdy jest to mozliwe. 

• Zmien ustawienie Live View at Power On (Widok na zywo 
przy wtqczeniu) w Setup Menu (Menu ustawienia) na Live 
View Off (Widok na zywo wytqczony), aby aparat nie 
wtqczat sie w trybie Live View (zob. Widok na zywo przy 
wtqczeniu na stronie 91 ). 

• Zmien ustawienie Display Brightness (Jaskrawosc 
wyswietlacza) w Setup Menu (Menu ustawienia) na Low 
(Niska), tak aby wyswietlacz pobierat mniej mocy w trybie 
Live View (Widok na zywo) (zob. Jaskrawosc wyswietlacza 
na stronie 90). 

• Zmniejsz uzycie lampy btyskowej ustawiajqc aparat w tryb 
Auto Flash (Lampa automatyczna), zamiast Flash On 
(Lampa wtqczona) (zob. Ustawianie lampy btyskowej na 

stronie 40). 
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• Korzystaj z zoomu optycznego tylko wowczas, gdy jest to 
konieczne, aby ograniczyc przesuwanie obiektywu (zob. 
Korzystanie z funkcji powiekszenia na stronie 38). 

• Ogranicz niepotrzebnq liczbe wlqczeri i wytqczeri. Jezeli 
zamierzasz robic wiecej niz dwa zdjecia na piec minut, 
pozostaw aparat wlqczony z wytqczonym wyswietlaczem 
obrazow, zamiast wtqczac go i wytqczac po kazdym 
ujeciu. Ogranicza to liczbe wysuniec i powrotow obiektywu. 

• Jesli aparat ma bye wlqczony przez dtuzszy okres czasu, 
jak w przypadku przegrywania obrazow do komputera lub 
drukowania, uzyj zasilacza prqdu zmiennego HP lub stacji 
bazowej HP PhotoSmart M-series. 

Srodki ostroznosci podczas pracy 
z akumulatorami NiMH 

• Nie taduj zadnych baterii innych niz NiMH w aparacie, 
opcjonalnej stacji bazowej HP PhotoSmart M-series lub 
opcjonalnej tadowarce HP PhotoSmart Quick Recharger. 

• Akumulatorow NiMH nie wolno wktadac do ognia ani 
ogrzewac. 

• Nie zwieraj biegunow akumulatora NiMH za pomocq 
metalowych przedmiotow (np. przewodow). 

• Nie nos ani nie przechowuj akumulatora NiMH razem z 
monetami, naszyjnikami, spinkami do wtosow i innymi 
metalowymi przedmiotami. Szczegolnie niebezpieczne jest 
zetkniecie akumulatora NiMH z monetami! Aby uniknqc 
zranienia, nie wrzucaj akumulatora do kieszeni 
wypetnionej drobnymi monetami. 
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Nie probuj dziurawic akumulatora gwozdziami, uderzac 
mtatkiem, stawac na nim lub w inny sposob uderzac czy 
wstrzqsac. 

Nie lutuj bezposrednio do akumulatora. 

Nie wystawiaj akumulatora na dziatanie wody, stanej wody 

lub wilgoci. 

Nie rozbieraj ani nie przerabiaj akumulatora. Akumulatory 
te zawierajq zabezpieczenia, ktorych uszkodzenie moze 
doprowadzic do nagrzewania sie, wybuchu i pozaru. 
W przypadku pojawienia sie nietypowego zapachu, 
nadmiernego nagrzania (akumulator moze bye ciepfy w 
dotyku - jest to normalny stan), zmiany koloru lub ksztaltu, 
czy innego nietypowego zachowania akumulatora nalezy 
natychmiast przestac go uzywac. 

W przypadku wycieku z akumulatora, gdy plyn dostanie sie 
do oczu, nie wolno pocierac oka. Nalezy obficie sptukac oko 
wodq i natychmiast zgfosic sie do lekarza. W przypadku 
pozostawienia, ciecz zawarta w akumulatorze moze 
uszkodzic oko. 
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Wydajnosc akumulatora 
zaleznie od rodzaju 

Ponizsza tabela pokazuje wydajnosc baterii litowych 
i akumulatorow NiMH w roznych sytuacjach. 



jpuiuu uz.yi mjwui iiu 


1 itowA 
LI IUYVC 


NiMH 


Rnrn70 o^7r7prlnv inowvzpl ^0 7nipr nn 

miesiqc) 


Srednio 


Dobrze 


Bardzo oszczedny (ponizej 30 zdjec na 
miesiqc) 


ni 1 

Dobrze 


r 1 • 

Srednio 


Czeste uzycie lampy btyskowej, wiele zdjec 


Dobrze 


Dobrze 


Duze uzycie wideo 


Dobrze 


Dobrze 


Duze uzycie Widoku na zywo 


Dobrze 


Dobrze 


tqczny czas pracy baterii 


Dobrze 


Srednio 


Niska temperatura/praca w zimie 


Dobrze 


Srednio 


Rzadkie uzycie (bez stacji bazowej) 


Dobrze 




Rzadkie uzycie (ze stacjq bazowq) 


Dobrze 


Dobrze 


Mozliwosc tadowania baterii 


Nie 


Dobrze 
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Wskazniki zasilania 



Na ekranie stanu, w trybie Live View (Widok na zywo) i w 
trybie Playback (Odtworz), oraz gdy aparat jest podiqczony 
do komputera bqdz drukarki, mogq pojawic sie nastepujqce 
ikony. Jesli nie jest wyswietlana zadna ikona, oznacza to, 
ze aparat otrzymuje z baterii wystarczajqcq ilosc energii do 
normalnej pracy. 



Ikona 


Opis 




n • ' ' 1 i 1 A i • II 

Pojemnosc baterii spada. Aparat niedtugo 
sie wytqczy. 




Aparat pracuje na zasilaczu prqdu zmiennego 
(ma zainstalowane baterie jednorazowe lub nie 
ma zadnych baterii). 


Animacja 
wypelniajqcej 
sie baterii 


Aparat pracuje na zasilaczu prqdu zmiennego 
i taduje akumulatory. 




Aparat zakonczyt ladowanie akumulatora 
i obecnie korzysta z energii z zasilacza. 



UWAGA Po wyjeciu baterii z aparatu, ustawienia daty i 
czasu sq zachowywane przez okoto 10 minut. Jesli 
aparat zostanie pozostawiony bez baterii przez diuzej niz 
10 minut, zegar zostaje ustawiony na ostatniq date i czas 
wytqczenia aparatu. Przy nastepnym wtqczeniu moze 
pojawic sie prosba o uaktualnienie daty i czasu. 
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tadowanie akumulatorow 
NiMH 



Akumulatory NiMH mozna nafadowac takze w aparacie, 
kiedy jest on podtqczony jest do opcjonalnego zasilacza 
prqdu zmiennego HP lub stacji bazowej HP PhotoSmart 
M-series. Akumulatory NiMH mozna rowniez tadowac za 
pomocq opcjonalnej szybkiej tadowarki HP PhotoSmart. 
Zob. Dodatek B: Zakup akcesoridw na stronie 155. 

Gdy do tadowania akumulatora uzywany jest zasilacz prqdu 
zmiennego HP, a aparat jest wytqczony, lampka Power 
(Zasilanie) z tytu aparatu bedzie migac w czasie tadowania. 
Gdy uzywana jest stacja bazowa, bedzie migac lampka stacji. 
Gdy uzywana jest szybka tadowarka, lampka na fadowarce 
bedzie swiecic na czerwono. 

Ponizsza tabela przedstawia sredni czas tadowania catkowicie 
roztadowanych akumulatorow NiMH, zaleznie od sposobu 
tadowania. Tabela podaje takze sygnat widoczny po 
natadowaniu akumulatorow. 



Miejsce 

tadowania 

akumulatorow 


Sredni czas 
tadowania 


Sygnat zakonczenia 
tadowania 


W aparacie z 
podtqczonym 
zasilaczem prqdu 
zmiennego HP 


12do 15 
godzin 


Jesli aparat jest wytqczony, 
lampka zasilania przestaje 
migac i wytqcza sie. Jesli 
aparat jest wtqczony wraz z 
wyswietlaczem, pokazuje sie 
ikona 5£SJ- 
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Miejsce 

tadowania 

akumulatorow 


Sredni czas 
tadowania 


Sygnat zakonczenia 
tadowania 


Aparat w stacji 
bazowej 


12do 15 
godzin 


Lampka zasilania stacji 
bazowej przestaje migac 
i swieci ciqgtym swiattem. 


W szybkiej 
tadowarce HP 


1 godzina na 

2 akumulatory 

ok. 2 godziny 
na 

4 akumulatory 


Lampka na szybkiej 
tadowarce zapala sie 
na zielono 



Jesli nie bedziesz uzywac aparatu zaraz po natadowaniu 
akumulatorow, zalecamy pozostawienie aparatu w stacji 
bazowej lub podtqczonego do zasilacza prqdu zmiennego HP. 
Aparat bedzie dotadowywat okresowo akumulatory, 
aby zapewnic jego ciqgtq gotowosc do uzycia. 



Przy korzystaniu z akumulatorow NiMH nalezy pamietac o 
kilku waznych zasadach: 

• Przy pierwszym uzyciu akumulatorow NiMH nalezy 
pamietac, aby je catkowicie natadowac przed 
skorzystaniem z aparatu. 

• Mozna zauwazyc, ze przy pierwszych kilku tadowaniach 
czas pracy akumulatorow NiMH jest krotszy od 
oczekiwanego. Optymalnq wydajnosc osiqga sie po 
petnym natadowaniu i roztadowaniu (uzyciu) cztery do 
pieciu razy. Do roztadowania akumulatorow mozna 
normalnie korzystac z aparatu. 

• taduj jednoczesnie oba akumulatory NiMH. Jeden 
niedotadowany akumulator skroci trwatosc pozostatego 
akumulatora w aparacie. 
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• Akumulatory NiMH roztadowujq sie, gdy nie sq uzywane, 
niezaleznie do tego, czy sq zainstalowane w aparacie, 
czy nie. Jezeli nie byty uzywane dtuzej niz przez dwa 
tygodnie, nataduj je przed ponownym uzyciem. Nawet 
jezeli nie korzystasz z akumulatorow, warto je nafadowac 
co pot roku, aby przedtuzyc ich zywotnosc. 

• Wydajnosc wszystkich akumulatorow, fqcznie z NiMH, 
spada z czasem, zwtaszcza gdy sq przechowywane i 
uzywane w wysokich temperaturach. Jesli pojemnosc 
akumulatora z czasem spadta do zbyt niskiego poziomu, 
nalezy wymienic akumulatory. 

• Aparat, stacja bazowa lub szybka tadowarka mogq sie 
nagrzewac w czasie pracy i tadowania akumulatorow 
NiMH. Jest to zjawisko normalne. 

• Akumulatory NiMH mogq pozostawac w aparacie, 
stacji bazowej lub szybkiej tadowarce dowolnie dtugo, 
bez szkody dla akumulatorow, aparatu, stacji bazowej 
lub szybkiej tadowarki. Zawsze przechowuj natadowane 
akumulatory w chlodnym miejscu. 

Srodki ostroznosci przy tadowaniu 
akumulatorow NiMH 

• Nie taduj zadnych baterii innych niz akumulatory NiMH 
w aparacie, stacji bazowej czy szybkiej tadowarce. 

• Akumulatory NiMH wktadaj do aparatu, stacji dokujqcej 
bazowej lub szybkiej tadowarki w odpowiednim ustawieniu. 

• Aparat, stacje bazowq lub szybkq tadowarke uzywaj 
wytqcznie w suchych miejscach. 

• Nie taduj akumulatorow NiMH w gorqcych miejscach, np. 
w bezposrednim stoncu lub blisko ognia. 
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• Podczas tadowania akumulatora NiMH nie przykrywaj 
w zaden sposob aparatu, stacji bazowej lub szybkiej 
tadowarki. 

• Nie uzywaj aparatu, stacji bazowej czy szybkiej tadowarki, 
jesli akumulator NiMH wyglqda na uszkodzony w 
jakikolwiek sposob. 

• Nie rozbieraj aparatu, stacji bazowej ani szybkiej 
tadowarki. 

• Zanim zaczniesz czyscic zasilacz prqdu zmiennego HP lub 
szybkq tadowarke, odtqcz je od gniazdka sieciowego. 

Czas trybu uspienia 

W celu oszczedzania energii wyswietlacz wytqcza sie 
automatycznie, jesli przez 20 sekund w trybie Live View 
(Widok na zywo)lub 30 sekund w innych trybach nie zostat 
nacisniety zaden przycisk. Po 10 sekundach od potqczenia 
aparatu z komputerem wyswietlacz zostaje automatycznie 
wytqczony. Gdy aparat znajduje sie w tym trybie uspienia, 
nacisniecie dowolnego przycisku powoduje uruchomienie 
aparatu. Jesli w trybie uspienia nie zostanie nacisniety zaden 
przycisk, aparat wytqczy sie po uplywie dodatkowych 
pieciu minut. 
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Dodatek B: 
Zakup akcesoriow 



Do swojego aparatu mozesz dokupic dodatkowe akcesoria. 
Oto niektore akcesoria dla tego aparatu cyfrowego: 

• Stacja bazowa HP Photosmart 

M-series - C8907A 

taduj akumulatory NiMH AA w 
swoim aparacie, aby zawsze byt 
gotow do drogi. Przeslij tatwo 
zdjecia do komputera, wysli j 
zdjecie pocztq elektronicznq przez HP Instant Share lub 
wydrukuj zdjecia jednym nacisnieciem przycisku. Podlqcz 
do telewizora i oglqdaj pokazy slajdow. 

Zawiera stacje bazowq z dwoma akumulatorami AA 
NiMH, przewod audio/video, przewod USB i zasilacz 
prqdu zmiennego HP. 

• Zestaw szybkiego tadowania HP Photosmart M-series — 

L1815A (niedostepny w krajach Ameryki taciriskiej) 

Jednogodzinne tadowanie akumulatora AA NiMH oraz 
eleganckie zabezpieczenie aparatu HP Photosmart M-series. 
Zawiera wszystko, co jest potrzebne do korzystania z 
aparatu z dala od domu: ultralekkq tadowarke przenosnq, 
etui na aparat oraz cztery akumulatory AA NiMH o duzej 
po|emnosci. 
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• Zasilacz sieciowy prqdu zmiennego HP PhotoSmart 3,3 V 
dla aparatow HP Photosmart M-series — C891 2B 
(niedostepny w Ameryce taciriskiej) 

Jest to jedyny zasilacz przeznaczony dla aparatow 
M-series. 
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Dodatek C: 
Dane techniczne 







Rozdzielczosc 


Obrazy nieruchome: 

• Sumaryczna liczba pikseli 4,23 mln 
(2396 x 1766) 

• ttektywna hczba pikseli 4, 1 1 mln 
(2344x 1752) 

Klipy wideo: 

• Sumaryczna liczba pikseli 288 x 216 


Czujnik 


Element CCD o przekqtnej 7,1 8 mm (format 4:3) 


Gtebia 
kolorow 


36-bit6w (1 2 bitow x 3 kolory) 


Obiektyw 


Ogniskowa: 

• Obiektyw szerokokqtny — 6,25 mm 

• Teleobiektyw — 17,25 mm 

• Odpowiednik dla filmu 35 mm ok. 
34 do 95 mm 

Przestona: 

• Obiektyw szerokokqtny — f/2,9 do f/4,9 

• Teleobiektyw - f/4,8 do f/8,0 


Gwint 


Brak 


obiektywu 




Wizjer 


Optyczny wizjer rzeczywistego obrazu z 
powiekszaniem, powiekszenie 3x bez regulacji 
dioptrii 
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Cecha 


Opis 


Powiekszenie 


Powie-kszenie optyczne 3x, powiekszenie 
cyfrowe 6x 


Ostrosc 


Automatyczne ustawianie ostrosci z pomiarem 
przez obiektyw (TTL). Zasieg ustawiania ostrosci: 

• tryb Normal (normalny — domyslny) — 508 mm 
(20 cali) do nieskonczonosci 

• tryb Macro (Makro) - 101,6 do 812,8 mm 
(4 do 32 cali) 


Czasy 

otwarcia 

migawki 


Od l/2000sdo2sekund 


Gniazdo 
statywu 


Tak 


Wbudowana 

lampa 

btyskowa 


Tak, normalny czas tadowania — 7,5 sekundy 


Odiegtosc 
robocza lampy 
btyskowej 


Potozenie 

powiekszenia ISO 100 ISO 200 ISO 400 

Szerokokqtny 2,8 m 4,0 m 5,7 m 

9,2 stopy 13,1 stopy 18,5stopy 

Teleobiektyw 1 ,7 m 2,4 m 3,4 m 

5,5 stopy 7,8 stopy 11,1 stopy 


Zewnetrzna 

lampa 

btyskowa 


Nie 


Ustawienia 

lampy 

btyskowej 


Flash Off (Wytqcz lamp?), Auto Flash 
(Automatyczna — domyslna), Red-Eye (Efekt 
czerwonych oczu), Flash On (Wtqcz lamp?), 
Night (noc) 
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Cecha 


Opis 


Wyswietlacz 
obrazu 


Kolorowy wyswietlacz z aktywnq matrycq CCD 
LTPS o wielkosci 1,8 cala, z podswietleniem, 
130 338 pikseli (557x234) 


Opcje 

przechwytywa 
nia obrazu 


• Zdjecia nieruchome (domyslne) 

• Automatyczny zegar — zdjecia nieruchome lub 
klipy wideo sq wykonywane po 10 sekundach 

• Automatyczny zegar - 2 zdjecia — aparat 
wykona zdjecie po 10 sekundach, a pozniej 
drugie po kolejnych 3 sekundach 
Pojedynczy klip wideo wykonywany po 

10 sekundach. 

• Burst (Ciqgly) — aparat wykona 3 zdjecia pod 
rzqd tak szybko jak to mozliwe, a nastepnie 
bedzie kontynuowal wykonywanie zdjec, az do 
wyczerpania pamieci. 

• Wideo — 30 klatek na sekunde (z dzwiekiem), 
dopoki nie skohczy sie pamiec aparatu 
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Cecha 
Pamiec 



Nagrywanie 
dzwieku 



Tryby robienia 
zdjec 



Kompensacja 
naswietlania, 
ustawianie 



Opis 

• 16 MB wewnetrznej pamieci Flash 

• Gniazdo kart pamieci 

• Aparat obstuguje zarowno karty pamieci Secure 
Digital (SD), jak i MultiMediaCard 16 MB i 
wieksze. Obslugiwane sq wylqcznie karty MMC 
zgodne ze specyfikacjq MultiMediaCard. 
Zgodne karty MultiMediaCard sq oznaczone 
logo MINIM MultiMediaCard na karcie lub 
opakowaniu. 

• Zalecane sq karty SD, gdyz sq one szybsze od 
kart MMC. 

• Ten aparat obsluguje karty pamieci o 
pojemnosci do 1 GB. Sama pojemnosc karty nie 
ma wptywu na wydajnosc aparatu, jednak duza 
liczba plikow (ponad 300) moze spowolnic 
uruchamianie aparatu. 

• Liczba obrazow mieszczqcych sie w pamieci 
zalezy od ustawienia Image Quality (Jakosc 
obrazu) (zob. Pojemnosc pamieci na 
stronie 163). 

• Zdjecia nieruchome — dlugosc klipu audio 
zalezy od ilosci dostepnej pamieci 

• Salwa — przechwytywanie dzwieku nie jest 
dostepne 

• Klipy wideo — dzwiek jest nagrywany 
automatycznie 

Auto (Automatyczny — domyslny), Macro 
(Makro), Fast Shot (Szybkie zdjecie), Action 
(Akcja), Portrait (Pionowo), Landscape 
(Poziomo), Beach & Snow (Plaza i snieg) 

Kompensacje naswietlania mozna ustawiac 
recznie w zakresie od -2.0 do +2.0 EV co 1/2 EV. 
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Cecha 


Opis 


Ustawienia 
jakosci obrazu 


• 4MP Best (4MP Najlepsza) 

• 4MP (domyslne) 

• 2MP 

• VGA 


Ustawienia 
balansu bieli 


Auto (Domyslne), Sun (Stance), Shade (Cieri), 
Tungsten (Zarowka), Fluorescent (Swietlowka) 


Czutosc wg 
ISO 


Auto (Domyslne), 100, 200, 400 


Ustawienia 
kolorow 


Full Color (Pelny kolor — Domyslne), Black & 
White (Czarno-biate), Sepia 


Ustawienia 
znacznika 
daty i czasu 


Off (Wylqczony — Domyslne), Date Only 
(Tylko data), Date & Time (Data i czas) 


Format 
kompresji 


• JPEG (EXIF) dla zdjec statycznych 

• EXIF2.2 dla obrazow statycznych z dotqczonym 
dzwiekiem 

• MPEG1 dla klipow wideo 


Interfejsy 


• Minizlqcze USB A/B do komputera lub drukarki 
zgodnej z systemem PictBridge 

• Standard bezposredniego drukowania DPS 
(Direct Printing Standard) 

• USB do drukarek HP PhotoSmart 

• Gniazdko zasilania prqdu statego 3,3 V 
przy 2500 mA 

• Stacja bazowa HP PhotoSmart M-series 


Czujnik 
polozenia 


Nie 
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Cecha 


Opis 


Standardy 


• Transfer PTP (15740) 

• Transfer MSDC 

• NTSC/PAL 

• JPEG 

• MPEG1 level 1 

• DPOF 1.1 

• EXIF 2.2 

• DCF 1 .0 

• DPS 


Zasilanie 


Typowe zuzycie prqdu: 2,1 W (z wlqczonym 
wyswietlaczem). 4,5 W maksymalnego 
poboru mocy. 

Dostepne zrodta zasilania: 

• Dwie baterie litowe AA (dofqczone) lub dwa 
akumulatory AA NiMH (sprzedawane osobno). 
Akumulatory mozna nafadowac w aparacie, 
korzystajqc z zasilacza prqdu zmiennego HP 
lub opcjonalnej stacji bazowej HP PhotoSmart 
M-series, lub oddzielnie w opcjonalnej szybkiej 
fadowarce HP PhotoSmart. Sredni czas 
fadowania akumulatora NiMH dla kazdej 

z tych metod podano w czesci tadowanie 
akumulatorow NiMH na stronie 151. 

• Opcjonalny zasilacz prqdu zmiennego HP 
(3,3 V, prqd staty, 2500 mA, 8,25 W) 

• Opcjonalna stacja bazowa HP PhotoSmart 
M-series 

tadowanie akumulatorow w aparacie przy 
uzyciu opcjonalnego zasilacza prqdu zmiennego 
HP lub opcjonalnej stacji bazowej HP Photosmart 
M-series: 100% wciqgu 15 godzin. 
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Cecha 


Opis 


Wymiary 

zewnetrzne 

obudowy 


Wymiary wytqczonego aparatu ze schowanym 
obiektywem: 

107 mm (D) x 36 mm (S) x 53 mm (W) 
4,28 cala (D) x 1,44 cala (S) x 2,12 cala (W) 


Masa 


146 gramow (0,32 funta) bez baterii 


Zakres 
temperatur 


W czasie pracy: 

0 do 50°C (32 do 1 22° F) przy 1 5 do 85% 
wilgotnosci wzglednej 

Przechowywanie: 

-30 do 65°C (-22 do 149°F) przy 15 do 90% 
wilgotnosci wzglednej 


Gwarancja 


1 rok ograniczonej gwarancji, obshiga przez 
HP Customer Support (Obstuga klienta HP) 



Pojemnosc pami^ci 

Ponizsza tabela zawiera przyblizonq liczbe i sredni rozmiar 
obrazow nieruchomych, ktore mozna zapisac w wewnetrznej 
pamieci aparatu, zaleznie od ustawienia Image Quality (Jakosc 
obrazu) dostepnego w Capture Menu (Menu przechwytywanie). 

UWAGA Czesc z 16 MB pamieci wewnetrznej nie jest 

dostepna, gdyz jest uzywana przez wewnetrzne operacje 
aparatu. Takze rzeczywista liczba nieruchomych obrazow 
mieszczqcych sie w wewnetrznej pamieci aparatu lub na 
opcjonalnej karcie pamieci moze bye inna wzaleznosci od 
fotografowanych seen. 



4MP Best 

(4MP Najlepsza) 


6 obrazow (kazdy po 2,0 MB) 


4MP (domyslne) 


1 0 obrazow (kazdy po 1 ,25 MB) 


2MP 


26 obrazow (kazdy po 500 KB) 


VGA 


162 obrazy (kazdy po 80 KB) 
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Dodatek D: 

Informacje o gwarancji 



Ograniczona gwarancja firmy 
H e wl ett- Pa c ka rd 

Aparat cyfrowy HP PhotoSmart M407 z funkcjq HP Instant 
Share dostarczany jest z rocznq ograniczonq gwarancjq. 

• HP gwarantuje Tobie, jako koncowemu uzytkownikowi, 

ze w okresie podanym powyzej, liczonym od daty zakupu, 
sprzet, akcesoria, oprogramowanie i materiaiy 
eksploatacyjne HP bedq wolne od wad materiatow i 
robocizny. W razie powiadomienia HP o wadach w okresie 
trwania gwarancji, HP - zaleznie od swej decyzji - naprawi 
lub wymieni produkty, ktore okazq sie wadliwe. Wymienione 
produkty mogq bye nowymi lub rownowaznymi nowym pod 
wzgledem ich dziatania. 

• HP gwarantuje Tobie, ze w okresie podanym powyzej, 
liczonym od daty zakupu, oprogramowanie HP nie 
przestanie wykonywac instrukeji programowych na skutek 
wad materiafowych i robocizny, pod warunkiem, ze zostato 
poprawniezainstalowane i byto poprawniewykorzystywane. 
W razie powiadomienia HP o wadach w okresie trwania 
gwarancji, HP wymieni oprogramowanie, ktore nie wykonuje 
swych instrukeji programowych na skutek takich wad. 
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• HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktow HP nie bedzie 
przerywane ani ze bedzie bezbtedne. W razie niemoznosci 
naprawy bqdz wymiany jakiegokolwiek swojego produktu 
w rozsqdnym czasie, celem doprowadzenia go przez HP 
do gwarantowanego stanu, uzytkownik ma prawo do 
odzyskania zapfaconej ceny pod warunkiem zwrotu 
produktu. 

• Produkty HP mogq zawierac odnawiane czesci rownowazne 
nowym pod wzgledem ich dziatania lub czesci, ktore byty 
sporadycznie uzywane. 

• Gwarancja nie dotyczy wad wyniklych z (a) niepoprawnego 
lub niewystarczajqcego utrzymywania (konserwacji) bqdz 
kalibrowania, (b) oprogramowania, interfejsow, czesci bqdz 
materialow zuzywalnych, dostarczonych nie przez HP, 

(c) nieupowaznionych modyfikac|i i niewtasciwego 
wykorzystywania, (d) eksploatacji w warunkach 
odbiegajqcych od podanych w Danych technicznych i w 
publikowanych specyfikacjach srodowiskowych produktu, 
bqdz (e) niewtasciwego przygotowania lub utrzymywania 
mie|sca pracy produktu. 



166 Podr^cznik uzytkownika HP PhotoSmart M407 



• W STOPNIU DOPUSZCZONYM PRZEZ MIEJSCOWE 
PRAWA, POWYZSZE GWARANCJE STANOWIA JEDYNA 
I WYtACZNA REKOJMIE. I NIE SA UDZIELANE 
JAKIEKOLWIEK INNE GWARANCJE, JAWNE BADZ 
DOMYSLNE; W SZCZEGOLNOSCI, HP ZRZEKA OD 
JAKICHKOLWIEK DOMNIEMYWANYCH GWARANCJI 
LUB WARUNKOW WARTOSCI HANDLOWEJ, 
ZADAWALAJACEJ JAKOSCI I PRZYDATNOSCI PRODUKTU 
DO JAKIEGOKOLWIEK CELU. Pewne kraje, stany bqdz 
prowincje nie zezwalajq na ograniczanie czasu trwania 
rekojmi, wobec czego powyzsze ograniczenia i wytqczenia 
mogq niedotyczyc uzytkownika. Niniejsza gwarancja daje 
uzytkownikowi okreslone prawa i zaleznie od kraju, stanu 
bqdz prowincji, uzytkownik moze miec takze inne prawa. 

• Ograniczona gwarancja firmy Hewlett-Packard jest wazna 
w kazdym kraju lub miejscu, w ktorym HP posiada 
obecnosc serwisowq dla tego produktu i produkt ten byt 
sprzedawany. Poziom ustugi gwarancyjnei moze sie roznic 
w zaleznosci od lokalnych standardow. HP nie bedzie 
zmieniac formy, przydatnosci czy funkcjonowania danego 
produktu, aby dostosowac go do dziatania w kraju, 

w ktorym nie planowano jego uzytkowania z przyczyn 
prawnych lub regulacyjnych. 
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• W STOPNIU DOPUSZCZONYM PRZEZ MIEJSCOWE 
PRAWA, REMEDIA PODANE W NINIEJSZEJ FORMULE 
GWARANCJI SAJEDYNYMI I WYtACZNYMI SPOSOBAMI 
ZADOSCUCZYNIENIA. JEZELI POWYZEJ NIE PODANO 
INACZEJ, HP I DOSTAWCY HP NIE MOGA BYC 
POCIAGANI DO ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE. 
DANYCH LUB ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, 
SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE ANI WTORNE (W TYM 
TAKZE ZA UTRATE. ZYSKU BADZ DANYCH), ANI ZA INNE 
SZKODY, NIEZALEZNIE CZY W OPARCIU O KONTRAKT, 
UMOWE., PONIESIONA SZKODE., ANI W OPARCIU O 
JAKAKOLWIEK INNA PODSTAWE.. Pewne kraje, stany 
bqdz prowincje nie zezwalajq na wytqczenie ani na 
ograniczenie odpowiedzialnosci za szkody przypadkowe i 
wtorne, wobec czego powyzsze ograniczenia i wytqczenia 
mogq nie dotyczyc uzytkownika. 

• POZA PRZYPADKAMI OKRESLONYMI PRZEZ PRAWO, 
WARUNKI GWARANCJI ZAWARTE W POWYZSZEJ 
FORMULE, NIE WYtACZAJA NIE OGRANICZAJA, 
ANI NIE MODYFIKUJAOBOWIAZUJACYCH 
STATUTOWYCH UPRAWNIEN DOTYCZACYCH SPRZEDAZY 
uZytkownikowi TEGO PRODUKTU, A SA JEDYNIE ICH 
UZUPEtNIENIEM. 
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Utylizacja niebezpiecznych 
substancji 

To urzqdzenie HP zawiera nastepujqce substancje wymagajqce 
specjalnych procedur bezpieczenstwa przy utylizacji: 

• Akumulator litowo-jonowy 

• Otow w stopie lutowniczym i w obciqznikach urzqdzenia 

Utylizacja tych substancji moze podlegac specialnym 
przepisom ze wzgledu na ochrone srodowiska naturalnego. 
Informacje o utylizacji i odzyskiwaniu surowcow wtornych 
znajdujq sie u lokalnych wtadz lub w stowarzyszeniu 
Electronics Industries Alliance (EIA) (www.eiae.org). 

Informacje na temat 
bezpieczenstwa 

• Aby uniknqc ryzyka porazenia elektrycznego, nie rozbieraj 
aparatu ani nie probuj naprawiac go samodzielnie. W celu 
dokonania naprawy skontaktuj sie z autoryzowanym 
centrum serwisowym HP. 

• Utrzymuj aparat z dala od wilgoci. Narazenie aparatu na 
nadmiernq wilgoc moze spowodowac jego nieprawidtowe 
dziatanie. 

• Jezeli wilgoc dostanie sie do wnetrza aparatu, natychmiast 
odtqcz go od zasilania. Przed ponownym uruchomieniem 
aparat musi catkowicie wyschnqc. 

• Jesli korzystasz z jednorazowej baterii, nie probuj jej 
tadowac. Postepuj zgodnie ze wskazowkami dotyczqcymi 
bezpieczenstwa podanymi przez producenta baterii. 
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• Przy utylizacji baterii postepuj zgodnie ze wskazowkami 
na temat utylizacji i odzyskiwaniu surowcow wtornych 
producenta lub zaleceri obowiqzujqcych lokalnie; 

Nie probuj dziurawic ani wrzucac baterii do ognia. 

• Akumulator litowo-jonowy moze bye ladowany w aparacie, 
gdy aparat jest podtqezony do zasilacza prqdu zmiennego 
HP lub stacji bazowej HP PhotoSmart R-series. Korzystaj tylko 
z zasilacza lub stacji bazowej zatwierdzonej przez HP do 
uzycia z Twoim aparatem. Uzycie nie zatwierdzonego 
zasilacza lub stacji bazowej moze spowodowac uszkodzenie 
aparatu i stworzyc groznq sytuacje. Spowoduje takze utrate 
gwarancji. 
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Indeks 



A 

akcesoria do aparatu 155 
akumulatory 

instalacja 10 
a pa rat 

akcesoria, zakup 155 

czyszczenie obiektywu 104 

dane techniczne 157 

menu 24 

resetowanie 98 

stan 23 

wtqczanie i wytqczanie 13 
automatyczne naswietlanie, 
reczna modyfikacja 42 

B 

baterie 
ladowanie NiMH 151 
najwazniejsze informacje o 

uzywaniu 145 
pokrywka na aparacie 18 
typy 145 
wskazniki 150 
wydajnosc zaleznie od 

rodzaju 149 
wydtuzanie czasu pracy 146 
zestaw szybkiego 

ladowania 155 
baterie AA, typy 1 45 

C 

celownik w wizjerze 35 

czas i data, ustawianie 13, 92 



czas pracy baterii, 

oszczedzanie 146 
czesci aparatu 
gorna powierzchnia 

aparatu 23 
przod, drugi bok i spod 

aparatu 21 
tyl i pierwszy bok aparatu 1 7 
czutosc ISO, ustawienie 56 
czyszczenie obiektywu 104 

D 

dane techniczne 157 
data i czas, ustawianie 13, 92 
Delete (Usun), korzystanie 69 
drukowanie bezposrednie 
drukowanie obrazow na 
drukarce lub przez 
komputer 85 
drukowanie obrazow 
korzystanie z 

HP Instant Share 73 
drukowanie zdjec 
bezposrednio do drukarki 85 

E 

ekran podsumowania 64 
ekran stanu 26 

F 

format kompresji 161 
formatowanie 
karta pamieci 69 



Indeks 



171 



G 

gniazdo statywu, opis 22 
H 

HP Instant Share 
dostosowywanie menu 

HP Instant Share 75 
korzystanie z menu 

HP Instant Share 74 
opis 9, 73 

przycisk HP Instant Share/ 

Print 75 
w}qczanie i wytqczanie 75 
wybieranie pojedynczych 

obrazow 80 



ilosc 

obrazow w pamieci 
wewnetrznej 163 
informacje o gwarancji 165 
instalacja 

akumulatory 10 

karta pamieci 1 2 

oprogramowanie 15, 16 

pasek na reke 1 0 
Internet, strony HP 1 36 

J 

jakosc obrazu, ustawienie 51 
jaskrawosc wyswietlacza, 
konfigurowanie 90 

jezyk 

wybor przy pierwszym 

uruchomieniu 1 3 
zmiana ustawienia 96 



K 

karta pamieci 
formatowanie 69 
instalacja 12 
obskigiwane typy i 
rozmiary 1 60 
pokrywka na aparacie 18 
pozostate zdjecia 27, 64 
wolna przestrzeh 34, 64 
klipy dzwiekowe, 

nagrywanie 30, 70 
klipy wideo, nagrywanie 31 
kolor zdjec, ustawienie 57 
kompensacja naswietlania, 

ustawienie 50 
komputer, potqczenie z 

aparatem 83 
komunikaty 
w aparacie 120 
w komputerze 133 
komunikaty o btedach 
w aparacie 120 
w komputerze 133 
kontroler z przyciskami strzatek, 

opis 19 
kupowanie akcesoriow do 
aparatu 155 

L 

lampa blyskowa 
korzystanie 40 
odleglosc robocza 158 
opis 21 

przywracanie ustawieh 42 

ustawienia 40 
lampka Pamiec, opis 18 
lampka Video wyswietlacza 20 



172 



Indeks 



lampka zasilania, opis 17 

lampki na aparacie 
lampka AF wyswietlacza 20 
lampka Self-Timer/Video 21 
migajqce lampki na 
aparacie 17, 18, 20 

liczba 

pozostate zdjecia 27, 34, 64 
liczba obrazow 163 

t 

ladowanie akumulatorow 
NiMH 151 

M 

Macintosh 
instalacja 

oprogramowania 16 
podlqczanie 83 
ustawienie USB 94 
menu 
omowienie 24 
Playback (Odtworz) 66 
pomoc 26 
Ustawienia 89 
menu Capture 

(Przechwytywanie) 
pomoc dla opcji menu 49 
przywracanie ustawien 49 
menu HP Instant Share 
dostosowywanie 75 
konfigurowanie miejsc 

docelowych 75 
korzystanie 74 
wybieranie pojedynczych 
obrazow 80 
migajqce lampki na 
aparacie 21 



mikrofon, opis 21 
miniatury 

kontrola w dzwigni 
powiekszenia 18 

przeglqdanie 64 

N 

nagrywanie 

klipy dzwiekowe 30, 70 

klipy wideo 31 
naped dyskowy, a pa rat jako 94 
niedoswietlenie zdjecia 50 
NiMH, akumulatory 

informacje na temat 

bezpieczehstwa 147 

ladowanie 151 

O 

obiektyw, czyszczenie 1 04 
obracanie zdjec 72 
obrazy 

liczba obrazow zapisanych w 
pamieci wewnetrznej 1 63 
liczba pozostalych 34, 64 
odgtosy pracy aparatu, 

konfigurowanie 91 
odlegtosc robocza lampy 

btyskowej 158 
ograniczniki na ekranie 

Live View (Widok na 
zywo) 35 
oprogramowanie 
instalowanie 15, 16 
uzywanie aparatu bez 99 
oprogramowanie 

HP Image Zone 
instalowanie 15 
nie uzywanie 99 



Indeks 
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ostrosc 

blokada 37 

drgania aparatu 38 

ograniczniki regulacji 

ostrosci, korzystanie 35 

zakres 158 
oszczedzanie baterii 146 

P 

pamiec wewnetrzna 
formatowanie 69 
liczba obrazow 163 
pojemnosc pamieci 163 
pozostate zdjecia 27, 64 
wolna przestrzen 34 
pasek na reke, mocowanie do 

aparatu 10 
Playback (Odtworz) 
korzystanie 61 
menu, korzystanie 66 
przycisk, opis 20 
pojemnosc pamieci 

wewnetrznej 163 
potqczenia 
jako urzqdzenie typu PTP 94 
jako urzqdzenie USB typu 

MSCD 94 
z drukarkq 85 
z komputerem 83 
pomoc od wsparcia 

dla klienta 1 37 
pomoc online 
menu Help (Pomoc), 
korzystanie 26 
opcje menu Capture 

(Przechwytywanie) 49 
pomoc techniczna 137 



powiekszanie 

cyfrowe 39 

dane techniczne 1 58 

dzwignia powiekszenia, 
opis 18 

optyczne 38 
powiekszanie zdjec 65 
powiekszenie 

kontrola w dzwigni 
powiekszenia 1 8 

korzystanie 65 
powiekszenie cyfrowe 39 
powiekszenie optyczne 38 
pozostafa wolna pamiec 27, 
34, 64 

problemy, rozwiqzywanie 97 
przeglqdanie obrazow 61 
przegrywanie obrazow do 

komputera 83 
przelqcznik ON/OFF, opis 18 
przelqcznikzasilania ON/OFF, 

opis 18 

przenoszenie obrazow na karte 
96 

przeswietlenie zdjecia 50 
przyciemnianie zdjecia 50 
przycisk Flash (Lampa 

btyskowa), opis 1 9 
przycisk HP Instant Share/ 

Print 75 
przycisk MODE (TRYB) 19 
Przycisk OK, opis 18 
przycisk trybu Timer/Burst 

(Samowyzwalacz/ 

Ciqgty) 19 
przycisk Video, opis 23 
przyciski na aparacie 17 
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Indeks 



przyciski pomniejszania 
i powiekszania 18 

przyciski strzatek na 
Kontrolerze 1 9 

przywracanie ustawien 27, 
42, 44, 47, 48, 49 

R 

redukcja efektu czerwonych 

oczu, opis 41 
resetowanie aparatu 98 
reczne ustawienie parametrow 

naswietlania 42 
rozjasnianie zdjecia 50 
rozwiqzywanie problemow 97 

S 

samowyzwalacz 
lampka 21 

przycisk trybu Timer/Burst 
(Samowyzwalacz/ 
Ciqgty) 19 
przywracanie ustawien 47 
ustawienia 45 
Setup Menu (menu Ustawienia), 

korzystanie 89 
spust migawki 
blokada parametrow 

naswietlania i ostrosci 35 
opis 23 
stacja bazowa 
opis 9 
zakup 155 

ztqcze na aparacie 22 
stany, aparat 23 
strony internetowe HP 136 



S 

srodki ostroznosci dotyczqce 

akumulatorow NiMH 147 

T 

tryb Action (Akcja), 

ustawienie 43 
tryb Beach & Snow (Plaza 

i snieg), ustawienie 44 
tryb ciqgty 
przycisk trybu Timer/Burst 

(Samowyzwalacz/ 

Ciqgty) 19 
przywracanie ustawien 48 
ustawienie 47 
Tryb Fast Shot (Szybkie robienie 

zdjec), ustawienie 43 
tryb Landscape (Krajobraz), 

ustawienie 44 
tryb Macro (Makro), 

ustawienie 43 
tryb Portrait (Portret), 

ustawienie 44 
tryb robienia zdjec 
przycisk 19 

przywracanie ustawien 44 
ustawienia 42 
TV, konfiguracja 95 

U 

udostepnianie zdjec 73 
USB 

konfiguracja 94 
ztqcze na aparacie 22 
ustawienia, przywracanie 27, 
42, 44, 47, 48, 49 
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ustawienie balansu bieli 54 
usuwanie w trybie szybkiego 
podglqdu 30, 32 

W 

widok na zywo 

korzystanie 33 

przycisk 20 
widok na zywo przy wlqczeniu 

ustawianie 91 
Windows 

instalacja 

oprogramowania 15 

podtqczanie 83 
wizjer 

celownik 35 

korzystanie 35 

lampki 20 

opis 19 
wtqczanie i wytqczanie 

zasilania 1 3 
wolna przestrzeri 34, 64 
wskaznik slabych baterii 150 
wskazniki, zasilanie 150 
wsparcie dla klienta 137 
wsparcie dla uzytkownikow 1 37 
wydajnosc zaleznie od 

rodzaju baterii 149 
wydtuzanie czasu pracy 

baterii 146 
wykonywanie zdjec 29 
wyswietlacz obrazow 

ekran stanu 26 

korzystanie 33 

opis 19 

ustawienie widoku na zywo 
przy wtqczeniu 91 



wyswietlacz obrazu 
przycisk Live View 

(Widok na zywo) 20 

Z 

zakres 
kompensacja 

naswietlania 160 
lampa btyskowa 158 
ostrosc 158 
przeslona 157 
zakres czasow otwarcia 

migawki 158 
zakup akcesoriow do 

aparatu 155 
zasilacz prqdu zmiennego 
zakup 1 56 

ztqcze na aparacie 22 
zasilanie 
dane techniczne 162 
lampka 17 

wtqczanie i wylqczanie 13 

wskazniki 150 
zaznaczanie obrazow dla 
miejsc docelowych 
HP Instant Share 80 
zdjecia 

liczba pozostatych 27 

nagrywanie dzwieku 30 

powiekszanie 65 

przegrywanie z aparatu 
do komputera 83 

przyciemnianie 50 

Rotate (Obroc) 72 

rozjasnianie 50 

samowyzwalacz 45 
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try by robienia zdjec 42 
udostepnianie 73 
ustawienia kolorow 57 
ustawienie balansu bieli 54 
ustawienie czulosci ISO 56 
ustawienie jakosci obrazu 51 
widok miniatur 64 
wykonywanie 29 
zbyt jasne/ciemne 50 
znacznik daty i czasu 58 
ztqcza 
stacja bazowa 22 
USB 22 

zasilacz prqdu zmiennego 22 
znacznik daty i czasu, 
ustawienie 58 
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